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1. IlepeyeHsb NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHs 110 JUCHUILTHHE (MOAYJII0),
COOTHECEHHBIX ¢ IVIAHUPYeMbIMHU pe3yjbTaTamu ocBoenusi OITIOII BO

Heabro nucuumiuubl « MHOCTpaHHBINA S3BIK» B HESA3BIKOBOM BY3€ SIBIISETCS
NpUOOpETEeHUE CTYJEHTaMU KOMIETEHIIMU MPAKTUYECKOro BIIAJICHHUS] Pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCHbMEHHOM PEYBIO B MMOBCETHEBHON COIIMAIIBHO-KYJIBTYPHOM Cpeie.

B mpouecce oOyueHuss oOydaroomuics HOPUOOPETAET M COBEPILICHCTBYET
CJIEIYIOLIME KOMITETCHIIUHN:

YHuBepcajbHble KOMIIETEHIIUM:

- (YK-4) - CnoocobeH mpHMEHSTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHKATHBHBIC
TEXHOJIOTHMH, B TOM YHUCJI€ Ha MHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKE(axX), JJI1 aKaJIEeMUYECKOTO U
po(heCcCHOHATTFHOTO B3aUMOICHCTBUSI.

- (YK-5) - CnocobOeH aHaM3MpoBaTh U yYUTHIBATH pa3HOOOpa3ue KyJlbTyp B
IIPOLIECCE MEKKYIIBbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBHUS.

3agayaMu JUCIHUILTAHBI SBIISIOTCS:

1. CoBepIieHCTBOBaHHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB B PaMKax YCTHOM
U TIMCHbMEHHOM peYM B COIMAIbHO-0YTOBOM cdepe;

2. O0yueHue yCTHOUM MHOS3BIYHOM PeUH B COIMAIBHO-OBITOBOM cdepe;

3. CoBepllIeHCTBOBAHHUE HABBIKOB YCTHOTO MTyOJUYHOTO BBICTYIUIICHUS;

4. CoBepIICHCTBOBAaHWE HABBHIKOB UTCHHWS H TIOHMMAHHWS ayTCHTHYHOMN
JUTEPATYPHI 3aIaHHON HAIIPABJICHHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

5. CoBepIieHCTBOBAaHNE HABBIKOB MICHMEHHOTO TIEPEBO/IA.

IToka3arenb OCBOCHUS KOMIIETEHIIMN OTPAXKAIOT CIEAYIOLINE HHINKATOPBI:

TpynoBbie necTBUS:

VYK-4.1-1. VYcranaBnauBaeT W pa3BuBaeT MNpodecCUOHATbHBIE KOHTAaKThl B
COOTBETCTBUM C MOTPEOHOCTSIMH COBMECTHOM JESTENIbHOCTH, BKJIIOYas OOMEH
uH(popmaIuei 1 BEIpabOTKy €IMHON CTPAaTeTUH B3aUMOICUCTBHS.

VYK-4.11-2. CoctaBnsieT, IEpEeBOIUT U PEAAKTUPYET PA3IMUHbIEC aKaJEMUYECKUE
TeKCThl (pedepaThl, 3cce, 0030pbl, CTaTbU U T.1.), B TOM YHUCJI€ HAa WHOCTPAHHOM
A3BIKE.

YK-4.1-3. TlpencraBnser pe3ylbTaThl akaJeMUYecKON U MpodeccruoHanbHON
NEATeIbHOCTH  Ha  Pa3JIUYHBIX  MYOJUYHBIX  MEPONPUSATUSX,  BKIIIOYas
MeXIyHapOaHbIe, BbIOMpas HanboJliee MOAXOASIIMMA GpopMmart.

YK-4.1-4. ApryMEHTUPOBAHHO U KOHCTPYKTHUBHO OTCTAMBAECT CBOU MO3UIUHU U
UJEU B aKaJEMUYECKHX U MPO(PECCHOHANBHBIX TUCKYCCHUSX Ha TOCYAapCTBEHHOM
a3blke PO 1 THOCTPaHHOM S3BIKE.

YK-5.1-1. AHanu3upyer BaKHEUIINE MIACOJIOTUYECKUE U I[IEHHOCTHBIC
CUCTEeMBbI, c(hOpMHpOBaBIIMECS B XOJE HCTOPUYECKOTO pPa3BUTHSA; OOOCHOBHIBAET
aKTyaJIbHOCTb WX HCIIOJIb30BAaHUS TPU COIHAIBHOM H  MpodheCcCHOHATHHOM
B3aUMOJICCTBUMU.

VYK-5.1-2. BricTpanBaeT coruaibHOe MPOPECCHOHATBHOE B3aNMOJICHCTBHE C
y4e€TOM OCOOEHHOCTEH OCHOBHBIX (POPM HAy4YHOTO M PEIMTHO3HOIO CO3HAHMUA,



JIENIOBOM M 0OIIel KylbTypbl NPEACTaBUTENECH APYTHX STHOCOB MU KOH(ECCHIA,
PAa3JIUYHBIX COIMAJIBHBIX TPYIIL.

YK-5.1-3. OO6ecrieunBaeT CcO37aHWE  HEIUCKPUMHUHAIIMOHHOM  CpeJIbl
B3aMMO/ICHCTBUS TIPH BBITIOTHEHUHN MPOGECCHOHAIBHBIX 3a/1a4.

Heo0xoaumbie yMeHHUS

VK-4.1-1.Y-1. VYmMmeer ycraHaBiuMBaTh W pa3BUBaTh MPOPECCUOHAIBHbBIE
KOHTAaKThl B COOTBETCTBHH C MOTPEOHOCTSIMH COBMECTHOM NIE€ATEIBHOCTH, BKIIOYAs
oOMeH nH(popmarel 1 BEIpabOTKy €IMHON CTpaTeTH B3aUMOACHCTBUS.

VYK-4.1-2.V-1. YmeeT cocTaBisATh, NEPEBOJAUTh U PEAAKTUPOBATH PA3ITUYHbIE
aKaJieMHUuecKkne TeKCThl (pedepartsl, 3cce, 0030pbl, CTaThH U T.J.), B TOM YHCIE Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VK-4.1-3.Y-1. VYmeer mnpencTaBisiTh pe3yibTaTbl aKaAeMUYECKOM U
npo(eCCUOHATIBHOM JIEATENbHOCTH Ha PA3JIUYHBIX MYyOJUYHBIX MEPONPUATHSIX,
BKJIIOUasl MEXIyHapOHbIE, BbIOMpasi HanboJiee MoAXoAAIui popmar.

VYK-4.11-4.Y-1. YMeeT apryMeHTUPOBAHHO U KOHCTPYKTUBHO OTCTaWBaTh CBOU
HO3UIMM W HJIEM B aKaJIEMUYECKUX M MpOo(EecCHOHAIBHBIX JUCKYCCUSX Ha
rOCyAapCTBEHHOM sI3bIKE PD M HHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

VK-5.1-1.Y-1. VYmMeer aHanu3upoBaTh BaKHEHIIHME UIACOJIOTUUYECKUE U
LEHHOCTHBIE CUCTEMBI, COPMHUPOBABILUECS B XOA€ HCTOPUUECKOTO PA3BUTHS.

YK-5.1-1.Y-2. YMeer 000CHOBBIBATh aKTyadbHOCTh MX HCIOJIB30BAHUS MpU
COLIMAJIBHOM U IPO(hEeCCHOHATBEHOM B3aHMMOICHCTBHH.

VYK-5.1-2.¥-1. VYmMeer BbICTpauBaTh COIMalibHOE MpOo(ecCuoHaATBHOE
B3aMMOJICUCTBHE C YYETOM OCOOEHHOCTE OCHOBHBIX (OpM HAyyHOrO U
PEJNIMTMO3HOTO CO3HAHUA, JACJIOBOM M OOLIEeH KyJNbTYphl MPEACTaBUTENECH IpYyrux
ATHOCOB U KOH(ecCHil, pa3IMYHbIX COLMAIbHBIX TPYIIIL.

VYK-5.1U-3.¥-1. VYmeer co3maBaTh  HEJUCKPUMHUHALMOHHYIO  CpEIy
B3aMMOJCHCTBYSI IPHU BBIMOJIHEHUN MPO(ECCHOHANIBHBIX 3a7au.

Heo0xoaumbie 3HAHUA:

VYK-4.1-1.3-1. 3naeT npueMbl yCTaHOBICHUS U Pa3BUTHs MPOGECcCHOHATBHBIX
KOHTaKTOB B COOTBETCTBUHM C IOTPEOHOCTSIMU COBMECTHOM JESATENbHOCTH.

VYK-4.1-2.3-1. 3HaeT mpuembl COCTaBJICHHS, MEPEBOJA U PEIAKTUPOBAHUS
Pa3JIMUHBIX aKaJeMUYECKUX TEKCTOB (pedepaThl, Icce, 0030phl, CTaThU U T.1.), B TOM
YHCJI€ HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VYK-4.1-3.3-1. 3naeT npueMbl IpeACTaBlICHUs PE3yIbTaTOB aKaJeMUYECKON U
npo(ecCUOHANbHON AESATENBbHOCTH Ha PA3JIMYHBIX MYOJUYHBIX MEPONPUSITHSIX,
BKJIIOYAsI MEXXIyHApOIHbIE, BbIOMpas Hanbosee Noaxoaiui hopmar.

VYK-4.1-4.3-1. 3HaerT mnpueMbl apryMEHTUPOBAHHOTO U KOHCTPYKTHBHOIO
cnocoba OTCTaMBaHUSI CBOM TMO3UMIMM W HUAEH B  aKaJeMHUYECKUX U
npo(heCcCHOHANBHBIX JAMCKYCCUSAX Ha TOCYJapCTBEHHOM si3bike P® u mMHOCTpaHHOM
A3BIKE.

VK-5.11-1.3-1. 3HaeT METOAMKY aHajdu3a Ba)KHEHIIUX HACOJOTHYECKUX U
HEHHOCTHBIX CUCTEM, C(OOPMHUPOBABILUXCS B X0J1€ UCTOPUUECKOTO Pa3BUTHSI.

VYK-5.11-1.3-2. 3naet cnocoObl 000CHOBAHUS aKTYaJIbHOCTH MX MCIOJIB30BaHUs



P COIMATTLHOM U MPO(heCCUOHATFHOM B3aUMOJICHCTBUMN.

VYK-5.1-2.3-1. 3Haer cmocoObl  COIMAIBLHOTO  MPOdEeCCHOHAIBHOTO
B3aMMOJICHCTBUSL C Y4Y4E€TOM OCOOCHHOCTEH OCHOBHBIX (OpPM HAydyHOTO H
PEIUTHO3HOTO CO3HAHUA, JEJIOBOM M OOIICH KyIbTypbl NPEACTABUTENICH IPYTrux
ATHOCOB U KOH(ECCUH, pa3InYHbIX COLMAIBHBIX TPYIIIL.

YK-5.1-3.3-1. 3HaeT crocoOsl obOecrieueHus: HEAUCKPUMHUHAIMOHHON CpeJibl
B3aMMO/ICHCTBUS TIPH BBITIOTHEHUHN MPOGECCHOHAIBHBIX 3a/1a4.

2. Mecrto aucuuniannabl (MoayJas) B ctpykrype OITIOII BO

Jucuuminna « THOCTpaHHBIN SI3BIK» OTHOCUTCS K 00s3aTenbHOM yacTu biioka
1 ocHOBHOW TpPOQEeCCHOHABHON 00pa30BaTEIbHOM MPOTPAMMBI  MTOATOTOBKHU
crienuanrucToB 1o HanpasieHuto 38.05.01 «DxoHomuyeckasi 0€30MacHOCTh.

JlucuuIuiiHa ONMUPAETCs HA 3HAHUE CTyJACHTaMU 0a30BOr0 Kypca IpaMMaTHUKH
aHTJIMICKOro, (PAHIy3CKOTO WJIM HEMEIKOro s3blKa M KOMMYHUKATHBHbBIC
KOMITETCHIIUU, TPUOOPETEHHBIE UMH B CpeiHE 00111e00pa3oBaTebHOM IKOJIE.

3HaHUA U KOMIIETEHIMH, NOJYYEHHbIE IPU OCBOCHUU TUCUUILIUHBI, SIBIISFOTCS
0a30BBIMU JIJI51 U3YYCHUS TUCIUIUTUHBI «IHOCTpaHHBIH SI3bIK (JI€TT0OBOI ).

3. O0beM JUCHUMILIMHBI (MOAYJIs1) M BUABI YU4eOHOI padoThI

OO0mmass TPyAO0eMKOCTh JUCHMIUIMHBI JUISI OOYYarOIIMXCS OYHOM W 3a04HOM
dhopMbl 00yueHus cocTaBisieT 12 3aueTHbIX eaunuil, 432 yaca.

Taoauna 1

T A— Bcero Cemectp | Cemectp | Cemectp Cemectp

4acoB 1 2 3 4
OO0masi Tpy10eMKOCTh 432 108 108 108 144

OYHASA ®OPMA OBYUYEHUSA
AyIUTOPHBIE 3aHITHS 192 48 48 48 48
Jlexuun (JI) - - - - -
[TpakTuaeckue 3anustust (I13) 192 48 48 48 48
JlaGopatopusie pabotsl (JIP) - - - - -
[TpakTryeckas moAroToBKa - - - - -
CamocTosiTe1bHasi paboTa 240 60 60 60 60
Kypcosbie padoThI (IpoeKTHI) - - - - -
PacyerHo-rpapuueckue ) ) ) ) )
padoThI
KonTtpoabHas padora + + + + +
Texkymuii KOHTPOJIb 3HAHUNI Tecr + + + +
Buja urorosoro KoHTpoOJISt 3auer / 3auer JK3aMeH 3auer JK3aMeH
IK3aMeH
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUSA

AyIMTOPHBIE 3AHATHS 48 24 24 - -
Jlexmmm (J1) - - - - -
[TpakTueckue 3anstus (I13) 48 24 24 - -
JlabopaTtopusie padots (JIP) - - - - -
IIpakTHueckast oAroToBKa - - - - -




CamocrosiTejibHas padoTa 384 192 192 - -
Kypcosbie padoThI (IPOEKTHI) - - - - -
Pacuerno-rpaduyeckue i ) i i i
padoThI

KonTpoasnas padora + + + - -
Texkymmii KOHTPOJIb 3HAHUNI - - -

Bua uToroBoro KOHTpoJIs 3auer, 3auer IK3aMeH - -

JK3aMeH

4. Conepxxanme TUCHHUILIUHBI (MOYJIs1)

4.1.TeMbl TUCHUILIMHBI U BUABI 3AHATHI

Tabnuya 2
JIe:uu IIpakTHYeck 3anaTus B Hpalc;:qecx
i e 3aHATUHA, | HHTEePAKTUBH Kon
qgac. o noaAroToBKa,
HaumeHoBaHue TeM Yac oii popme, yac KOMIIETEeHII
Ounoe/ qac .
Ounoe/ Ounoe / 107
3aouno Ounoe /
3aounoe 3aounoe
e 3aounoe
AHTJIMHCKHH S3BIK
1 cemecTp
Teval Englishasa | 12/6 6/1 n VK-4, VK-5
World Language
Tema 2. Life At
College And -/- 12/6 6/1 -/- VK-4, YK-5
University
Tema 3. English
Customs And -/- 12/6 6/1 -/- VK-4, YK-5
Traditions
Tema 4. American
Way of Life -/- 12/6 6/1 -/- VK-4, YK-5
Hroro 3a cemectp: -/- 48/24 24/4 -/- -
2 cemecTp
Tewa 5. British and n 12/6 6/1 - VK-4, VK-5
American Cuisine
Tema 6. Family -/- 12/6 6/1 -/- VK-4, YK-5
Tema 7. Some Facts
about The United -/- 12/6 6/1 -/- VK-4, YK-5
Kingdom
Tema 8. Some Facts
about the United -/- 12/6 6/1 -/- VK-4, YK-5
States
Hroro 3a cemectp: -/- 48/24 24/4 -/- -
3 cemecTp
Tema 9. Market ano! n 8/- 4/- n VK-4, VK5
Command Economies
Tema 10. Demand n 8/- 4/- n VK-4, VK5
and Supply




Tema 11. Theory of n 8/- 4/- n VK-4, VK-5
Demand
Tema 12. Theory of n 8/- 4/- n VK-4, VK5
Supply
Tema 13. Factors of 8/- 4/-
Production: Capital -/- -/- YK-4, VK-5
and Labour
Tema 14. Factors of 8/- 4/-
Production: Natural -/- -/- VK-4, YK-5
Resources and Land
Hroro 3a cemectp: -/- 48/- 24/- -/- -

4 cemecTp
Tema 15. Circular -/- 8/- 4/-
Flow of Payments -/- YK-4, VK-5
and National Income
Tema 16. Taxes and -/- 8/- 4/-
Public Spending - VK4, VK-S
Tema 17. Money and -/- 8/- 4/- n VK-4, VK5
Its Functions
Tema 18. -/- 8/- 4/-
Introduction to - VK-4, YK-5
Banking and
Financial Markets
Tema 19. Monetary -/- 8/- 4/- -/-
System and Monetary YK-4, VK-5
Policies
Tema 20. Inflation -/- 8/- 4/- -/- VK-4, YK-5
Hroro 3a cemectp: -/- 48/- 24/- -/- -
Hroro: -/- 192/48 96/8 -/- -

DpaHy3CKHi A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francais i 12/6 6/1 n VK-4, VK5
dans le monde
Tewa 2. Les Francals | 12/6 6/1 - VK-4, VK-5
qui sont-ils?
Tewma 3.
L’enseignement -/- 12/6 6/1 -/- YK-4, YK-5
supérieur en France
Tewma 4. La cuisine n 12/6 6/1 - VK-4, VK-5
francaise
Hroro 3a cemectp: -/- 48/24 24/4 -/- -

2 cemecTp
Tewa 5. La famille n 12/6 6/1 - VK-4, VK-5
francaise
Tewa 6. Le logement |, 12/6 6/1 I- VK-4, VK-5
en France
Tema 7. Tradltlor_ls et n 12/6 6/1 n VK-4, VK5
coutumes francaises
Tewa 8. Les gens -I- 12/6 6/1 -I- VK-4, VK-5
illustres de la France
Hroro 3a cemectp: -/- 48/24 24/4 -/- -




3 cemecTp

Tema 9. Voyage,

-/- 12/- -/- VYK-4, VK-5

voyage
Tema 10. Villes de n 19/- 6/- - VK-4, YK-5
France
Telv.la 11. Quand on n 19/- 6/- i VK-4, YK-5
est jeune
Tewma 12. I_\Iouvelles n 19/- 6/- i VK-4, YK-5
technologies
Hroro 3a cemecTp: -/- 48/- 24/- -/- -

4 cemecTp
T’eMa 1:"3. Projet -/- 12/- 6/- n VK-4, VK-5
d’avenir
Tema 14. La -/- 12/- 6/-
construction -/- VK-4, YK-5
européenne
Tema 15. L’économie -/- 12/- 6/- n VK-4, VK-5
de la France
Tema 16. Ma future -/- 12/- 6/- n VK-4, VK-5
profession
HTroro 3a cemecTp: -/- 48/- 24]- -/- -
Hroro: -/- 192/48 96/8 -/- -

HeMenkunii 3LIK

1 cemecTp
Tewa 1. Mein n 8/4 41- - VK-4, VK-5
Studium
Tewma 2. Das Leben
der Studenten -/- 8/4 4/- -/- YK-4, YK-5
Tema 3.
Hochschulbildung in -/- 8/4 4/1 -/- VK-4, YK-5
Deutschland
_TeMa 4. Hochschulen n 8/4 i n VK-4, VK5
in Deutschland
Tema 5. Das
Studentenleben in -/- 8/4 4/1 -/- VK-4, YK-5
Deutschland
Tewa 6. Das Budget |, 8/4 4n n VK4, VK-5
der Studenten
Hroro 3a cemectp: -/- 48/24 24/4 -/- -

2 cemecTp
Tema 7.
Internationale
Studierende an -/- 8/4 4/- -/- VK-4, YK-5
deutschen
Hochschulen
Tema 8. Der DAAD -/- 8/4 4/- -/- YK-4, YK-5
Tema 9. Ein
soziokulturelles
Portriit Deutschlands. -/- 8/4 4/1 -/- VK-4, YK-5

Geographische Lage.
Wetter, Klima




Tema 10. Geschichte
Deutschlands

8/4

4/1

YK-4, YK-5

Tema 11. Das
politische System
Deutschlands

8/4

4/1

YK-4, YK-5

Tema 12. Geschichte
des deutschen
Regierungssystems

8/4

4/1

YK-4, YK-5

Hroro 3a cemectp:

48/24

2414

3 cemecTp

Tema 13.
Bundeslinder der
Deutschland

8/-

4/-

YK-4, YK-5

Tema 14. Berlin ist
die Hauptstadt
Deutschlands

8/-

4/-

YK-4, YK-5

Tema 15.
Sehenswiirdigkeiten
in Deutschland

8/-

4/-

YK-4, YK-5

Tema 16. Die
deutsche Sprache
und ihre Dialekte

YK-4, YK-5

Tema 17. Die
deutsche Mentalitdt

YK-4, YK-5

Tewma 18. Die Maf
Medien

YK-4, YK-5

Hroro 3a cemectp:

48/-

24/-

4 cemecTp

Tema 19. Probleme
der deutschen Jugend

4/-

YK-4, YK-5

Tewma 20. Deutsche
Wirtschaft im
Zeitalter der
Globalisierung

4/-

YK-4, YK-5

Tema 21.
Wirtschaftliche
Entwicklung der
neuen ostlichen
Bundeslinder

4/-

YK-4, YK-5

Tema 22. Die Lage
der deutschen
Wirtschaft im 21.
Jahrhundert

8/-

4/-

YK-4, YK-5

Tema 23. Moderne
Informationstechnolo

gie

8/-

YK-4, YK-5

Tema 24. Die Rolle
Deutschlands als
Mitglied der
Europdischen Union

8/-

4/-

YK-4, YK-5

HUrtoro 3a 4

48/-

24]-




CEMECTP:

Hroro: -/- 192/48 96/8 ~I-

4.2. Copep:xxaHue TeM JUCHMILTHHbBI
AHIJINACKHAH SA3BIK

Tema 1. English as a World Language
I pammamuueckuti mamepuan:

o Indefinite (Present, Past, Future)
o Continuous (Present, Past, Future)
Jlexcuueckuu mamepuan:

o English as a World Language

Tema 2. Life At College And University
I’ pammamuueckuti mamepuan:

. Perfect Tenses

o Perfect Continous Tenses
Jlexcuueckui mamepuan:

o Life At College And University

Tema 3. English Customs And Traditions.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

o Passive Voice

Jlexcuueckuu mamepuan:

o English Customs and Traditions

Tema 4. American Way of Life.
I pammamuueckuti mamepuan:

. Modals

Jlexcuueckuu mamepuan:

o American Way of Life

Tema 5. British and American Cuisine
I’ pammamuueckuti mamepuan:

o Participle |

o Participle Il

Jlexcuueckuu mamepuan:

° British and American Cuisine

Tema 6. Family

I pammamuueckuti mamepuan:
. The Gerund
Jlexcuueckuu mamepuan:

o Family




Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I pammamuueckuti mamepuan:

. The Infinitive

Jlexcuueckui mamepuar:

o Some Facts about The United Kingdom

Tema 8. Some Facts about the United States
I pammamuuecku mamepuan:

) Conditionals

Jlexcuueckui mamepuar:

) Some Facts about the United States

Tema 9. Market and Command Economies

I pammamuueckuu mamepuan:

Bpemennslie (hopmbl ri1arosia (OBTOPEHUE)
['naroi to be B couetanuu ¢ UHPUHUTUBOM
O6opoT «to be + of + cymiecTBUTETBEHOEY.
CymecTBUTENBHOE B PYHKITUHU OTIPEICTICHHS.
YucnurenbHble (IOBTOPEHUE).

Jlexcuueckuii mamepuan:

J Market and Command Economies

Tema 10. Demand and Supply
I’ pammamuueckuu mamepuan:

o [Tpuuactus I u Il (moBTOpEHMUE).

° Cnosa some, the same

o 3Ha4YeHUs CII0Ba as U COUYETAHUI C HUM

o CreneHu CpaBHEHMsI TpujaraTeIbHbIX W HapeuHil, CpaBHUTEILHBIC
KOHCTPYKIIUH.

° HucnurenbHEIE.

Jlexcuueckuii mamepua:

o Demand and Supply

Tema 11. Theory of Demand

I pammamuyueckuti mamepuar.

° [Tpuuactue Il B moctno3unumu.

o I'maromsl, BeIpaxkaromue J0JAKEHCTBOBAHHUE.

o Bpemennnie ¢hopmbl riarosioB u npudactuid [ u I1 (moBTopenue)

Jlexcuueckuu mamepuan:
. Theory of Demand

Tema 12. Theory of Supply
Fpammamuuec:cud Mamepuaﬂ:



o Bpemennsie ¢popmebl rinaronos u npudactuii | u 1l (moBTopenue).

J beccoro3Hoe nprucoeIMHEeHUe ONPeEIUTENbHbIX IPUIATOYHBIX PEAJIOKEHU.
Jlexcuueckuu mamepuan:

o Theory of Supply

Tema 13. Factors of Production: Capital and Labour
I pammamuueckut mamepuan:

o NubuHUTHB B QYHKITUH MTOJICKAIIETO, OOCTOSITEILCTB SN U CICACTBHSL.
o O6oport «for + cymiecTBUTEILHOE + HHPUHUTUBY.

o 3HaveHus cloBa one (MOBTOPEHHUE)

o 3HaueHus cJioBa it (MOBTOpPEHUE).

Jlexcuueckui mamepuar:
o Factors of Production: Capital and Labour

Tema 14. Factors of Production: Natural Resources and Land
I pammamuuecku mamepuan:

° KOHCTPYKITHS «CII0KHOE TOTIOTHEHHUEY.
° 3HaueHue ciaoBa due U COUETAHUNA C HUM.
° 3Hauenus ciioBa which.

Jlexcuueckuu mamepuan:
. Factors of Production: Natural Resources and Land

Tema 15. Circular Flow of Payments and National Income
I pammamuyueckuit mamepuan:

o NuduanTtB B QGyHKIIMM ONIpeneNeHus

o Broasee cioso there.

Jlexcuueckuu mamepuan:

o Circular Flow of Payments and National Income

Tema 16. Taxes and Public Spending
I pammamuueckuti mamepuan:

° KoHCTpyKIMs  «ClIOKHOE  TOJIeKaliee» IIpu  cKazyemMoM B dopme
CTpaJaTeJIbHOTO 3ajI0Ta.

° 3HaueHus ciaoBa result ¥ coueTanuii ¢ HUM.

° 3HaueHMs CJIOBA MOSt.

° 3Hauenus ciaoB that u those.

Jlexcuueckuii mamepuai:
. Taxes and Public Spending

Tema 17. Money and Its Functions
I pammamuueckuit mamepuan:

o Cnoxuble (opMbl UHOUHUTHBA.
. Henonneie npeanoxenus.



o CpaBuuTtenbHas KoHCTpyKuus the... the. ..
o 3nauenus ciona for.

Jlexcuueckuu mamepuan:

o Money and Its Functions

Tema 18. Introduction to Banking and Financial Markets

I pammamuueckuii mamepuan:

o KoHceTpykiust «cliokHOE TMoaJiexaliee» Npu CKa3yeMoM B JIEHCTBUTEILHOM
3aJore.

o OyHKIMY THOUHUTHBA (TIOBTOPEHUE).

Jlexcuueckuu mamepuan:

o Introduction to Banking and Financial Markets

Tema 19. Monetary System and Monetary Policies
I pammamuueckuti mamepuan:

° [IpocThie u cioxHbIe POPMBI IPUYACTHUH.
Jlexcuueckui mamepuan:

o Monetary System and Monetary Policies

Tema 20. Inflation

I pammamuyueckuu mamepuan:

HezaBucumelil mpuyacTHBIN 000pOT

Coro3 whether

3HavyeHue CyIIeCTBUTEILHOTO means | Tjiaroja to mean.
3HayeHHE CJI0Ba any.

[Tpuyactust © UHGUHUTUB (TOBTOPEHUE).

Jlexcuueckuii mamepua:

. Inflation.

DOpaHLy3CKHH A3bIK

Tema 1. Le francais dans le monde.
Fpafwwamuqecmd Mamepuafz:

o o0Opa3oBaHKE KEHCKOTO POJia CYIECTBUTEIbHBIX.

o O0bpazoBaHue MHOXECTBEHHOI'O YHCJIA CYIIECTBUTEIbHBIX.

o Buno-spemennbsie Qopmbl Présent, Futur immediat, Passé immediat de
I’Indicatif.

o BomnpocutenbHoe npeanoxkeHue.

o CnoBooOpa3oBaHue.

Jlexcuueckuu mamepuan:
° Le francais dans le monde

Tema 2. Les Francais qui sont-ils?



Fpammamuuecmzi mamepuai.

o O0bpasoBaHue )KEHCKOT0 PojJia © MHOYKECTBEHHOTO YHCIIa MPUIIaraTeIbHbIX.

o OOpasoBaHue CTeTICHEel CpaBHEHUS MIPUIIAraTebHBIX.

o Oo6pazoBanue u ynorpebdaenue npomeamux Bpemeén Indicatif: Imparfait, Passé
composé, Plus-que-parfait.

o CnoBoobOpazoBaHuUe.

Jlexcuueckui mamepuar:
o Les francais, qui sont — ils?

Tema 3. L’enseignement superieur en France.

I pammamuueckur mamepuan:

. Buno-sBpemennsie ¢opmel rnarona B rpymme Indicatif: Futur simple et Futur
antérieur.

o [IpsimMble U KOCBEHHBIE MECTOMMEHUS -AOIOJIHEHUSI.
o “en”, “y” — MECTOMMEHUS U HAPEUUS
Jlexcuueckuu mamepuan:

o L’enseignement superieur en France

Tema 4. La cuisine francaise.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

o Henmuunsieopmeirnarona: adjectif verbal, participe présent, gérondif.
o YacTuuHbli (MApTUTUBHBIN) apTUKIIb.

o OTHOCHTENbHBIE MECTOUMEHHUSI.

o CnoBooOpa3oBaHue.

Jlexcuueckuii mamepua:
. La cuisine francaise

Tema 5. La famille francaise.
I pammamuueckuti mamepuan:

. Cn0XKHbIC OTHOCHUTEIIBHBIC MECTOMMCHHSL.
o Kocsennas peus. CorimacoBanne BpeMEH.
o CnoBooOpa3oBaHue.

Jlexcuueckuu mamepuan:
. La famille francaise

Tema 6. Le logement en France.
Fpajwwamuuecmtd mamepuai.’

o [TaccuBHas hopma.
o YkazatenpHbIe MTpHUIaraTeIbHbIC.
o CnoBoobOpazoBaHueE.

Jlexcuueckuii mamepuann:
. Le logement en France



Tema 7. Traditions et costumes francaises.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

° Conditionnel. Yci10BHOE HAKJIOHEHUE.
° [TpuTsxaTeIbHBIC MECTOMMEHHUS.
o CnoBoobOpazoBaHuUeE.

Jlexcuueckuu mamepuan:
° Traditions et costumes francaises

Tema 8. Les gens illustres de la France.

I pammamuueckuti mamepuan:

o CocaratensHoe HakimoHenue. Subjonctif
o CnoBooOpazoBaHue

Jlexcuueckuii mamepuar:

o Les gens illustres de la France

Tema 9. Voyage, voyage.

I pammamuueckur mamepuan:

o Buno-BpemMeHHble pOpMBI Tiaroja B AEMCTBUTEIBHOM 3a-JIOTE.
o THUITBI BOIPOCUTENBHBIX MPEITIOKEHUM.

Jlexcuueckuii mamepuai:

o Voyage, voyage

Tema 10. Villes de France.

I pammamuueckuti mamepuan:

o Mectonmenuss ENn'y.

° OTHOCHUTEeNbHBIE MECTOUMEHUS qui, que, dont, oul.
Jlexcuueckuii mamepua:

o Villes de France

Tema 11. Quand on est jeune.
I pammamuueckuti mamepuan:
e CornacoBanue BpeMEH. KocBeHHas peub
e Heonpenen€Huble MECTOMMEHHUS U MPUIIAraTeIIbHbIC
Jlexcuueckuii mamepuar:
o Quand on est jeune

Tema 12. Nouvelles technologies.

I’ pammamuueckuti mamepuan:
e BpemeHnHble pOpMBI CTpaaTesIbHOTO 3ajora. Forme passive.
e VYmoTpebaeHue HEMMYHBIX (POpM TIarosa.
e VYKkazareJabHbIE MECTOUMEHUS.

Jlexcuueckuu mamepuan:

o Nouvelles technologies.



Tema 13. Projet d’avenir.
I pammamuueckuii mamepuan:

e CocnaratenpHoe HakJIOHeHHE. Subjonctif.

e lubunutuBHOE mpemioxenue. Proposition infinitive.
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Projet d’avenir.

Tema 14. La construction européenne.
I pammamuueckuii mamepuar.

o Nudunutus.

o Henununsie popmel rnaromna.
Jlexcuueckuu mamepuar:

o La construction européenne.

Tema 15. L’économie de la France
I pammamuueckuii mamepuan:
e [loBTOpeHue ynoTpeOseHUs: YCIOBHOTO HAKIOHEHUS U yHnoTpeOieHne BpeMEH
mocie “si”
Jlexcuueckuu mamepuan:
e [’économie de la France.

Tema 16. Ma future profession.
I pammamuueckuii mamepuan:
e [loBTOpEHME cociararenbHOTO HAKJIIOHEHUS
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Choix de profession.
Je suis économiste.
Au marché de travail.
Emploi.
Rediger un résume, curriculum vitae, compte-rendu.
Passer I’entretien d’embauche.

Hemenxkui 361Kk

Tema 1. Mein Studium.
I pammamuueckuti mamepuai:

e Bpemennsle GopMBbI I1arojia B akTUBE U IMaCCUBE.

e HHpuHUTHBHBIE TPYMIBI U OOOPOTHI.

e (Cnoco0Obl BbIpaXXEHUSI U3BUHEHMS, POCKObI, 0J1Iar0IapHOCTH.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Mein Studium

Tema 2. Das Leben der Studenten.
I pammamuueckuu mamepuan:



L] CTeHeHI/I CpaBHeHI/IH HpI/IJIaFaTeJ'IBHBIX )41 HquaCTHﬁ.
Jlexcuueckuii mamepuar.
e Das Leben der Studenten.

Tema 3. Hochschulbildung in Deutschland.
I pammamuueckuu mamepuan:

e MopanbpHbIE II1aroJbl.

e (CKIIOHEHHE NPUIIAraTeIbHbIX.

e (CnocoObl BbIpaXXEHUS IPUBETCTBUS, IPOIIAHUS, 3HAKOMCTBA.
Jlexcuueckuu mamepuar:

e Hochschulbildung in Deutschland

Tema 4. Hochschulen in Deutschland.
I pammamuueckuti mamepuan:

e [Ipenyoru.

e [aroJiel C YIIPaBJIICHUCM.
Jlexcuueckui mamepuar:

e Hochschulen in Deutschland

Tema 5. Das Studentenleben in Deutschland.
I pammamuueckuti mamepuan:

L] MOI[aJILHBIC KOHCTPYKIIUH.

e BripaxxeHue BpeMeHH.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Das Studentenleben in Deutschland

Tema 6. Das Budget der Studenten.
Fpammamuuecxud mamepuaii.
o CJ'IO)KHOHOI[‘-II/IHGHHBIG IMpCaJIOKCHUAA.
e (Coro3HbIe U OECCOIO3HBIE MPpUAATOYHBIC IIPCATIOKCHUA JOITOJITHCHUS.
e UucnutenbHble: APOOHBIE, IETbIC.
Jlexcuueckuii mamepuar.
e Das Budget der Studenten

Tema 7. Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.
I’ pammamuuecku mamepuan:

e (060co06eHHBIE 000POTHI, COIO3BI MPUIATOYHBIX MPEI0KEHUH, TOMOTHEHUM.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Internationale Studierende an deutschen Hochschulen

Tema 8. Der DAAD.

I’ pammamuuecku mamepuan:
e Buabl NpuAATOYHBIX NMPEAI0KEHUM: ONPEAECTUTENBHBIC, YCIOBHBIE.
e [IpuyacTHbie 00OPOTHI.



Jlexcuueckui mamepuar:
e Der DAAD

Tema 9. Ein soziokulturelles Portrit Deutschlands. Geographische Lage. Wetter,
Klima.
I pammamuuecku mamepuan:
e [Ilpuuactue |. Ilpuuactue | ¢ «ZU» B PO MACCUBHOIO JOJXKEHCTBOBAHUSI,
BO3MO>KHOCTH.
Jlexcuueckui mamepuar:
e Ein soziokulturelles Portrit Deutschlands. Geographische Lage. Wetter, Klima

Tema 10. Geschichte Deutschlands.
I pammamuueckuti mamepuan:

e Pa3meauTenbHBINA T€HUTHB.

e [Ipennoru c reHUTUBOM.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Geschichte Deutschlands

Tema 11. Das politische System Deutschlands.
I pammamuuecku mamepuan:

e CKJIOHEHHE MpUJIAraTebHbIX (TIOBTOPEHHUE).
Jlexcuueckui mamepuar:

e Das politische System Deutschlands

Tema 12. Geschichte des deutschen Regierungssystems.
Fpammamuqecmd mamepuail.

e DOopMBbI paCIPOCTPAHEHHOTO ONPEIEIICHHUS.

o HpI/IJ'IaFaTCJ'IBHBIC B 3BHAUCHHHU CYIICCTBUTCIIbHBIX.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Geschichte des deutschen Regierungssystems

Tema 13. Bundeslinder der Deutschland.
I pammamuueckuu mamepuan:

e Hapeuns BpemeHu, oopasza ACHCTBUS, MeCTa.

e Hapeuns oOpa3a ACHCTBHUS C JATHBOM M aKKYJIaTHBOM.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Bundesldnder der Deutschland

Tema 14. Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.
I’ pammamuuecku mamepuan:

e Ilpennoru c akkyaaTuBoM, JaTUBOM.

e [Ipenyoru ¢ JaTUBOM U aKKyAATUBOM.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands



Tema 15. Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.
I pammamuueckuti mamepuai.

e HeomnpeneneHHbIE MECTOUMEHUSI.

o DyHKIWS 3aMEIICHHUS CYIIECTBUTEILHOTO.

e MecTtouMeHHe B pOJIM TOJJICKAIIETO WU TOTIOTHEHHS.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Sehenswiirdigkeiten in Deutschland

Tema 16. Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.
I pammamuueckuu mamepuan:

o (CyOcTtanTuBanus MHPUHUTHBOB, IPUYACTAN U TIPHIIAraTEIHHBIX.
Jlexcuueckui mamepuar:

e Die deutsche Sprache und ihre Dialekte

Tema 17. Die deutsche Mentalitiit.

I pammamuueckuit mamepuan:
e ['aromel ¢ OTAEASEMBIMHA U HEOTIEIIEMBbIMU IPUCTABKAMU.
e 3HayeHHE NPUCTABOK.

Jlexcuueckui mamepuar:
e Die deutsche Mentalitit.

Tema 18. Die Mal} Medien.
I pammamuueckuii mamepuan:

e [IpugaTouHbiec MPEITOKEHUS CICACTBUS.

e MopganbHbBIE U YCTYIUTENbHBIC TTPEITOKCHHUS.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Die Mal} Medien

Tema 19. Probleme der deutschen Jugend.
I pammamuueckuu mamepuan:

e BonpocurenbHbie NPeSIOKEHUS B KAYECTBE MPUIATOYHBIX.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Probleme der deutschen Jugend

Tema 20. Deutsche Wirtschaft im Zeitalter der Globalisierung.
Fpammamuuecxud mamepuaii.

e [laccuB — cTpagarenbHbIN 3QI0T.

e JJlaccuBc MOJIAJbHBIMU TJ1IarojJaMm.

e [laccus.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Deutsche Wirtschaft im Zeitalter der Globalisierung

Tema 21. Wirtschaftliche Entwicklung der neuen ostlichen Bundesliinder.



I pammamuueckuu mamepuan:
e CocnaratelbHOE€  HakJIOHEHHME, oOpa3oBaHue (OpPM  HACTOSUIETO U
MPOIIEIIIETO BPEMEHH.
Jlexcuueckuii mamepuar.
e Wirtschaftliche Entwicklung der neuen 6stlichen Bundesléander

Tema 22. Die Lage der deutschen Wirtschaft im 21. Jahrhundert
I pammamuueckuu mamepuan:

e (OO6pa3zoBanue hopm OyayIiero BpeMeH!U B KOHBIOHKTHBE.

e [laccuB B KOHBIOHKTHBE .
Jlexcuueckui mamepuar:

e Die Lage der deutschen Wirtschaft im 21. Jahrhundert

Tema 23. Moderne Informationstechnologie
I pammamuueckuti mamepuan:

e OmnucarensHas popma koHbIOHKTHBA || ¢ «wlirdet» nHGUHUTHBOM.

e HepeaibHble CpaBHUTEIBHBIE TPEAJIOKEHUS.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Moderne Informationstechnologie

Tema 24. Die Rolle Deutschlands als Mitglied der Européischen Union.
I pammamuueckuti mamepuai.

e [epyHauB (KOHCTPYKIUS mapTuiui | ¢ zu).

e [Ipunoxenus.
Jlexcuueckui mamepuar:

e Die Rolle Deutschlands als Mitglied der Europdischen Union

5. IlepeyeHb y4eOHO-METOAUYECKOT0 O0ecTeYeHU ISl CAMOCTOSITEILHOM
patéoThI O AMCHUIIIAHE (MOLYJII0)

1. «Meroauueckue ykazaHus U1 OOydaroumuxcsi IO  OCBOCHHIO
JTUCITUTUTMHBI (MOJTYJIS)»

6. DoH/1 OLIEHOYHBIX CPECTB JIsl MPOBeIeHNsI IPOMEKYTOUHON ATTECTALMHU
o0y4yaromuxcs Mo JMCUUIINHE (MOIYJII0)

@OoHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB Uil NMPOBEAECHUSA MPOMEKYTOUHOM AaTTECTAlUU
oOydaromxcst Mo JaucuuiimHe (Moaynto) «VHOCTpaHHBIM S3bIK» MPUBEIEH B
[Ipunoxenun 1.

7. IlepeyeHb OCHOBHOI U JONOJHUTEILHON YU4eOHOM JIMTEPaTypBHI,
HEe00X0AUMOi J1JI OCBOCHUS TUCHMILIMHBI (MOYJIs1)

7.1 AHTJIMMCKHUHA A3BIK

OcHoBHas JuTEpaTypa:



1. UHocTpanHbIi sA3bIK (aHTTUHCKUN) : yaeOHoe mocodue / coctaButenu O. H.
Usyc, U. A. TlepeBepzeBa. — Yccypuiick : [Ipumopckas I'CXA, 2020. — 92 ¢. —
TekcT : anexktpoHHbd // JlaHb : 31eKTpoHHO-OMOIMOTeuHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/255176

2. Ponpraitzep, A. A. English: Fundamentals of Business Communication :
yueOHoe mocobue / A. A. Ponbraiizep, A. A. Pecenuyk. — KemepoBo : Keml'V,
2022. — 162 c. — ISBN 978-5-8353-2973-1. — TekcT : 25ekTpoHHbIN // JlaHb :
2JIEKTPOHHO-OMOIMoTeuHas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/307379

3. COOpHUK KOHTPOJBHBIX pabOT IJIsl CTYACHTOB 3a04HON (PopMbI 0OyueHus /
T.W. Kpacuxosa, JI.JI. ApytionsH; MI'OTY. - Kopones M.O. : TexHonoruueckuit
yHuBepcuteT, 2021. - 198 ¢. - ISBN 978-5-6044705-9-6.

4. Cobakapp, T. I'. lHOCTpaHHBIH SI3BIK : yueOHO-MeToaudeckoe mocobue / T.
I'. CoOakaps, JI. B. fAxosneBa, M. A. TkaueBa. — Cankr-Ilerepoypr : MO0
CIIoYTYud, 2021. — 301 c¢. — ISBN 978-5-94047-864-5. — TekcrT:
AIIEKTPOHHBIH // Jlanb : AJIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema.
https://e.lanbook.com/book/246503

5. Uyraesa, K. M. English in Progress : yueOHO-MeTOMueckoe mocodue / K.
M. Yyraera, O. A. ®porora, 0. X. Kum. — Mocksa : PTY MUPDA, 2021. — 119
c. — Tekcr : anekTpoHHbIN // JlaHb : 31eKTpOHHO-0MOIMoTeuHast cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/182563

JlonoJIHUTeIbHAS JJUTepaTypa:

1. ApytionsH, J1.JI. Metonuueckas pazpaboTtka "Yuumcs 3a1aBatb BONpPOCH"
(Anrmuiickuit s3eix) / A J. Apytionsn ; ['BOY BO MO "TexHonormyeckuit
yauBepcuteT". - Kopone M.O. ; CapatoB : Amupur, 2019. - 17 c. - ISBN 978-5-
00140-376-0. - TekcT (BU3yalIbHBIH) : HEMOCPEACTBEHHBIH.

2. KpacukoBa, T.M. Aurimiickuii s36IK : ydeOHOE MOCOOWe IS CTYICHTOB
MIEPBOI0 Kypca HesI3bIKOBBIX BY30B. - KopoiieB : MI'OTY : Kanusep, 2017. - 141 c. -
ISBN 978-5-91730-716-9. - TekcT (BU3yalbHbIN) : HEOCPEACTBEHHBIM.

3. Maxkcumiok, E. B. English-speaking countries=AHrioroBopsinue CTpaHsbI :
yaeoHoe nocodue / E. B. Makcumriok. — Owmck : Cu6AJIN, 2020. — 74 c. — Tekcr :
AMEKTPOHHBIM //  JlaHb : dNEKTpOHHO-OMOMMOTeuHass cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/163737

4. Connuesa, E. H. IHocTpaHHBIN S3bIK (aHTIHMHUCKUN S3BIK) | METOJAMYECKHE
ykazanus / E. H. Connuena, H. 0. Cumymkuna. — HoBocubupck : CI'YBT, 2022.
— 102 c. — Tekcr : 25eKTpoHHBIN // JIaHb : 31eKTPOHHO-O0MOIMOTEYHAs] CUCTEMA. —
URL.: https://e.lanbook.com/book/293420

5. Tarapaunena, C. H. English in Practice: Level 1: npaktukym : ydeOHOe
nocobue / C. H. Tatapuunesa, H. B. Konomiok, H. . IlonomapeBa. — TonpsarTh :
TI'Y, 2020. — 320 c. — ISBN 978-5-8259-1486-2. — TekcT : anekTpoHHbIH // JlaHb
. AIEKTpOHHO-O0MOMoTeynast cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/159633

6. Uepnosa, H. U. English Grammar Peculiarities : yueOHO-MeTOqUYECKOE
nocooue / H. U. Yepnosa, H. B. Kartaxopa. — Mockga : PTY MHUPDA, 2021 —
Yacts 2 — 2021. — 84 c¢. — Tekct : anekTpoHHBIM // JlaHb : AIEKTPOHHO-
oubnmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/218603
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7.2 ®paHy3CKHil A3BIK

OcHoBHas JuTEpaTypa

1. AunpesinoBa, JI. H. @pannysckuii s3Ik, Francais en technologie : yueGHoe
nocobue / JI. H. AugpessnoBa. — HoBocubupck : HI'TY, 2021. — 71 ¢. — ISBN
978-5-7782-4426-9. — Texkct : aneKkTpoHHbIN // JlaHb : 3JEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cucteMa. https://e.lanbook.com/book/216284

2. borym, H. b. ®paniy3ckuii s3b1k : yueOHO-MeToanueckoe nocodue / H. b.
borym. — Mocksa : PTY MUP3OA, 2020. — 52 ¢. — TeKcT : 3neKTpOoHHBIH // JlaHb :
2JIEKTPOHHO-OMOIMOTeuHas cuctema. https://e.lanbook.com/book/163870

3. Korresa, E. B. ®panmysckuit a3k : yueOHoe mocodbue : [16+] / E. B.
Korresa ; Texnonoruueckuii yuuepcuter. — Mocksa : lupekr-Meaua, 2022. — 112
C. : WJL. — Pexum JIOCTyIIA: o MTOJITHACKE. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=685316

4. ®enotkuHa, E. B. ®panHiry3ckuil S3bIK B 310Xy Io0adu3aluu : yuyeOHOoe
nocobue / E. B. ®enorkuna, P. I'. I'yceBa. — Mocksa : PYT (MUUT), 2021. — 152
c. — Teker : onextpoHHbd // JlaHb : SIEKTPOHHO-OMONMOTEYHAs CHCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/269672

5. lapanona, T. H. ®paniy3ckuii sa3eik = Le frangais : yue6Hoe mocodue / T.
H. Iapamnosa, C. E. I'pyenko. — Owmck : OMI'TY, 2020. — 112 c¢. — ISBN 978-5-
8149-2972-3. — Tekct : osnekTpoHHBIM // JlaHb : 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs
cucteMa. https://e.lanbook.com/book/186936

JlonoJIHUTeIbHAS JJUTepaTypa:

1. bopucog, A. B. Vacances. Voyages : yue6Hoe nocooue / A. B. bopuco. —
[Tenza : TII'Y, 2020. — 76 c¢. — ISBN 978-5-907262-82-9. — TekcT : 2MeKTPOHHBIH
// Jlanb : 3neKTpOHHO-OMOMMOTEe"Has cucteMa. https://e.lanbook.com/book/162307

2. I'mymixoBa, E. H. WU3yuait u coBepieHcTByil. ['pammaTrka ¢paHIry3ckoro
s3bpIKa : yaeOHoe mocodbue / E. H. I'mymkoBa. — ExarepunOypr : YI'JITY, 2019. —
108 c. — ISBN 978-5-94984-714-5. — TekcT : 25meKTpoHHbIH // JlaHb : 37IeKTpOHHO-
onbnmnoredHas cucrema. https://e.lanbook.com/book/142587

3. HopmumonTora, O. A. B mupe dpaniy3ckoro s3pika : yaebHoe mocooue / O.
A. JlopmugontoBa, C. [. Kuponkuna, I'. H. 3aBpsanioBa. — Jlunenx : Jluneuxuii
[Ty, 2021. — 106 c. — ISBN 978-5-907461-18-5. — TekcT : anmekTpoHHbIH // JIaHb
: DIIEKTPOHHO-OMOIMoTeuHas cucrema. https://e.lanbook.com/book/228644

4. JTopmunontoBa, O. A. @paHIry3ckuii ¢ yI0BOJILCTBHEM : yueOHOE mocooue /
O. A. lopmunonrtosa, C. JI. ’Kuponkuna, I'. H. 3aBbsioBa. — Jluneuk : Jluneukui
I'11Y, 2019. — 87 c. — ISBN 978-5-907168-01-5. — Texcr : anekTpoHHbIl // JIaHb :
AIIEKTPOHHO-OMOMoTeuHas cuctema. https://e.lanbook.com/book/122453

5. MHocTpannsiii A3bIK (PpaHiy3ckuil) : yueOHoe nocobue / cocrapurens U. H.
['nytoBa. — moc. KapasaeBo : KI'CXA, 2021. — 88 c¢. — TekcT : 37MeKTpOHHBIH //
Jlanb : anekTpoHHO-OMOMMOoTeYHas cucteMa. https://e.lanbook.com/book/252257

6. Cxopuxk, JI. I'. ®paniysckuit s3bik : yueoHoe mocooue / JI. I'. Ckopuk. —
Mocksa : MII'Y, 2017. — 296 c¢. — ISBN 978-5-4263-0519-9. — TexkcT :
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AIIEKTPOHHBIN // Jlanb : 3JIEKTPOHHO-OMOINOTEUHAS cUCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/107386

7.3 Hemenkui 13bIK

OcHoBHas JauTEparypa:

1. Kucenesa, E. A. UHOCTpaHHBIH sI3bIK (HEMEIKHi) : yueOHoe nmocooue / E. A.
Kucenesa, H. C. KynukoBa. — HoBocubupck : CI'YBT, 2021. — 134 ¢. — ISBN
978-5-8119-0897-4. — Tekcr : sneKkTpoHHBbIN // JlaHb : 3JEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cucteMa. https://e.lanbook.com/book/293390

2. Pynpimesa, JI. 3. Hemenkuii s13bIk : yueOHO-MeToanueckoe mocoodue / JI. 3.
Pynbimesa. — Ynan-Yuo : BCI'UK, 2020. — 52 ¢. — Tekcr : anexTpoHHslii // Jlanb
: JIIEKTPOHHO-OMOIMoTeYHas cuctema. https://e.lanbook.com/book/158642

3. Cnenkypc Ha HTHOCTPAHHOM $3bIKe : yueOHoe mocobue / D. H. bonrenko, M.
B. Bopo6seBa, U. 0. Kpeuerora [u ap.]. — I'opHo-AnTaiick : TAI'Y, 2021. — 129
c. — Teker : onextpoHHbld // JlaHb : SIEKTPOHHO-OMONMOTEYHAs CHCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/178003

JlonoJHuTeIbHAS JIUTEpPaTypa:
1. becraea, E. B. ['pammarnka Hemenkoro si3bika : yuedHoe nmocodbue / E. B.
becraeBa, H. M. Mup3a6exoBa. — Mocksa : PYT (MUUT), 2019. — 88 c¢. — Tekct
AIEKTPOHHBIN // Jlanb : AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucTeMa.
https://e.lanbook.com/book/175704
2. CricoeBa, E. B. Hemenkmii 51361k : yueOHOoe mocooue / E. B. CricoeBa. —
Bonorna : BTMXA um. H.B. Bepemaruna, 2022. — 108 c. — ISBN 978-5-98076-
374-9. — Tekct : snexkTpoHHBIH // JlaHb : 3IEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAsT CHCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/313973

8. Ilepeuenn pecypcoB uHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKALIMOHHOM ceTH
«/HTEepHeT», HeOOXOAUMBIX VISl OCBOCHHS JUCHUILIHHBI (MO1YJIA)

http://biblioclub.ru/ - Yausepcuterckas 6ubmmoreka ONLINE
http://www.znanium.com/catalog - DnekTpoHHO-OMOIHOTEYHAs CHCTEMa
https://lib.rucont.ru/search - DnexTpoHHO-OMOIUOTEUHAs clicTeMa PykoHT
https://urait.ru/ - O6pazoBarenpHas miardopma FOpaiit
https://e.lanbook.com/ - DnekTpoHHO-OMOIMOTEUHAs cucTema JlaHb

ok wWwhE

Q. MeToauueckue yKazaHusi J1J1s1 00y4AOIIMXCS 110 OCBOCHUIO UCIUIINHBI
(MoayJin)

Mertoauueckue ykazaHusi JJIsi OOy4YaroIIUXCS 1O OCBOCHMUIO JAUCIUTLIMHBI
(Monyns) «MHOCTpaHHBIN SA3bIK» MpeicTaBieHbl B [Ipunoxennn 2.

10. TIlepeyeHb HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTU, HCIOJIb3yeMbIX NMPHU
OCyIIIeCTBJICHMH 00Pa30BaTeJILHOIO Mpolecca Mo JUCHUILUIHHE (MOYJII0)
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Ilepeuens nporpammuoro odbecneyenus: MSOffice, PowerPoint.

NudopmanuoHHbie CNPABOYHBIE CHCTEMbI: HE MPEAYCMOTPEHBI KypCOM
JVCHUTINHBIL.

Pecypcbl nHPOPMALIMOHHO-00pa30BaTeIbHOM Cpebl YHUBEPCUTETA!

Pabouas nporpamma u mMeToauyeckoe odecnedeHue no kypey «MHocTpaHHBbIM
SA3BIKY.

11. OnucaHue MaTepuaIbHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM 1JIA
OCYIIIECTBJIEHHS 00pPa30BaTeJIbLHOI0 Mpolecca Mo JMCHUILIHHE (MOTYJIIO)

Hpakmuuecmte 3anamus.

e pabouee wmecto mpenoaaBarens, ocHamleHHoe IIK ¢ gocrymom B
WNHurepHer;

o paboune MecTa CTYJEHTOB, OCHAIIICHHbIE KOMIBIOTEPAMHU C BBIXOJOM B
VHTEPHET;

o ayJIUTOpUs, OCHAIICHHAs TMPE3CHTAlMOHHOW TEXHUKON (IIPOEKTOp,

9KpaH, KOJIOHKH);
o JUHTaQOHHBIA KaOUHET.



Ipuaoxenue 1.
@oH/1 O1IEHOYHBIX CPECTB /JIs1 MPOBeIeHUs MPOMEKYTOUHON aTTecTaAlNU
00y4aImuxcs Mo JUCUUIIMHE (MOTYJIIO)

HHCTUTYT ITPOEKTHOI O MEHE/[ZKMEHTA U HH/KEHEPHOI' O
BU3HECA

KA®E/IPA HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

@®OH/I OLIEHOYHbBIX CPEJICTB JUUISI TPOBEJIEHUS
IMMPOMEKXYTOUYHOM ATTECTAIIUN OBYUYAIOIIUXCS ITO
JUCIUTIIJIMHE (MOIYJIIO)

«AHOCTPAHHBIU SI3BIK»

CrnennanbHocThb: 38.05.01 «9xoHOMHUUYecKasi 0€30IACHOCTDb»

Crnenuajau3anusa: JKOHOMHUKO-TIPABOBOE  olOecrieyeHrMe  IKOHOMHMYECKOM
0€e301acCHOCTH

YpoBeHb BbICHIET0 00PA30BAHUSA  CHIEIIUAIUTET

KBanudukanus (crenenb) BbIMLYCKHUKA: IKOHOMUCT

®opma 00y4eHHsI: 0OUHAA, 320YHAA

Kopones
2023



1. IlepeyeHb KOMIIETEHUIMI € YKa3aHMEM ITANoOB UX (pOPpMUPOBAHUA B
npouecce 0CBOCHHUsI 0OCHOBHOM NpogecCHOHAJILHOM 00pa30oBaTeIbHOM

MporpaMmal
Paznen B pesyabTrate n3y4enns pasaesna JMCHUNIMHBI,
JUCHMILTUHBI, ofecneynBaoniero (hOpMUpOBaHHE KOMIIETEHIUH,
Ne HNupexc Coneprxanue 06ecneq£ma10 o0yualomuiicsi npuodperaer:
n/ | KoMIeTeH Ui
KOMIIETeHIIUH
I 137001 ¢popmupoBan Tpynosbie Tpynosbie Tpynosbie
ue pynkuun pyskuuun byHkumun
KOMIIeTeHIIHH
1 | VK4 Crocoben AHTIIHCKHAN YK-4.1-1. YK-4.1-1.Y-1. YK-4.11-1.3-1.
PUMEHSTH S3BIK: YcranaBnuBaeT | Ymeer 3HaeT NpHEMBI
COBPEMCHHBIE Tema 1-20 pa3BHBacT yCTaHaBIHMBATh U YCTaHOBJICHHS U
KOMMYHHUKAaTuB | ®paHIy3cKuil | MpodeccCHoHanbH | pa3BUBAThH pasBUTHS
HBIE SI3BIK: bl€ KOHTaKThI B npodeccHoHaNbHBI | PO eCcCHOHATIbH
texHonoruu, B | Tema 1-16 COOTBETCTBUH C € KOHTaKTHI B BIX KOHTaKTOB B
ToM uuciae Ha | Hemerkuit HOTPEeOHOCTSIMU COOTBETCTBUH C COOTBETCTBUH C
UHOCTpaHHOM( | SA3BIK: COBMECTHOI1 MOTPEOHOCTSIMU MOTPEOHOCTIMU
bIX) s3bike(ax), | Tema 1-24 JIESITEIIBHOCTH, COBMECTHOM COBMECTHOM
Ui BKJII04asi OOMeH JIeSITeNTbHOCTH, JIESITeTIBHOCTH.
aKaJgeMUIeCKOT nHpOpManueH u BKITIO9ast OOMEH YK-4.11-2.3-1.
0 u BEIPaOOTKY nHpopmanue u 3HaeT NpHeMBbI
npodeccronans €IMHOM cTpaTernu | BBIPaOOTKY €IMHOM | COCTABIICHHUS,
HOTO B3aUMOJCHCTBHUS. | CTpaTeruu MepeBoaa 1
B3aMOJIENCTBA VK-4.11-2. B3aUMOJEHCTBHUS. peaaKTUPOBAHUS
S Cocragiser, YK-4.1-2.YV-1. Pa3IUIHBIX
HEepeBOJUT U YMeeT coCTaBIATh, | aKaAEMUYECKUX
penakTupyer MIEPEBOUTH U TEKCTOB
pa3IuyHbIe penaKkTUpoBaTh (pedeparsr, scce,
aKaJeMHu4ecKue pa3IuYHbIe 0030pBbI, CTaTBU U
TEKCTHI aKaJeMHU4ecKue T.1.), B TOM YHCIIE
(pedeparsr, 3cce, TEKCTBI Ha NHOCTPaHHOM

0030pBI, CTaTbH U
T.J.), B TOM YHCIIe
Ha WHOCTPaHHOM
SI3BIKE.

YK-4.11-3.
IIpencrapnser
Ppe3ysbTaThl
aKaJeMHUYECKOU U
npodeccroHabHO
1 1eATeIbHOCTH
Ha pa3IMYHbIX

Iy OJTMIHBIX
MEpOTIPHATHSAX,
BKJIFOYast
MEXAYHapOIHbIE,
BBEIOHMpast
Hamnbonee

THOIXO TSN
dbopmar.
YK-4.11-4.
ApryMeHTHpPOBaH
HO U
KOHCTPYKTHBHO
OTCTauBaeT CBOM
TIO3UIMH 1 UJIEH B
aKaJleMUIeCKUX 1
1podecCHOHAIBH

(pedepartsl, 3cce,
0030pBbI, CTaTHH H
T.7.), B TOM YHCJIe
Ha HHOCTPaHHOM
SI3BIKE.
YK-4.1-3.Y-1.
Ymeer
MPEACTABIISTh
pe3yabTAThI
aKaJeMU4ecKou u
po¢eCCHOHATBHO
1 IeATeTpHOCTH Ha
Pa3THIHBIX

Iy OJIMYHBIX
MEPOTPHUATHSX,
BKITIOYAs
MEKyHAPOIHBIE,
BbIOMpas Hanbomee
IO IX OIS
¢dhopmar.
YK-4.1-4.Y-1.
Ymeer
apryMeHTHPOBAaHH
ou
KOHCTPYKTHUBHO
OTCTamBaTh CBOU
MTO3WIIAU U UJICH B

SI3BIKE.
VK-4.11-3.3-1.
3HaeT npuembl
MpeJCTaBICHUS
pe3yIBTaTOB
aKaJeMHYCCKON 1
po¢ecCHOHAIBHO
H IeATCILHOCTU
Ha Pa3InIHBIX

Ty OJIMYHBIX
MEPOTPHUATHSX,
BKJIFOYast
MEXTyHapOIHBIEC,
BBEIOMpast
Haubolee

10 IX OIS
¢dhopmar.
VK-4.11-4.3-1.
3HaeT NpUeMBI
apTyMEHTHPOBaHH
oro u
KOHCTPYKTHBHOTO
criocoda
OTCTAaUBaHMS CBOU
MO3UIMH U UJIEH B
aKaJleMUYECKUX U
po¢eCCHOHANBH




BIX JUCKYCCHUSIX Ha | aKaJeMHYECKUX U | BIX JUCKYCCHSX Ha
TOCYAapPCTBEHHOM | MPO(ECCHOHANBHBI | TOCYIapCTBEHHOM
s13b1Ke PO n X IUCKYCCHUSIX Ha si3p1ke PO n
HWHOCTPAHHOM TOCYIapCTBEHHOM | MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE. sa3bike PO n SI3BIKE.
WHOCTPaHHOM
SI3BIKE.

2 | YK-5 Crocoben AHTIIHCKHAN YK-5.1-1. YK-5.1-1.Y-1. YK-5.1-1.3-1.
AQHAIM3UPOBATh | SI3BIK: AHanuzupyer Ymeer 3HaeT METOUKY
u  yuutbBath | Tema 1-20 Ba)kKHeHIINe aHAJIM3UPOBATH aHaiM3a
pasHooOpasue @paHIy3CKUIl | WOCOJIOTMYECKUE U | BaXKHEHIINE Ba)KHEMIIMX
KyJIbTYp B | SI3BIK: LICHHOCTHBIE U/ICOJIOTUYECKUE U | HUJICOTIOTUUECKHX U
nporuecce Tema 1-16 CHCTEMB, LIEHHOCTHBIE LIEHHOCTHBIX
MEXKyIpTypHO | Hemeuknit c(OPMHUPOBABIIINE | CHCTEMBI, CHUCTEM,

TO SI3BIK: Cs B XOZIe chopmMupoBaBmre | CHOPMHPOBABIINX
B3auMozeiicteu | Tema 1-24 HACTOPHIECKOTO csl B X0OJIE csl B X0OJIE
o pas3BUTHS; HCTOPHUYECKOTO HCTOPHUYECKOTO
00OCHOBBIBACT pas3BUTHSL. pa3BUTHSL.
aKTyaJTbHOCTD UX YK-5.1-1.Y-2. YK-5.1-1.3-2.
HCTIONB30BAHMSA Ymeer 3HaeT crocoOs!
IPU COIUAIBHOM 000CHOBBIBATh 000CHOBaHHMs
n AKTYaJIbHOCTb UX AKTYaJIbHOCTHU UX
npodeccCHOHAIBHO | UCIIOJIb30BaHUS UCTIOJIb30BaHHUS
M IIpyu cOqUaJIbHOM U Ipu cCOUaJIbHOM
B3aUMOJICHCTBUM. | poecCHOHANBHO | U
YK-5.1-2. M po¢eCCHOHATBHO
BricTtpauBaet B3aUMOJIEHCTBUMU. M
COIMaJIbHOE VK-5.1-2.V-1. B3aNMOJIEUCTBHH.
mpo)eCCHOHANBHO | YMeeT YK-5.1-2.3-1.
€ B3aMMOZEHCTBHE | BBICTPaMBaTh 3HaeT crocoOsI
C y4eTOM COLIMATBHOE COLIMATBHOTO
ocobeHHOCTE! npodeccroHanbHO | podeccuoHaIbHO
OCHOBHBIX (hOpM € B3aUMOJCHUCTBHE | IO
Hay4yHOI'O U C Y4ETOM B3aUMOJIEHCTBHUS C
PEIUTHO3HOTO ocobeHHOCTEeH y4eToOM
CO3HaHUs, OCHOBHBIX (hopM ocobeHHoCTeH
JICTIOBOM | O0Iel | HAy4HOTO U OCHOBHBIX (hopM
KYJIBTYPBI PEIUTHO3HOTO HaY4HOTO H
TIpeACTaBHUTENCH CO3HAHMS, JIETIOBOH | PEIUTHO3HOTO
JpYTHX THOCOB U | M 00mIen CO3HaHM,
KOoH(peccHi, KYJbTYpbI JIEIIOBOM M 00TIe
Pa3INIHBIX IIpeICTaBUTENeH KyJIBTYpBI
COITMAJIBHBIX JAPYTUX 3THOCOB U HpeI[CTaBPITeHeﬁ
TpyIIIL. KoHpeccuii, JIPYTHX 3THOCOB U
YK-5.1-3. Ppas3IMuHbBIX koH(eccui,
ObecneunBaer COLIMAIBHBIX Pa3IUYIHBIX
CO3/1aHue TPYIIL. COLIMAIIBHBIX
HepuckpumuHaim | YK-5.1-3.V-1. CpYIIIL.
OHHOM Ccpefibl YMeeT co3naBaTh YK-5.1-3.3-1.
B3aUMOJCHCTBUS HEeJMCKPUMUHALMO | 3HaeT crocoOb
TIPY BBITIOJIHEHUH | HHYIO Cpeny obecrieueHus
podecCHOHANBH | B3aMMOAEHCTBHUS HeJIMCKpUMUHALIN
BIX 33J1a4. I BBITTOJIHEHUH OHHOH cpeipl
npodeccHoHaNBHBl | B3aUMOJICHCTBUS
X 3ajJad4. IIPpY BBITIOJTHCHUHN
npodeccnoHansH
BIX 33J1a4.
2. OnucaHue nokaszareJieil 1 KpUTEpHeB OllEHNBAHUS KOMIETEHIUH HA
PA3JIHYHBIX 3TAarax ux (l)OpMHpOBaHI/Iﬂ, OIIMCAaHME IIIKAJ OIICHUBAHUSA
| Kon | HHucTpyMmeHT, | Jranbl M NOKa3aTeJb | Illxaa ¥ KPUTEPHH OLICHKH




KOMIeTeHIN! OLIeHHBAIOIIN OLleHHBaHUS
c¢(hopMHPOBAHHOCTH KOMIETEeHIUH
KOMIIeTeHI[HH
YK-4, YK-5 AynupoBaHne A) NOTHOCTBIO [IpoBoxuTcs B yeTHOit popme.
(Ycrnast peus) chopmupoBaHa 1. OneHMBaeTCs OIpeeieHIe
(KOMITeTeHIINS OCBOCHA HA | KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHUI
BEICOKOM YPOBHE) — 5 YYaCTHHKOB OOIIEHUS (CoTiacue,
OaytoB coBeT, ooMeH nHpopMmarmeit) (1 6amr);
b) wactuuno 2. OneHuBaeTcs MOJIHOTA, TOUHOCTD U
chopmupoBaHa: rIryOMHa TOHUMAaHUs CMbICIIA TEKCTa;
KOMIIETCHIIMSI OCBOCHA Ha (1 6amn);
IOPOJIBUHYTOM ypOBHE — 4 3. OuenuBaercs aJJleKBaTHOCTb
Gamna; BOCHPUSATHSI OCHOBHOM MH(OpManuu
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha CMBICJIOBBIX YacTel cooomienus (1
0a3oBOM ypoBHE — 3 Oamna; | Oamn);
B) ne chopmupoBana 4. Onpenenenne TeMsl (rxen) (1
(KoMIIeTe IS He Oan);
copmupoBana) — 2 u 5. OnieHnBaeTCA HHTEPIPETALINS
MeHee 0aIoB XapaKTepUCTHK COOSCETHIKOB
(commanbHBIX, BO3PACTHEIX,
TICHXOJIOTHYECKHX, POJIH, CTEIIeHb UX
3HAaKOMCTBa U T. 11.) (1 Gasmn).
MaxkcumMaJbHbIi 0an — 5 6aios.
YK-4, YK-5 [TepeBon A) TIOTHOCTBIO IIpoBonuTcs B mUCbMEHHOH (popme.
(ITucemenHas pedb) copMupoBaHa 1. OuenuBaercs TOYHOCTb U
(KOMIIETEeHIIMS OCBOGHA HA | «aJeKBaTHOCTH» nepeBoa (1 Gamn);
BEICOKOM YPOBHE) — 5 2. OneHrBaeTCS MOTHOTA, TOYHOCTH U
OamroB rTyOMHA MOHUMAaHUSI CMBICIIA TEKCTa;
b) vactrano (1 6aimn);
copMHUpOBaHa: 3. OneHnBaeTCs aIeKBaTHOCTh
KOMIIETEHIINS OCBOCHA Ha BOCTIPUATHS OCHOBHOH HH(OpMAIHH
IPOJBHHYTOM YpOBHE — 4 CMBICIIOBBIX YacTeit coobmenwus (1
Oanna; Gain);
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha 4. Onpenenenue TeMsl (uxen) (1
0a30BOM ypoBHe — 3 Gama; | Oamn);
B) ne chopmupoBana 5. OneHnBaeTCa HHTEPIPETALNS
(koMmeTeHIHS HEe XapaKTEePUCTUK COOECETHUKOB
copmupoBana) — 2 U (cormanbHBIX, BO3PACTHBIX,
MeHee 0aJuToB TICUXOJIOTHYECKUX, POITH, CTETICHB MX
3HaKOMCTBa | T. 11.) (1 Gamm).
MakcuMaabHbIH 621 — 5 0aioB.
YK-4, YK-5 IIpe3enTanus A) TIOJTHOCTBIO OuneHuBaercs:
chopmupoBaHa 1. KpeatuBHOCTH padots (1 Gamn);
(xomrreTeHIUs OcBoeHa Ha | 2. [IpaBMIIBHOCTH yHOTpeOICHUS
BBICOKOM YPOBHE) — 5 JIEKCHYECKUX CTPYKTYp M TEPMHUHOB (2
GayoB banna);
B) wactuuno 3. IIpaBUNBHOCTH YIOTPEOIEHUS
chopmupoBaHa: rpaMMaTudeckux cTpykryp (1 6amn);
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha 4. YMenne MoHOJOTHYeCKOH peun (1
IPOJBHHYTOM YPOBHE — 4 6amr).
baina; MaxkcuMaabHbIi 0amt — 5 6aios.
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha
0a30BOM ypoBHE — 3 Oaa;
B) ne copmupoBana
(koMmeTeHIMS HE
chopmupoBana) — 2 u
MeHee 0aJuToB
YK-4, YK-5 JlenoBas urpa A) MIOJTHOCTHIO IIpoBoauTcs B yeTHOI#H dhopme.

chopmupoBana
(KoMITeTeHIINS OCBOEHA Ha
BBICOKOM YpPOBHE) — 5
6amtoB

b) yactnuno

1. OnleHnBalOTCS 3HAHUE
JIEKCUYECKOTr0 MaTepHaia 1 yMeHHe
€ro MCIOJB30BaTh (2 6ama);

2. O1eHNBAIOTCS IPE3CHTAI[IOHHBIE
HaBwIkH (1 6amn);




copMHpoBaHa: 3. OLeHMBaETCA yMEHHUE
KOMITETEHIIMS OCBOCHA Ha JIMAJIOTUYECKON M MOHOJIOTHYECKOM
IPOJBHHYTOM YPOBHE — 4 peun (2 Gama);
Oaina; MaxkcuMaabHbIH 0amr — 5 6ayios.
KOMITETEHIIS OCBOEHA Ha
0a30BOM ypoBHE — 3 Oaa;
B) ne chopmupoBana
(koMmeTeHIHS HEe
copmupoBana) — 2 u
MeHee 0aIoB
YK-4, YK-5 KonTtponbHas pabora A) TIOTHOCTBIO TIpOBOIUTCS B MMCHMEHHOI /1K
copmuposara yerHoii popme. ITpu HEOOXOAUMOCTH
(KOMMIETEHISA OCBOCHA HA | ¢ yCrI0NIB30BAHNEM HJIEKTPOHHOTO
BBICOKOM ypoBHe) — 90% JOKYMEHTa U HEOOXOAUMBIX LIS
IIPaBUJIBHBIX OTBCTOB JIAHHBIX BUI0B HO30JIOTUH
b) sactiano TEXHUYECKUX CPEICTB, OCHAICHHBIX
copmupoBaHa: MI'OTY. Bo3MOXHO /IS CTYAEHTOB ¢
KOMIETEHIHA OCBOCHA Ha OrpPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTAMH
HPOABUHYTOM yPOBHE — 3I0POBBS U MHBATUIOB MIPOBEICHUS
70% mpaBUIILHBIX OTBETOB; KOHTPOJIbHOIT paGoTh ¢
KOMIICTCHIIMA OCBOCHA Ha HCIIONIB30BaHMEM TUCTAaHIUOHHBIX
6a3oBoM ypoBHE — OT 51% TEXHONOTHIL
[PaBUILHBIX OTBETOB; HesiBka — 0 GaimioB.
B) ne chopmuposana Kputepuu oneHKH OIpeIessiioTcs
(xoMmeTeHIHs He NPOLEHTHLIM COOTHOLIEHHEM
copmupoBana) — MeHee BBINIOJTHEHHBIX 3a{aHHIi:
50% npaBUIBHBIX OTBETOB Y 1OBIETBOPHTEIBHO — 0T 51%
IPaBUILHBIX OTBETOB
Xoporo — oT 70% HpaBUIIBHBIX
OTBETOB
O1nuaHO — 0T 90% MpaBUIIBHBIX
OTBETOB
MakcuMaabHbIH 0am1 — 5.
3. THHOB])IC KOHTpOJI])HLIe 3a1aHUA UJIN UHBIC MaTepHaJII)I, HeﬂﬁXOHHMLIe

JJISl OLlEHKH 3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA AeATeJbHOCTH,
XapaKTePU3yINUX 3Tanbl (OPMUPOBAHNA KOMIIETEHUUI B MpPoLecce 0CBOCHMS
00pa3oBaTeIbHOI MPOrpaMMBbI

3.1 KommuiekT 3aiaHuii IJIsl Ay IMPOBaAHMS

[TonmHBIA KOMIUIEKT 3aJaHUM UL ayIUPOBaHMs IpeacTaBicH B POHAE OLEHOYHBIX
CPEIICTB IO AUCIHUIUIMHE HA Kadeape NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

1. 3aganue 1JiA ay1MpoBaHus (AHIVTHIICKUA S13bIK)
Ayaro3anuch U 3aIaHUE JOCTYITHO MO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/8/index.html

2. 3ajaHue ISl ayIMPOBAHUS (AHIVIMICKUI SI3BIK)
AyJHMo3anuch 1 3aJJaHUE JOCTYITHO IO CCHIIKE:
https://upwego.ru/listening/15/index.html

3. 3ajanue 11t ayIMPOBAHUS (AHIVIMICKUI SI3BIK)

AyJHMo3anuch 1 3aJJaHUE JOCTYITHO MO CCHIIKE:
https://upwego.ru/listening/22/index.html

4. 3aganue 1J151 AyIMPOBAHUA (AHTJIMHCKHUI SA3BIK)
Ayano3anuce M 3aJJaHue JOCTYIHO I10 CChUIKE:
https://upwego.ru/listening/38/index.html



https://upwego.ru/listening/8/index.html
https://upwego.ru/listening/15/index.html
https://upwego.ru/listening/22/index.html
https://upwego.ru/listening/38/index.html

5. 3amaHue 119 ayAUpOBaHUS (AHIJIMHCKHUI A3BIK)

Ayuo3anuch 1 3a1aHue JOCTYITHO IO CChUIKE:
https://upwego.ru/listening/48/index.html

6. 3aganue 11l ayIMpPoOBaHUsl (AHIVIMIACKUI SI3BIK)

Aynno3anuck 1 3a1aHue JOCTYITHO T10 CChUIKE:
https://upwego.ru/index.php/listeningbank/integratedlistening-2

7. 3agaHue 11l ayIMPOBAHUS (AHIVIMICKUI SI3BIK)

Ayauo3anuch U 3a1aHUE JOCTYITHO IO CCHUIKE:
https://upwego.ru/index.php/listeningbank/integratedlistening-10

8. 3amanue Ui ayIupoBaHus (AHIJIMACKUH A3BIK)

Ayauo3anuch U 3alaHUe JOCTYITHO IO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/56/index.html

9. 3apanme s ayaupoBanus ((PpaHIY3CKHUil A3BIK)

AyJHo3anuch 1 3aJJaHie JOCTYIHO IO CChLIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr6

10. 3apanue aas aynupoBanus (ppaHmy3ckuii s3bIK)

AyJHo3anuch 1 3aJJaHie JOCTYIHO IO CChLIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr7

11. 3apanue aas aynupoBanus (ppaHmy3ckuii si3bIK)

AyJHo3anuch 1 3aJJaHie JOCTYIHO O CChLIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr5

12. 3aganue aas aynupoBanus (ppaHIy3CKHUil A3BIK)

Ayauo3anuch U 3a1aHue JOCTYITHO IO CChUIKE:
https://apprendre.tvbmonde.com/fr/exercices/a2-elementaire/la-presse-et-les-medias
13. 3apanue s ayaupoBanusi (ppaHmy3ckuii si3bIK)

Bupeosanuch 1 3aJjaHue TOCTYITHO MO CChLIKE:
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/bl-intermediaire/comment-les-medias-
sociaux-faconnent-ils-lopinion

14. 3apanue aas aynupoBanus (ppaHmy3ckuii si3bIK)

BI/IILGOSaHI/ICB " 3a1aHUC JOCTYIIHO 110 CCBIIIKC!
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/a2-elementaire/nous-parlons-des-
medias

15. 3apanue aas ayqupoBanus (ppaHiy3ckuii si3bIK)

Buzeosanuch 1 3aJjaHie JOCTYITHO MO CChLIKE:
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/b2-avance/la-liberte-de-la-presse
16. 3apanue nas aynupoBanus «Ich mochte Sie bekanntmachen...» (Hemenkuii
SI3bIK)

AyJMo3anuch U 3aJJaHUe JOCTYIHBI B Ay IMTOPUH.

17. 3apanue aasa ayamupoBanus «Familie» (Hemenkuii A3bIK)

Ay,Z[I/IOSaHI/ICB U 3a1aHUC I[OCTYHHBI B ay,/f[I/ITOpI/II/I.

18. 3apanue ajs aynupoBaHusi «SPOrt (Hemenkui si3bIK)

Ay,Z[I/IOSaHI/ICB U 3a1aHHUC I[OCTYHHBI B ay,/f[I/ITOpI/II/I.

19. Bapanme ais ayaupoBanue «Deutscher Alltag» (Hemenkmii A3bIK)
Ay,Z[I/IO3aHI/ICB U 3a1aHUC I[OCTYHHBI B ay,Z[I/ITOpI/II/I.
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20. 3amanme ans ayaupoBanusi «Was sind unsere Lieblings Hobbys?»
(HeMelKHU# S3BIK)

Ayano3anuch U 3aJjaHue JOCTYITHBI B Ay AUTOPHUH.

21. 3apmanme pus ayaumpoBamms «Extremsport: Lust auf Nervenkitzel»
(HeMel KU A3BIK)

Ayano3anuch U 3aJjaHue JOCTYITHBI B Ay AUTOPHUH.

22. 3ajmanme 1Js ayaupoBanust «Studenteny (HeMenKHi sI3bIK)

Ayano3anuce U 3aJjaHue JOCTYITHBI B Ay AUTOPHUH.

3.2 O0pa3en TEKCTa HA MePEBOJ C AHIJINHCKOr0 A3bIKA HA PyCCKMii

British Culture

In general, the British are very polite most of the time. ‘Please’ and ‘thank you’
are among the most commonly used words in Britain. People also have a tendency to
apologize —some would say too much— and so, you will also hear ‘sorry’ and
‘excuse me’ a lot. The popular stereotype of the average British person is more often
than not true —they will say sorry to you, even when it is in fact you who has
accidentally stepped on their toes or bumped into them!

It will not surprise you to know then that queuing, or waiting in line so that
someone who arrived first is served first, is another British near-obsession. It is
sacrosanct. Seriously! Be it in the pub, at the supermarket or at a bus stop, people in
Britain queue for everything. Pushing in or cutting into a queue is considered very
impolite and you will be heavily frowned upon for doing it. It is one of the few
occasions when the famously reserved British can get visibly annoyed in public, so
do bear it in mind.

In most cases, queues are easy to spot. They tend to be tidy lines of people
waiting. In public places, including shops and restaurants, there will also usually be a
sign —such as ‘Please Wait Here to Be Served’ or ‘Please Queue Here’. Where it can
be a bit tricky is in pubs, where the lines are neither tidy nor so easy to spot at the bar.
The best thing to do is to take note of who was there before you and wait your turn to
be served after them. Bar staff are usually very good about keeping track of who
should be served next.

Finally, punctuality is important in Britain. As a rule, you should arrive on time
for lectures, tutorials and any other appointments. Similarly, if you've arranged to
meet someone at a pub, cafe or elsewhere and find yourself running late or unable to
make it, then let the person you are meeting know.

3.3 O0Opa3sen TekcTa Ha NepPeBO/ € (PPAHITY3CKOI0 SI3bIKA HA PYCCKH A3BIK

Le francais dans le monde
Le francais n’est pas la propriété exclusive de la nation frangaise. Le frangais
n’est plus une langue spécifiquement européenne. Il sert de pont entre des pays ou
I’on trouve tous les climats, tous les niveaux de développement, toutes les couleurs de
peau, toutes les religions.



C’est au geéographe Onésime Reclus (1837-1916) que I'on doit le mot
“francophonie”, qui a une communauté des peuples vivant sur cinq continents et unis
par la langue francaise.

La francophonie fait du francais la deuxiéme langue de communication
internationale présentée sur cinq continents. La langue francaise est partagée par une
cinquantaine de pays et parlée par environ 170 millions de personnes.

Le francais est la langue maternelle en France, Suisse, Belgique,Luxembourg,
Monaco, Andorre,au Canada. En Algérie, Tunissie,Maroc, Sénégal, Congo, Niger,
Caméroun, Madagascar il a son statut de langue officielle.

Le francais est aussi une langue d’enseignement au Brésil, en Colombie, en
Egypte, en Espagne, en Italie, en Pologne, au Viétnam, au Laos.

Juridiquement, la position du frangais est tres forte. Il partage avec 1’anglais le
privilege d’étre “langue de travail” a ’ONU. Il est parmi des 6 langues officielles de
I’ONU aux cotés de I’anglais, I’espagnol, 1’arabe, du russe et du chinois.

Dans les institutions de I’Union européenne le francais est le premier, grace a
trois raisons.

La premiere est que la France est I’initiateur de la création de I’Europe unie et
le Royaume Uni n’en fait partie que depuis 1973.

La deuxiéme est I’implantation des institutions européennes a Strasbourg,
Bruxelles et au Luxembourg, les villes francophones.

La troisiéme est que le frangais a un statut de langue juridique de référence: de
texts normatifs sont traduits dans les langues de tous les partenaires, mais en cas de
contestation c’est le frangais qui fait foi.

Le 20 mars est chaque année 1’occasion pour les 170 millions de francophones,
soit 3,2% de la population mondiale,de féter leur langue commune. A cette occasion
on organise des concours de poésie,des festivals de films, des soirées de
demonstration de cuisine frangaise. Parmi les actions de 1’Agence de la France on
peut citer les échanges d’expérience d’information et de savoir-faire destinés a
promouvoir la mobilité de jeunes a I'intérieur de I’espace francophone. De plus, tous
les deux ans a lieu une réunion des chefs d’Etat francophones.L’agence de la France a
de nombreux partenaires qui géncrent des projets de développement et la chaine de
télévision TVS, dont la vocation est de promouvoir le frangais en diffusant des
programmes en langue francaise dans le monde entier.

3.4 O0pa3zen TekcTa AJ51 EPEBOIA ¢ HEMELKOT0 SI3bIKA HA PYCCKHIA A3BIK

Fremdsprachen: Deutsch
Auf unserem Planeten gibt es ca. 6000 verschiedene Sprachen und lokale
Dialekte. Alle existierenden Sprachen werden in Familien geteilt. Die grosste unter
den Sprachfamilien ist die indoeuropdische. Die Hélfte der Bevolkerung der Erde
spricht Sprachen, die zu dieser Familie gehoren. Insgesamt gehdren zu dieser Familie
ca. zwOIlf miteinander verwandte Sprachgruppen, vier von welchen besonders
verbreitet sind: indische, romanische, slawische und germanische Sprachen.



Fremdsprachen spielen in unserem Leben eine sehr grosse und wichtige Rolle.
Sprachkenntnisse ermoglichen die Kommunikation mit anderen Menschen und den
Informationsaustausch.

Die Beherrschung von diversen Fremdsprachen fordert die allseitige
Entwicklung des Menschen und die Bildung vieler positiver Charakterziige. Beim
Erlernen von verschiedenen Fremdsprachen entwickelt (verbessert) sich die
Aufmerksamkeit, die Ausdauer, die Tiichtigkeit, das Zielbewusstsein, die Logik etc.

Wenn man eine Fremdsprache studiert, muss man daran viel und systematisch
arbeiten. Man muss auch bereit sein, die Sprache selbstindig zu erlernen und eigene
Kenntnisse ohne Unterstiitzung von anderen Personen zu vertiefen. Dies ist eine
wichtige Voraussetzung fiir qualitative Selbstbildung und Weiterbildung.

Beim Erlernen von diversen Fremdsprachen erfahrt man viel Interessantes und
Neues iiber andere Volker und Liander, iiber verschiedene Brauche und Sitten, iiber
die Kultur und Geschichte.

Deutsch ist die besonders verbreitete Sprache in Europa. Uber 100 Millionen
Européder sprechen Deutsch. Deutsch ist die einzige offizielle Staatssprache in
Deutschland, Lichtenstein und Osterreich; Deutsch ist auch eine der Staatssprachen in
der Schweiz, in Belgien und Luxemburg. Dariiber hinaus gibt es sehr viele andere
Lander auf unserer Erde, in welchen Deutsch mehr oder weniger verbreitet ist.

Deutsch klingt nicht {iberall gleich, weil es wesentliche Dialektunterschiede
gibt. Die lokalen Dialekte in verschiedenen Regionen kdnnen sich sehr stark von
einander unterscheiden. Aber es gibt auch das sogenannte offizielle Standarddeutsch
(Hochdeutsch), das alle verstehen. Hochdeutsch lernt man in den Schulen und
Universitdten, verwendet in Massenmedien und im geschéftlichen Verkehr.

3.5 IlpumepHas TeMaTHKA Mpe3eHTAIUI

[Ipe3eHTanMu ¥ BHICTYIUICHUE BBITTOJTHSIOTCS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE:
AHTJIMHCKHUH A3BIK:

1 PoJib aHTIIMICKOTO SI3bIKa B MUPE

2 Briciiee o0pazoBanue B Benmukobpuranun/CIHIA

3 Cambie n3BecTHBIC Koyuteku Mupa (Mton, KamOpumx u ap.)
4, [TpoGnembl MOTOIEKY.

S. AHrnmiickue oobr4an v TpaguIum.

6 PoxnectBo/XoaminoyuH.

7 [Tpazguuku Bennkoopuranuu/CHIA.

8 AMepuKaHCKUN 00pa3 KU3HU.

9 Bpurtanckuii o6pa3 KU3HU.

10. U3zBectubie muuHoctu BenukoOputanun/CIIIA.

11. HamuonanwsHas kyxHs Benmukooputranuu/CIHIA.

12. O bpuranuu BKpariie

13. Knumar BenmukoOputanuu

14. Kmumar CIIA

15. AHMMIM3MBI B PYCCKOM SI3BIKE

16. KoponeBckas ceMbst Bennkobpuranuu



17. Yukaro/ Hero-Mopx/ Bammnrron/ gpyrue
18. BbykuHremckwuii 1Bopei
19. Travelling to London (ITyremectBuenoJlonmony)
20.  Areas of London (Paitonsi/Ionmona)
21.  SightsofLondon (locTonpumeuarensHoctu JloHm0Ha)
22.  FamousBritishWriters (3HaMmeHUTbIe OpUTAaHCKUE MUCATEIN)
23. [lacxanbHBIETPAAUIIMUAHTIION3BIYHBIXCTPAH
24.  Christmas in Russia: customs and traditions
25.  Symbols of the USA (CumsosbiCIIIA)
DpaHLy3CKHH A3BIK:
Ponb GpaHIy3cKoro si3pika B MUDE.
®pankopoHus.
Bricuiee o6pa3zoBanue Bo @paHiuu U (PpaHKOTOBOPAIIUX CTpaHAX.
Cambie n3BecTHBIC Koyt kU Mupa (CopOoHHA U ap.).
[TpoGnembl MOTOIEKY.
®paniry3ckue o0br4an ¥ TPAIUIIH.
Le 14 juillet. 'ocynapcTBeHHBIH pa3aHUK OpaHITUH.
[Tpaznuuku dpaniuu u GpaHKOrOBOPSIIUNX CTPAH.
. ®paniry3ckuit 00pa3 KU3HHU.
10. U3BectHbie MuyHOCTH DpaHIUy.
11. HauuonanbHaskyxHADpaHIIMH.
12.  Cathédrales Notre-Dame - merveille de I’architecture médiévale de la
France.
13. Kmumar ®@pannuu.
14.  Tlapwx/ JIuon/ CtpacOypr/ npyrue.
15.  Jlysp.
16. IlyremectBue no [lapuxy.
17. Oxkpyru [Tapmxa.
18. HocrompumeuarenbHoctu [lapmka.
19. 3namenuThie PpaHIy3CKUE TUCATEIH.
20. [lacxanpHbIie TpaauIMu GPAHKOTOBOPSIIMX CTPAH.
21. CumBonbl OpaHIuH.
22. EBpocoros: ucropusi, ieJu co3aaHusl.
23. EBpocCor03: CHMBOJIBI, OPTaHbI YIIPABJIEHUS, 3aKOHOJATEIHCTRO.
24. EnuHoe 5KOHOMHUYECKOE MPOCTPAHCTBO: TUTFOCHI U MUHYCHI.
25. CoBpemeHHas noiautudeckas cutyarusa. CaHKIIUY.
Hemenkuii f3bIK:
Ponb HEMEITKOTO s3BIKa B MUDE.
Bricuiee oOpa3zoBanue B ['epmanuu u ABCTpHH.
Campbie nu3BecTHbIE By3bl MUpa (MIOHXEHCKUI YHUBEPCUTET U JIp.).
[TpoGnembr MOTOIEXK Y.
Hemenkwuit oOb14am u Tpa uIium.
[Tpaznuuku ['epmanun u ABCTpuH.
Hemernkuit o0pa3 Ku3HU.
N3BecTHBIE MMUHOCTH | 'epmaHun.

CoNok~LNE

cLONoakrwdE



9. Hannonanbnas kyxHsa [ epmannn.

10. Peruwons! ['epmanun.

11. Knumar ['epmanun.

12.  bepnun/ Mwonuxen/ ®pankdypTt-Ha-Maitne/ npyrue.

13. basapus.

14. TIlyremectBue 1o bepauny.

15.  JloctonmpumeuaTtenbHOCTH bepnuna.

16. 3HaMeHUTHIC HEMEIIKUE MHCATEIH.

17. IlacxanbHble Tpaauuuu I'epmMaHuu U ABCTPHH.

18. CumBosnsl ['epmanun.

19. Tloautnueckue auaepsl ['epMaHun: MOPTPET SMOXHU.

20. IIpomsinuieHHOCTh [ 'epmanuu.

21. Cucrtema rocyJapCTBEHHOTO yIpaBieHus ['epmanun u ABCTpHH.
22.  EBpoco103: UCTOPHS, LIETU CO3/IaHUSI.

23.  EBpocCo103: CUMBOJIBI, OpraHbl yIpaBiIeHUs, 3aKOHOAATEIbCTBO.
24. EnnHOe 5KOHOMHMYECKOE MPOCTPAHCTBO: IIFOCHl U MUHYCHI.

25. CoBpemeHHas noautudeckas curyanus. CaHKIUH.

3.6 IlpumepHas TeMaTHKA 1€JI0BO UIPbI

Bce nenoBeie Urpbl MpoOBOJATCS Ha MHOCTpaHHOM si3bike. llonpoOHble cueHapuun
JICJIOBBIX WUrp TperacTaBieHbl B DoHAE OLIEHOUHBIX CPEACTB MO JIHUCUUIUIMHE Ha
Kadenpe MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB.

1. MexayHapoJIHbIi CTYJEHYECKUI Jarepb.
3HAKOMCTBO C MHOCTPAaHHBIMH CTYyIEHTaMH, IPUEXABIIUMHU YIUTHCS 110
oOMeHy.
[Tprem Ha paboOTy B HMHOCTPAHHYIO KOMIIAHHIO.
MexyHapoIHbII KOHTpECC.
MexayHapoaHast KOHQEPEHITHS.
Pasperenne KOHOIUKTHON CUTYAIMH: CTIOPHI.
Paspenienne KOH(QIMKTHON CUTYyallUU: TPOU3BOJCTBEHHBIE TPABMBI.
IIeperoBopbl Ha AHTJIMMCKOM SI3BIKE.
. Perucrpanus coOCTBEeHHONH KOMIaHUH.
10 Mo3roBoi ITypM: IEPCHEKTUBBI PA3BUTHUS OPraHU3aLIUH .
11.TTpou3BOACTBEHHOE COBEIIIAHKE.
12.PoneBas urpa «KoHGAUKTHBIN KIUEHT.
13.OpranuzainonHas KyJbTypa CTyJCHTOB By3a (CBOEI0/MHOCTPAHHOTO).
14.T1eperoBopsl 1o TenedoHy.
15.YBonbHEHUE COTPYIHHUKA.

N

©Co~N ko

4, MeToanuyeckue MaTepuaJbl, onpeae/somme Npoueaypbl OeHMBAHUS
3HAHMH, YMECHUI, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AEATEIbHOCTH, XaPaAKTePHU3YOLINX
3Tanbl (OPMUPOBAHUA KOMIIETEHIIM A

Heoena Buo Koo Cooepycan | Tpebosanus Cpox coauu Kpumepuu oyenku
mekywiezo / OUeHOUHOZ2 | KomnemeHy ue K (neoensa no cooepicanuio u
npoMedNCymoun | o cpeocmea ui, OUeHOUHO2 | GLINOIHEHU cemecmpa) Kauecmey ¢




020 KOHmMpOna oyeHusaw 0 10 YKazanuem 6a1106
uil 3Hanull, cpeocmea
ymenus,
HAGBIKU
IpoBomutca B | Tectuposan | YK-4, YK-5 | 30 Kommprotep | PesymbraTh HesBka — 0 6ammos.
CPOKH, ue BOIIPOCOB HOE TectupoBaHus | Kputepunm — oueHkm
YCTaHOBIJICHHBIE TECTUPOBAHH | MPEIOCTABISIIO | ONPENEIAIOTCS
rpagukom e. Bpewms, | Tca B JEHB | NPOIEHTHBIM
yueOHOro OTBEJICHHOE | MPOBEACHUS COOTHOIIIEHHEM:
mporecca Ha HpOIEeTypHI VY 10BNETBOPUTEIBHO
poueaypy — - oT 51%
30 MUHYT MIPaBUJIbHBIX OTBETOB
Xopomo — ot 70%
NPaBHJIBHBIX OTBETOB
Ormaao — ot 90%
MPaBUJIBHBIX OTBETOB
MaxkcuManbHBIH
Gamn — 5.
[IpoBogutcsi B | 3auer VYK-4, YVK-5 | 2 Bonpoca | [IpoBogurcst | Pesymprater Kpurepuu ouenku:
CPOKH, B YCTHOH | MPEROCTaBIs0 | «3a4TCHO»:
YCTaHOBIJICHHBIE dopme. TcT B jeHb | l. 3HaHHE
rpadukom Bpewms, MPOBECHUS JIEKCHYECKOT0 u
yueOHOrO OTBEJICHHOE | 3ayeTra IrpaMMaTHYECKOTO
mporiecca Ha MaTepHana,
npouenypy — 2. yMEHUE
25 MHUHYT. HCTIOb30BaTh u
Kommuectso MIPUMCHSTH
6amnoB, MIOJTyYCHHBIE 3HAHUS
HEo0X0oaAnMO Ha MIPaKTHKE;
€ TS 3. pabota Ha
JOMycKa K MPAaKTHYECKUX
3agery — 51. 3aHATHSAX B TCYCHHUC
ceMecTpa;
4. OTBET Ha BOIPOCHI
3ayera.
«He 3aureHo»:
1.  #meMmoHCTpHUpYET
YaCTUYHBIE  3HAHUA
1o TeMaM
JIICIIUITIH;
2. HE3HaHue
JIEKCHYECKOTO "
rpaMMaTH4eCKOTO
MaTepHaa,
3. HEyMEHHe
HCTIOB30BaTh u
MIPUMEHSITh
MOJTyYCHHBIE 3HAHUS;
4. He paboTtam Ha
MPaKTHYECKUX
3aHATHSAX;
5. He oOTBe4aeT Ha
BONPOCHI 3a4eTa.
IIpoBonutca B | Ok3aMeH VK-4, YK-5 | 3 Bonpoca | IlpoBomurcst | PesymbraTs Kpurepuu
CpOKH, B YCTHOH W | MPENOCTABISIO | OLEHHBAHUSL:
YCTaHOBJICHHBIE MUCBMEHHOH | Tci B JeHb | 1. «OtamyHOo»  —
rpadukomM dhopme. MPOBEACHUS pabora BBICOKOT'O
y4eOHOTO Bpewms, 9K3aMeHa KadecTBa, YPOBEHb
mporiecca OTBEJICHHOE BBITTOJTHEHHS
Ha OTBEYAET BCEM
npoueaypy — TpebOBaHUsM,
35 MHUHYT. TEOPETUYECKOE
Konnuectso COJiep)KaHne  Kypca




6asuios,

HEOOXOIUMO

e
JOITycKa
IK3aMEHY
51.

JUIA
K

OCBOCHO TOJIHOCTBIO,
0e3 poOEeIIoB,
HEOOXOAUMBIE
MPaKTHIECKUE
HaBBIKH paboTHl C
OCBOCHHBIM
MaTepuanoM
chopMHUpOBaHbI, Bce
IpeyCMOTPEHHBIE
IIPOrpaMMon
o0Oy4yeHust y4deOHbIe
3a71aHusl BBITOJIHEHBI,

Ka4ecTBO ux
BBITIOJTHEHUS
OILIEHEHO YHCIIOM
0aIoB, OJNM3KHUM K
MaKCHMaJIbHOMY
(komM4ecTBO OaIOB
Ha "Kk3ameHe — 80-
100)

2.  «Xopomo» —
YPOBEHb
BBINOJIHEHUS PabOTEHI
OTBEYaeT BCEM
OCHOBHBIM
TpeOOBaHUSM,
TEOpETHYECKOE

coIepikaHne  Kypca
OCBOCHO TIOJTHOCTBIO,
0e3 po6enos,
HEKOTOpbIE
MpaKTHYECKUE
HaBBIKM paboThl C
OCBOCHHBIM
MarepuanoM
c(hOpMHUPOBAHBI
HEJIOCTaTOYHO,  BCE
IpeyCMOTPEHHBIE
porpaMmon
oOydueHHUs  ydeOHbIC
3a[aHusI BBITTOJIHEHBI,
Ka4yecTBO

BBITIOJTHCHU S HU
OJHOIO M3 HHMX HE
OIICHEHO
MHUHHUMAJIbHBIM
YHCIIOM 0asios,
HEKOTOpbIE u3
BBIMTOJTHEHHBIX

3a7aHui, BO3MOJKHO,
colep,ar  OIIMOKHU
(xonmyecTBO OaIOB
Ha 3k3ameHe — 60-79)
3.

«Y 1OBJIETBOPUTEIILH
o» - YPOBEHb
BBITIOJTHEHHUS PaOOTHI
OTBeYaeT
OOJBIIMHCTBY
OCHOBHBIX
TpeOOBaHUHA,
TEOpeTHYECKOe
COJIep)KaHne  Kypca




OCBOCHO  YaCTHYHO,
HO mpobensl  He
HOCSIT
CYIIECTBEHHOTO
Xapakrepa,
HEOOXOANMBIE
MPaKTHYECKUE
HaBBIKK pabOTBl  C
OCBOCHHBIM
MaTepuagoM B
OCHOBHOM
c(hOpMHUpPOBaHHI,
0OJIBITUHCTBO
MPeAyCMOTPEHHBIX
IpOrpaMMon
oOydeHHs y4eOHBIX
3aJIaHAHA BBITTOJHCHO,
HEKOTOpbIC BUJIBI
3aJ[aHUi BBITIOJTHEHBI
c omubKkaMu
(komuuecTBO 0amoB
Ha 9Kk3amene — 51-59)
4.
«Heynosnersopuren
BHOY (c
BO3MOXKHOCTBIO
mepecaayn) —
TEOPETHYECKOE
coJepiKaHue  Kypca
OCBOCHO  YaCTHUYHO,

HE0OXOIUMBIE
MpaKTHYECKUE
HaBBIKM pabOTBl He
c(hOpMHUPOBaHHI,
GOJIBIIMHCTBO
MPeyCMOTPEHHBIX
porpaMmon
o0yueHHs y4eOHBIX
3aJaHuN HE
BBIIIOJTHEHO,  JM0O
Ka4ecTBO nx
BBITIOJTHEHHS
OLIEHEHO YHUCIIOM

0aaoB, OJNM3KUM K
MUHHMAJIBHOMY; TPH
JOTIOTHUTEILHOM
CaMOCTOSITEIIbHOM
pabote HaJ
MaTepuaioM Kypca
BO3MOYHO
[IOBEIIIEHHE
KauecTBa
BBIMTOJTHEHUS
y4eOHBIX  3aJaHui
(xommuecTBO OanoB
Ha sk3amene — 0-50)

4.1 KoHTpO/IbHOE TECTUPOBAHUE 10 AHIJIUICKOMY SI3BIKY

Oopa3zen Tecra
1. Choose the proper definitions to fill in the blanks: A need is




a) a physical object

b) something that is necessary for survival

C) an item we want

d) item we desire but that is not essential for survival

2. Choose the proper definitions to fill in the blanks: A want is

a) something that is necessary for survival

b) an item we desire but that is not essential for survival

c) a physical object

d) an item we want

3. Choose the proper definitions to fill in the blanks: According to economist a
good is :

a) item we desire but that is not essential for survival

b) an action or activity that one person performs for another

c) a physical object

d) item we need or want

4. Choose the proper definitions to fill in the blanks: According to economist
service is :

a) an action or activity that one person performs for someone else

b) a physical object

c) something that is necessary for survival

d) an item we desire but that is not essential for survival

5. Choose the proper definitions to fill in the blanks: Economics is the study of
how people make choices about ways to use resources to fulfill
their unlimited wants and needs.

a) natural

b) limited

c) unlimited

d) man-made

6. Choose the proper definitions to fill in the blanks: Scarcity is known as the

a) unlimited amount of resources to meet the limited wants

b) unlimited amount of resources to meet the unlimited wants

¢) limited amount of resources to meet the unlimited wants

d) limited amount of resources to meet the limited wants

7. Choose the proper definitions to fill in the blanks: IS known as
the natural resources used to produce goods and services.

a) Entrepreneurs

b) Land

c) Capital

d) Labor

8. Choose the proper definitions to fill in the blanks: What are the 4 factors of
production?

a) Land, Capital, Need and Want

b) Land, Labor, Capital, Entrepreneurs




c) Land, Capital, Good and Service

d) Water, Air, Food and Shelter

9. Choose the proper definitions to fill in the blanks: An entrepreneur is a
person who :

a) loves nature and runs a business

b) owns their own business

C) uses goods and services to produce labor, land, and capital.

d) uses land, labor, and capital to produce goods and services.

10. Choose the proper definitions to fill in the blanks: What are the three basic
economic questions?

a) What to produce? How to produce? For whom to produce?

b) Why to produce? Tell who to produce? Things to produce?

¢) Who to produce? Why you produce? Like to produce?

d) How to buy? How to sell? What to produce?

11. Match the correct answer with the picture:

A\

A ]
Which of the factors of production is this?

a) land

b) capital

C) entrepreneur

d) labor

12. Match the correct answer with the picture:

a) land

b) capital

c) labor

d) entrepreneur

13. Match the correct answer with the picture:



". 3‘4 ;
Steve Jobs the founder of Apple is holding up an I-phone. What is another name for
someone who starts a business?

a) land

b) capital

c) labor

d) entrepreneur

14. Match the correct answer with the picture:

Which of the factors of production is this?

a) land

b) capital

c) labor

d) entrepreneur

15. Match outstanding economists and their works.

1. Adam Smith a. An Inquiry into the Nature and
Causes of the Wealth of Nations

2. John Maynard Keynes b. General Theory of Employment,
Interest and Money

3. David Ricardo c. Principles of Political Economy and
Taxation

16. Establish a correspondence between words and their definitions

1. economic a. connected with trade, industry, and
the management of money

2. economical b. the careful use of money, time,
goods etc. so that nothing is wasted

3. economist c. someone who studies the way in




which money and goods are produced
and used and the system of business
and trade

4. economics d. using money, time, goods etc.
carefully and without wasting any

5. economy e. the study of the way in which money
and goods are produced and used

6. economize f. to reduce the amount of money, time,
goods etc. that you use

17. Complete the sentences: The boundary between inflation and ... is price
stability.

a) deflation

b) deficit

18. Complete the sentences: Inflation hurts people living on ... money incomes.

a) saved

b) fixed

19. Complete the sentences: Money that some professions charge for a particular
service they have done is ... .

a) fee

b) profit

20. Complete the sentences: Money that you receive as payment from the
organization you work for, paid monthly is ... .

a) change

b) salary

21. Complete the sentences: Extra payments such as a company car, free
accommodation etc. is ...

a) perks

b) benefits

22. Complete the sentences: ... is a person who is successful in business and
so has become rich and powerful.

a) entrepreneur

b) tycoon

23. Complete the sentences: No nation can produce enough goods and
services to satisfy everybody’s ....

a) needs

b) wants

24. Complete the sentences: In ... economy each unit produces most of its
own goods and consumes what it produces.

a) mixed

b) traditional

25. Complete the sentences: In ... economies individuals have little control or
influence over the way the basic economic questions are answered.

a) command

b) market



26. Choose the one word or phrase that best keeps the meaning of the original
sentence if it is substituted for the underlined word or phrase: QUITE A FEW
transactions take place on the basis of tradition.

a) Several.

b) Many.

c) Little.

d) Much.

27. Choose the one word or phrase that best keeps the meaning of the original
sentence if it is substituted for the underlined word or phrase: The cost of living
in the US has risen at a rate of 6 percent per year during last TEN YEAR
PERIOD.

a) Tenth,

b) Century.

c) Decade.

d) Quarter.

28. Choose the one word or phrase that best keeps the meaning of the original
sentence if it is substituted for the underlined word or phrase: Marxist theory
holds that most aspects of an institution are SHAPED by economic factors.
a) Elevated.

b) Defined.

¢) Reformed.

d) Detailed.

29. Choose the one word or phrase that best keeps the meaning of the original
sentence if it is substituted for the underlined word or phrase: At the
CULMINATION of the Depression in 1933, millions of Americans were
unemployed.

a) resolution

b) peak

c) compulsion

d) commencement

30. Choose the one word or phrase that best keeps the meaning of the original
sentence if it is substituted for the underlined word or phrase: Few countries
today enjoy PROSPEROUS economies.

a) static.

b) stable.

C) poor.

d) flourishing.

Kmouu: 1-b; 2-b; 3-c; 4-a; 5-b; 6-b; 7-b; 8-b; 9-d; 10-a; 11-d; 12-b; 13-d; 14-a; 15-
la-2c-3b; 16-1a-2b-3c-4d-5e-6f; 17-a; 18-b; 19-b; 20-b; 21-a; 22-b; 23-b; 24-b; 25-3;
26-a; 27-c; 28-b; 29-b; 30-d.

4.2 KoHTpOJIbHOE TECTUPOBAHNE MO (PPAHIY3CKOMY SI3BIKY

Oopa3zen Tecra
1. C’est un chéateau ....j°admire I’architecture.



a) qui

b) que

c) dont

d) ou

2. C’était ’époque .....j°étais heureux.

a) ou

b) qui

c) dont

d) que

3. C’est le voyage .....nous avons parlé beaucoup.
a) que

b) qui

c) dont

d) ou

4. 11 a prononcé une phrase en latin .....personne n’a compris.
a) qui

b) ou

c) dont

d) que

5. Gérard ne m’a pas appelé; .....m’étonne.

a) ce que

b) ce qui

C) ou

d) ce dont

6. Si tu .....le visa, tu .... en stage.

a) aura, ira

b) auras,iras

C) as, iras

d) a, ira

7. Elle m’a demandé: “Est-ce que vous-étes heureuse?”- Elle m’a demandé.....
a) si je suis heureuse

b) que j’étais heureuse

C) si j’étais heureuse

d) qu’elle est heureuse

8. Maman m’a demandé:“ Est-ce que tu feras ta chambre?“ -Maman m’a
demandé ....

a) si tu ferais ta chambre

b) si je ferais ma chambre

C) si tu feras ta chambre

d) que je ferais ma chambre

9. Michel a dit:*“Je n’ai pas faim. — Michel a dit.......
a) qu’il a faim

b) que j’ai faim

C) que j’avais faim

d) qu’il avait faim



10. L’entreprise demandera le CV de candidat.

a) Le CV de candidat est demand¢ par I’entreprise.

b) Le CV de candidat sera demandé par I’entreprise.
) Le Cv de candidat sera demandé de I’entreprise.

d) Le CV de candidat a été demandé de 1’entreprise.
11. Je dois envoyer une lettre de candidat .

a) Une lettre de candidature est envoyée par moi.

b) Une lettre de candidature doit étre envoyée par moi.
) Une lettre de candidature doit étre envoyée par moi.
d) Une lettre de candidature sera envoyée par moi.

12. Elle a dit qu’elle avait peur de faire connaissance sur Internet. Elle a dit:
(13

a)elle avait peur de...

b) j’avait peur de...

C) j’ai peur de...

d) j’avais peur de...

13. Voici la cathédrale qui sera visitée par vous demain matin.
a) Bot cob6op, KOTOPHI MBI TOCETUM 3aBTpa YTPOM.
b) Bot co6op, KOTOPBIi BBl OCETHIIN BUEPA YTPOM.
C) Bot co6op, KOTOPHIif BB TOCETUTE 3aBTPa YTPOM.
d) Bot co6op, KOTOPBIH MBI IIOCETHIIN BUEPa YTPOM.
14. Pour ouvrir un compte, vous devez visiter ....
a) la Préfecture de police.

b) I’Université.

c) la Citée U.

d) une banque.

15. Mon numéro est: zéro neuf soixante-douze seize quarante-huit quatre-vingt-
sept

a) 09 72 16 48 87

b) 08 62 15 49 87

c) 09 72 16 49 97

16. vingt-trois mille six cents soixante-dix-neuf

a) 22 179

b) 23 678

c) 213 169

d) 23 679

17. J’ai été envoyé au Canada.

a) On m’avait envoyé

b) On m’a envoyé

c) On m’enverra

d) On m’envoie

18. 1l faut que la marchandise....... payée.

a) est

b) sois

C) soit



d) sera

19. Je veux qu’elle ......du succes.

a) aura

b) ait

C)a

d) avait

20. Je suis siir que tous les étudiants .......... aux cours.

a) soient

b) seront

C) est

d) ont

21. Haiinure BEPHBIE BhIcKka3bIBaHMA:

a) Le rythme de la vie a Paris semble plus lente et la circulation plus calme qu’a
Moscou.

b) Les stagiaires ont le droit de travailler en France s’ils veulent.
) Le systeme d’enseignement francais apparait plutdt superficiel et dépourvu d’unité.
d) les Frangais sont plus renfermés que les Russes.

e) La plupart des stagiaires préférent habiter au centre-ville.
f) Si un stagiaire sait gérer son budget, il peut faire des voyages a 1’ étranger.
22. 11 est nécessaire que je (savoir) cette histoire.

a) sais

b) saches

C)sois

d) sache

23. Elle demande que tu (prendre) de I’eau.

a) prends

b) prennes

C) prenne

d) prend

24. Je regrette que vous (venir) avec eux

a) veniez

b) venez

C) viennes

d) venons

25. Je suis étonné que vous (finir) vos études.

a) finirez

b) finissez

c) finissiez

d) avez fini

26. Je pense que tu (lire) mal.

a) lises

b) lis

c) lise

d) lira

27. L'électricité sera coupée



a) On coupera 1'électricité.

b) On a coupé 1'électricité.

) On avait coupé 1'¢lectricité.

d) On va couper I’ électricité.

28. La voiture est arrétée par le policier.

a) Le policier a arrété la voiture.

b) Le policier arrétera la voiture.

c) Le policier arréte la voiture.

29. Boioepute HEBEPHOE yTBepikaeHue

a) En France, un curriculum vitae d’une page suffit.
b) Au Japon, on parle toujours de plan de carricre.

c) Aux Etats-Unis, ton expérience sera déterminante.
d) En Allemagne, le dossier de candidature doit étre précis, complet et détaillé.
30. HajignuTe COOTBETCTBHS BONMPOC-OTBET:

1. Quelle est votre formation? | a. J’ai fait I’Ecole de Commerce

2. Que savez-vous de notre | b. Je connais ses brillants résultats a
société ? I’exportation.

3. Quel est votre principal | c.Je crois que je suis un peu tétu.
défaut ?

4. Pourquoi voulez-vous quitter | d. Essentiellement pour des raisons
votre employeur actuel ? personnelles.

5. Est-ce que vous étes prét a | e. Naturellement, je sais qu'un chef des
voyager ? ventes se déplace beaucoup.

31. O6oport «mal du pays» MokHO 3aMEHMTb ....

OrTBeT:

Kawun: 1-c; 2-a; 3-c; 4-d; 5-b; 6-c; 7-c; 8-b; 9-d; 10-b; 11-c; 12-c; 13-c; 14-d; 15-a;
16-d; 17-b; 18-c; 19-b; 20-b; 21-c,d,f; 22-d; 23-b; 24-a; 25-c; 26-b; 27-a; 28-c; 29-b;
30-1a,2b,3c,4d,5e; 31-la nostalgie.

4.3 KoHTpOJIbHOE TECTUPOBAHHE M0 HEMELIKOMY SI3bIKY

Oopa3zen Tecra
1. BoiGepuTe NpaBWILHBII IKBHBAJEHT CJI0Ba «ausgeben»
a) pacxoJ0BaTh
b) xpaHuThH
C) SKOHOMUTb
d) motpebIiATh
2. BoiGepuTe NpaBHIIbLHBIH YKBHBAJIEHT cJioBa «der Preis»
a) 1eHa
b) kBapTIUTaTa
C) pacxon
d) mpuxon
3. BbiOepuTe npaBuIbHBINH YKBHBAJIEHT cJjioBa «die Nahrung»
a) MPOAYKTbI
b) mutanue



C) cpencTBa

d) Bermu

4. Bbi0epuTe NpaBWIbHBINH YKBHBAJIEHT cJioBa «das Einkommeny

a) 10X0]1

b) pacxon

C) Tpara

d) mokymnarenbpHast ClIOCOOHOCTD

5. BoiOepuTe npaBWILHBINA YKBUBAJIEHT cj10Ba «das Gut»

a) ToBap

b) umymiecTBo

C) XOpoII1I0

d) rpy3

6. OTBeTbTE HA BONPOCHI ¢ YYETOM HECKOJBKHMX NMPABWIbHBLIX O0TBeTOB «KTO
MPOU3BOINUT 3TOT TOBAP?»

a) Wer produziert diese Ware?

b) Wer stellt diese Ware her?

c) Wer kauft diese Ware?

d) Wer verkauft die Ware?

7. OTBeTbTE HA BONPOCHI € YYETOM HECKOJbKHMX NMPABWIBHBIX O0TBeTOB «KTO
npeaiaraer 3ToT ToBap?»

a) Wer bietet dieses Gut?

b) Wer verkauft dieses Gut?

c) Wer bietet dieses Gut an?

d) Wer produziert dieses Gut?

8. OTBeTbTEe HA BOMPOCHI € YUYETOM HECKOJHKHMX NMPABWIbBHBLIX OTBEeTOB «UTO
MOZKET BJIUATH HA IKOHOMHUKY 7>

a) Was kann auf die Wirtschaft einwirken?

b) Was kann die Wirtschaft beeinflussen?

c) Was kann die Wirtschaft bewirken?

d) Was kann die Wirtschaft auswirken?

9. Boi0epuTe npaBu/ibHbINA epeBoa « ToBap npoaan»

a) Die Ware ist ausverkauft.

b) Die Ware ist ausgegangen.

c) Die Ware ist gekauft.

d) Die Ware ist zu Ende.

10. Bpi0epuTte npaBuibHbIN nepeBoa «Yelo0BeKk He TOJIbKO NPOM3BOAMTEb, HO
U MOTPeOuTEIbY.

a) Der Mensch ist nicht nur Produzent, sondern auch Konsument.

b) Der Mensch ist nicht nur Hersteller, sondern auch Verbraucher.

c) Der Mensch ist nicht nur Produzent, sondern auch Verkaufer.

d) Der Mensch ist nicht nur Hersteller, sondern auch Kéaufer.

11. IMocraBbTe mnpemokeHne B maccuBHyw ¢opmy «Man produziert gute
Warey.

OtBer:

12. IlocraBbTe Npeasio:kenne B naccuBHyo gopmy «Man gibt viel Geld ausy.



OTtBer:

13. IloctaBbTe mpeaJio:xkenne B naccuBuyo ¢opmy «An der Universitit bildet
man Okonomen aus».

Otger:

14. TIlocraBbTe mpemIO:KeHHMe B mnaccuBHylo ¢opmy «Man verrichtet
Dienstleistungeny.

Otger:

15. TlocTaBbTe mpeiokenne B maccuBuymo (popmy «Man bietet die Ware zum
Verkauf any.

OTtBer:

16. IlepeBeauTe Ha HeMEUKHH A3BIK «BbITH B HAIMYNN»

Otser:

17. IlepeBeaure Ha HeMeU KM A3BIK «IIpeasoxkenue ToBapoB»

Otger:

18. IlepeBeaurTe HAa HeMen kil A3bIK « HaX0AMTHCA B pacopsiKeHUN»

Otger:

19. IlepeBeanTe HA HeMenKuil sI3bIK « TBépaasi meHa»

Otger:

20. ITepeBenure Ha HeMeU KUl A3bIK «[I[pyuHMMATH pelieHHne»

Otger:

21. llepeBenuTe Ha pycckmii si3bIK «der Bereich»

Otser:

22. IlepeBenuTe Ha pycckuii a3bik «den Bedarf decken»

Otser:

23. IlepeBenuTe Ha pycckuii a3bik «den Mangel behebeny

Otser:

24. IlepeBenute Ha pycckuii si3bik «der Nahrungsbedarf»

Otger:

25. llepeBenuTe Ha pycckmii si3bIK «die Einkommensteuer»

Otger:

26. HazoBurte cuHonuM cjoBa «herstelleny

OtBer:

27. HazoBuTe cuHoHMM cjoBa «der Verbraucher»

OtBerT:

28. HazoBuTe cuHoHUM cioBa «der Bedarf»

OtBerT:

29. HazoBuTe cuHoHMM ciaoBa «zur Verfiigung steheny»

OtBer:

30. HazoBuTe cmHOHUM cioBa «bieten»

Otger:

Kmoun: 1-a; 2-a; 3-b; 4-a; 5-a; 6-a,b; 7-a,c; 8-a,b; 9-a,b; 10-a,b; 11-Gute Ware
werden produziert; 12-Viel Geld wird ausgegeben; 13-An der Universitdt werden
Okonomen aus; 14-Dienstleistungen werden verrichtet; 15-Die Ware wird zum
Verkauf angeboten; 16-vorhanden sein; 17-Das Angebot der Waren; 18-zur
Verfiigung stehen; 19-ein fester Preis; 20-eine Entscheidung treffen; 21-cdepa; 22-



HOKPBITh MOTPEOHOCTD; 23-yCTPaHUTh MOTPEOHOCTD; 24-OTPEOHOCTh B MPOAYKTaX
nuTaHus; 25-mojoxomHblidi  Hajor; 26-produzieren; 27-der Konsument; 28-das
Bediirfnis; 29-verfiigen; 30-anbieten.

4.4 TunoBasi CTPYKTYpa 3a4€THOI'0 3aIaHUsI

1 cemecTp
1) 3apanue Ha TPOBEPKY 3HAHUM O rPaMMaTHKE.
2) MoHosoruueckasi peub Ha 3aJJaHHYIO TEMY.

3 cemecTp
1) IIpocMOTpOBOE dTEHHE W KpaTKOE H3JIOKCHHUE TEeKCcTa MPOGECCHOHATBHOTO
xapakrtepa (1 000 1.3.).
2) MoHosornyeckas peub Ha 3a/IaHHYIO TEMY.

4.5 TunoBasi CTPYKTYpa 3K3aMEeHAUMOHHOT0 3a1aHUS

2 cemecTp
1. [TucbMeHHBIN TTEPEBOJI CO CIOBAPEM OPUTHHATIBLHOTO TEKCTA MO0 CTPAHOBEACHHUIO.
2. TIpocMOTpOBOE UYTEHHE M KpaTKOE H3J0KEHHE CTPAHOBEIUYECKOTO TEKCTa Ha
PYCCKOM WJIM MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
3. MoHonoru4eckas peyb Mo 3aJaHHOW TeMe, COOTBETCTBYIOIIECH TeMaTHUKe OJIOKOB
u3ydeHHoro yueoHoro nmocodus. (10-12 npepnoxenuit).

4 cemecTp
1. IIpocmoTpoBoe uteHHe TekcTa mpodeccruonanbHoro xapakrepa (I 000 m.3.),
KOMITPECCHUS U Pa3BEPThIBAHUE TEKCTa HA OCHOBE €r0 JIOTUKO-CMBICTIOBBIX BEX.
2. Jleranmu3upoBaHHOE UTCHUE, KPUTUYSCKWA aHAIW3 © TIEPEBOA  TEKCTa
npodeccuoHabHOrO0 Xapaktepa co cioBapem (1 500 1m.3.) ¥ OTBETHI Ha BOIPOCHI
MIPETIOIaBaTeNs 10 TEKCTY.
3. MoHonoru4eckoe BBICKA3bIBAHUE C DJIEMEHTAMH apryMEHTHUPOBAHUS U
co0eceroBaHUE C MPENOoaaBaTeNIeM M0 CUTyaluu npodeccuoHalbHOro Xapakrepa (20
MIPEIOKECHHM ).

HTtoroBoe HauuclieHHE OAUIOB IO JUCIMIUIMHE OCYIISCTBIISIETCS B COOTBETCTBUU C
pa3pabOTaHHONW © BHEAPEHHOW OalTbHO-PEUTUHTOBOM CHUCTEMOW KOHTPOJS H
OIICHWBAHUS yPOBHS 3HAHUW W BHEYYEOHOW CO3MIATEIHLHOM AaKTUBHOCTHU
oOydJarommxcs.
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1. OO01Me moJIoKeHus

Henabro nucnummHel «IHOCTpaHHBIN S3BIK» B HESA3BIKOBOM BY3€ SIBIIECTCS
IpUOOpETEHUE CTYACHTAMH KOMIIETEHLMU IPAKTUYECKOIO BIAJEHHS Pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCbMEHHOI peublo B TIOBCETHEBHOM COIMAIBHO-KYJIBTYPHOU cperie.

3agayamMu JUCHUIUIMHBI SBIISIOTCS:

1. CoBepuieHCTBOBaHME JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB B PAMKAax YCTHOM
Y IMCbMEHHOM peyM B COLMAIbHO-OYTOBOM cdepe;

2. O6yuyeHue yCTHOU MHOSI3BIYHOM PEUr B COLMANILHO-OBITOBOM cepe;

3. CoBepIIEHCTBOBAHUE HABBIKOB YCTHOTO ITyOJMYHOTO BBICTYILICHUS;

4. CoBeplICHCTBOBAaHME HABBIKOB YTEHHWS M TMOHMMAaHHUS ayTEHTHYHOMN
JUTEPATYPHI 3aJaHHON HAIIPABICHHOCTU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

5. CoBepIIEHCTBOBAHME HABBIKOB TMCBMEHHOTO MIEPEBOJIA.

2. Yka3zanus no MPOBECACHUIO ITPAKTHYECCKUX 3aHATHH

AKTHBHbIC M MHTEPAKTHBHbIC (OpMbI _00YyYeHHsI, MCIIOJIb30BAHHBIE TPHU
COCTaBJICHUH JaHHOU Pabouelt mporpaMMbl U MPUIOKEHUN K HEW U PEKOMEHIyEeMbIe
JUIl  pean3aluyd  KOMIIETEHTHOCTHOTO Y JIMYHOCTHO-JESATEIBHOIO IMOJAX0Aa B
0OyYEeHUHU.

AyAUTOpPHBbIE 3aHATHS:

o PaGota B rpymnmax

o Pemenue cuTyallMoHHBIX 3a7a4 MpoOJEMHOT0 XapaKTepa

o HNHTepBhIO

o MogenupoBanue pealbHbIX CUTYyallMd ITOBCEJHEBHOIO W JEIOBOIO
OOIIeHUS

o [enmoBas urpa

o [IpeseHTanuu € HCHOJB30BAHUEM PA3JIMYHBIX BCIOMOTATEIbHBIX
CPEACTB: JOCKH, KHUT, BUAEO, CIANUIOB, [IOCTEPOB, KOMIIBIOTEPOB U T.II.

o [TpocmoTp 1 06CykaeHre BU1e0hUILMOB U BUJECOCIOKETOB

BHeayauTopHble 3aHATHSA:

° OOmieHre ¢ HOCUTENSIMHU SI3bIKa MOCpencTBOM MHTEpHET TEeXHOJIOTHi
(SKYPE, videoconference, facebookcom.chart u 1.11.)

o [TepeBon nekiuii, CEMUHAPOB MHOCTPAHHBIX CIICI[UAIIMCTOB.

[ly1aH npakTHYeCKUX 3aHATHI

2.1 AHIJIMCKUN A3BIK

1 cemecTp
IIpakTnueckue 3ausaTust Nol-6 (ouHoe oovuenue) / [Ipakruuyeckue

3aHsATHA Nel-3 (3a04yHOoe 00yUeHue)
Bua npakTu4ecKoro 3aHATHSA:
CwmemanHas gpopma MpoBeICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.
Oopa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTHH:




TexHomnorys akTUBHBIX METOAOB 00y4eHHUs (KPYIJIbIi CTOJ, MO3TOBOM HITYPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas o0pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeNI0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUS (MOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTallUii), MOJyJIbHAS
oOpa3oBareabHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 1. English as a World Language.

I'pammamuueckuu mamepuan:

o Indefinite (Present, Past, Future)

o Continuous (Present, Past, Future)

Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:

BrinosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHHW. BBINOIHEHWE YIpaXKHEHW Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTJIMACKUN U C aHTJIMMCKOTO Ha PYCCKUW. BhICTyIIeHuE ¢
Mpe3eHTalMeld Ha AaHTJIMACKOM s3bIKE. YCTHBIM TIEpeBOJ]l, paboTa B TpyMIax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[TpoaomKUTENFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTust Ne7-12 (ounoe ooyuenue) / IlpakTuueckue
3aHaTUA Ned-6 (3a0uHOoe 00yueHue)

Bua npakTu4ecKoro 3aHsATHS:

CwmemanHas gopma MpoBEICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHo0THs aKTUBHBIX METOJOB 00yUeHHUs (KPYTJIblid CTOJI, MO3TOBOM HITYPM,
pabota B rpyImax), urpoBasi oOpazoBareiabHas TEXHOJIOTHs ([IeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJOTUA (MMOATOTOBKAa TIPOEKTOB, TMOATOTOBKA TMPE3EHTAlM), MOMIYJIbHAs
oOpa3oBarenbHast TEXHOJOTHSL.

Tema 2. Life At College And University

I’ pammamuueckuti mamepuan:

J Perfect Tenses

J Perfect Continous Tenses

Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamulL:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHE YNpaKHEHUM Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOI0 Ha AHTJIMMCKUM M C aHIVIMMCKOTO HAa pycCKkuil. BeicTymienue ¢
Mpe3eHTalield Ha aHTJIMHACKOM s3bIKE. YCTHBIM TIEpeBOJ, padoTa B TpyMmax
(mnamoru). OTBETHI Ha BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHHOJOTHUCH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

[TpoaoMmKUTENTHHOCTD OJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTus Nel3-18 (ounoe o0vuenue) / IlpakTnueckune
3aHATHA Ne/-9 (3a04uHOEe 00yUeHHe)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHUA:
CwmemanHas Gpopma MpoBeICHUS TPAKTHUESCKOTO 3aHATHS.
Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:




TexHonorus akTUBHBIX METOJ0B 00y4eHHUs (KPYTJIbIM CTOJ, MO3TOBOM IITYPM,
paboTa B rpymnmnax), urpoBasi oOpa3zoBaTesibHasi TEXHOJIOTU ([eI0Basi Urpa, poJieBas
Urpa, ayAupoBaHHe), Kehc-TexHonorus (case-study), mpoekTHas oOpa3zoBaTebHas
TEXHOJOTUsl (TOArOTOBKA IPOEKTOB, IOATOTOBKA NPE3EHTALUN), MOJYJIbHas
oOpa3oBaTebHask TEXHOJIOTHSI.

Tema 3. English Customs And Traditions

I pammamuueckuii mamepuai.

J Passive Voice

Coodepoicanue npakmuueckux 3aHAmul:

BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXKHEHHU Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUU W C aHIJIMMCKOrO Ha PyCCKHU. BricTyruieHue ¢
Ipe3eHTallMeld Ha aHMVIMACKOM s3bIKe. YCTHBIM nepeBoj, paboTa B TIpymnmnax
(mmanoru). OTBeTHl Ha BONpPOCHl 1O Teme. PaboTa ¢ JEKCUKONH M TEPMHUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[TpoaoMmKUTENBEHOCTD 3aHATHSA — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3anaTHsA Nel9-24 (ounoe oOyuyenue) / [IpakTnyeckune
3ansaTus Nel0-12 (3a0uHoe 00yueHue)

Buja npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHUs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTHH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi 00pazoBareiibHas TEXHOJIOTHS (ZI€J0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayJaupoBaHue), Kekc-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeiIbHAs
TEXHOJIOTHsS (IOArOTOBKA IPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTAlNi), MOIYJIbHAS
oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 4. American Way of Life

I pammamuueckuii mamepuain:

J Modals

Cooepoicanue npakmuieckux 3aHamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNpPaXHEHHWU Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUN W C aHIJIMHMCKOTO Ha PyCCKHW. BrICTyIuieHue ¢
Ipe3eHTalreld Ha AaHIJIMACKOM fA3bIKE. YCTHBIM TMepeBoja, paboTa B TIpymnmnax
(muaniorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.

[TpoaoMmKUTENFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IIpakTnueckue 3ausaTust Nol-6 (ouHoe oovuenue) / [IpakTuyeckue

3aHsaTus Nel-3 (3a0uHoe o0yuyeHHe)
Bua npakTH4ecKoro 3aHATHA:
CwmemanHas gpopMa nIpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.
Oopa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTHH:
TexHo0rusl aKTUBHBIX METOJOB 00yuYeHHUs (KPYTJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmnax), urpoBasi 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeNI0Basi Urpa, poJieBast




urpa, ayJaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeIIbHAsS
TeXHOJIOTUS (TOJArOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJATOTOBKA IMPE3CHTallUii), MOJyJIbHAS
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHS.
Tema 5. British and American Cuisine
I'pammamuueckuu mamepuan:
e Participle |
e Participle 1l

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHamulL:

BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXHEHHU Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTVIMWCKUM U C aHTJIMMCKOTO Ha PyCCKUH. BhICTyIuieHue ¢
Mpe3eHTalMeld Ha AaHTJMHUCKOM s3bIKE. YCTHBIM TIEpeBOJl, padoTa B TpyMImax
(muanmoru). OTBETHI Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[Ipo10KUTENEHOCT OJTHOTO 3aHSITHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3anaTus Ne7-12 (ounoe ooyuenue) / IIpakTHuecKkue
3aHATHA Ned-6 (3a09HOE 00YUEeHHe)

Bua npakTu4ecKoro 3aHsATHS:

CwmemanHas gopma MpoBEICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTHH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00yUeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymmax), urpoBas o0Opa3zoBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JeJ0Bas Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHuE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeIIbHAs
TeXHOJIOTUs (MOJArOTOBKAa IPOEKTOB, IOATOTOBKA IIPE3EHTAIMi), MOyJbHas
oOpa3oBaTebHass TEXHOJIOTHS.

Tema 6. Family

I pammamuueckuii mamepuain:

e The Gerund

Cooepoicanue npakmudeckux 3aHsamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNpPaXHEHHW Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUM M C aHIJIMHCKOrO Ha PyCCKHil. BrICTymuieHue ¢
Npe3eHTalreld Ha AaHIJIMHCKOM s3bIKE. YCTHBIM TNepeBoJ], paboTa B Trpymmax
(muamoru). OTBETHI HA BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT 1O TEME.

[TpoaoMmKUTENFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3anaTHA Nel3-18 (ounoe o0yuenue) / [lpakTnyeckue
3anaTHd Ne/-9 (3a0uHOe 00yueHue)

Bua npakTu4eckoro 3aHATHA:

CwmemanHas gpopMa npoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oopa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH:

TexHO0Tusl aKTUBHBIX METOJ0B 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmnax), urpoBasi 00pa3oBaTeiibHasi TEXHOJIOTHS (JIeNI0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs




TEXHOJIOTHS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTAlUi), MOIYJIbHAS
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTHS.
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I pammamuueckuii mamepuain:
e The Infinitive

Cooepoicanue npakmuueckux 3aHAmul:

BrinmosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUM. BBINOIHEHWE YNPaXHEHWU Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUU U C aHIJIMMCKOrO Ha PyCCKHW. BricTyruieHue ¢
Npe3eHTalrell Ha AaHIJIMHACKOM s3bIKE. YCTHBIM INepeBoJ, pabdoTa B TIpyMmmax
(muanioru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOW M TEPMUHOJIOTHUEH.
Aynauposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.

[TponoMmKUTENBHOCTD 3aHATHSA — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3anaTHA Nel9-24 (ounoe obyuyenue) / [IpakTnyeckune
3ansaTus Nel0-12 (3a0uHoe o0yueHue)

Bua npakTH4ecKOro 3aHATHSA:

CwMmemanHast popma NpOBEAECHUS IPAKTUUECKOTO 3aHATHUS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBareiibHas TEXHOJIOTHS (ZIeJ0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHue), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHast oOpa3oBatebHas
TEXHOJIOTHS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA MPE3EHTAlUi), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 8. Some Facts about the United States

I'pammamuueckuu mamepuan:

e Conditionals

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHAmul:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUUeCKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHE YNpaKHEHUM Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUN U C aHIJIMHCKOrO Ha PyCCKHW. BrICTyIuieHue
Npe3eHTalueld Ha AaHIJIMKACKOM fA3bIKe. YCTHBIM mepeBon, padoTa B rpymnmnax
(muanioru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. /lenoBas urpa. ITOroBslid TECT 1O TEME.

[TpoaomKUTETFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

3 cemecT
IpakTnyeckue 3ausaTusa Nel-4 (ouHoe o0ydeHue)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHS:

CwmemanHast popma NpoBeACHUS MTPAKTUUECKOTO 3aHATHUS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:

TexHomorHs aKTUBHBIX METOA0B 00y4eHHUs (KPYIJIbI CTOJ, MO3rOBOM LITYpM,
paboTa B rpyImnax), urpoBasi oOpa3oBaTeiabHasi TEXHOJIOTUA (AeoBasi Urpa, posienas
urpa, ayJaupoBaHHUeE), Keic-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TE€XHOJIOTUS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, TMOJArOTOBKA MPE3EHTAlUii), MOJYyJIbHAS
oOpazoBaTesbHas TEXHOJIOTHS.

Tema 9. Market and Command Economies




I pammamuueckun mamepuarn:
Bpemennbie hopmbl riarosia (moBTOpEHUE)
['nmaron to be B coueranuu ¢ MHGUHUTHBOM
O6opor «to be + of + cymecTBuTensHOEY.
CymecTBuTenbHOE B QYHKIIUH OIPEICTICHHUS.
YucnauTtenbHble (TOBTOPEHHUE).
Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamul:
BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YNPaKHEHUI. BpINONHEHUE yNpakKHEHUN Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUU W C aHIJIMHMCKOrO Ha PyCCKHW. BrICTyIuieHue
Npe3eHTalrell Ha AaHIJIMHACKOM s3bIKE. YCTHBIM IHepeBoJ, paboTa B TIpyIIax
(mnanorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
Aynauposanue. Jlenoas urpa. ITOroBelii TeCT 0 TEME.

[Ipo10KUTENEHOCTS OAHOTO 3AHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckne 3anaTus NeS-8 (ouHoe o0yueHuHe)

Bug npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

Cwmemiannas gopma mpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSTHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHo0THs aKTUBHBIX METOJOB 00yUeHHUs (KPYTIBIM CTOJ, MO3TOBOM MITYPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas 00pa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTUS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA IMPE3CHTAlUii), MOJyJIbHAS
oOpaszoBaTeabHast TEXHOJOTHS.

Tema 10. Demand and Supply

I’ pammamuueckuti mamepuan:
Bpemennbie ¢popmbl Ti1arosia (HOBTOPEHUE)
['naros to be B coueranuu ¢ HHGUHUTHBOM
O06opor «to be + of + cymecTBuTEIBLHOEY.
Cy1iecTBUTENBHOE B (DYHKIIUH ONPEICICHHUS.
YucnutenbHble (MIOBTOPEHUE).
Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsAmulL:
BrinonHeHne rpaMmMaTHUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHWE YNpaKHEHUU Ha
IIEPEeBOJ C PYCCKOI0 Ha AHTJIMMCKUM U C aHIVIMHMCKOTO HAa PyCCKUM. BrIcTyIuieHue ¢
Mpe3eHTalMeld Ha AaHTJIMACKOM s3bIKE. YCTHBIM TEpeBOJl, padoTa B TpyIIax
(nnanmoru). OTBETHI Ha BOIPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCUKON M TEPMHUHOJOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT 1O TEME.

[Ipo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3auaTus Ne9-12 (ouHoe o0yueHue)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHA:
CwmemanHas gpopMa nIpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHATHS.
OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:
TexHosoTHsA aKTUBHBIX METOA0B 00y4eHHUs (KPYIJIbIi CTOJ, MO3rOBOM LITYpM,
paboTa B rpyImnax), urpoBasi oOpa3zoBaTeibHasi TEXHOJIOTHA (AeoBasi Urpa, poJieBas




urpa, ayJaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoektHas oOpaszoBaTeibHAsS
TEeXHOJIOTUS (MOArOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3EHTAllUii), MOJyJIbHAS
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHS.
Tema 11. Theory of Demand
I'pammamuueckuu mamepuan:

e [Ipuuacrtue Il B mocTno3umuu.

e ['maroel, BeIpakaroniue JOJKEHCTBOBAHHUE.

e Bpewmennsie ¢popMmel rnaronioB u npudactuit | u Il (moBTopenue)

Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHAmul:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHHW. BBINOIHEHWE YIpaXHEHW Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOTO Ha AHTVIMMCKHUM U C aHTJIMMCKOTO Ha PyCCKHU. BhICTyIuieHHE ¢
Mpe3eHTalMeld Ha AaHTJMHUCKOM s3bIKe. YCTHBIM TmiepeBoj, paboTa B rpymmax
(mmanoru). OTBeTHl Ha BONpPOCHl 1O Teme. PaboTa ¢ JEKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT IO TEME.

[IpoaoIKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ansTus Nel3-16 (ouHoe oGyuyeHue)

Bua npakTu4ecKoro 3aHATHS:

CwmemanHas gopma MpoBEICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHo0THSs aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas 00pa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7IoBasi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJOTUA (MMOATOTOBKAa TIPOEKTOB, TOATOTOBKA TMPE3EHTAlUMi), MOIYJbHAs
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHA.

Tema 12. Theory of Supply
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Bpemennsie (opmbl riiarosioB u npudactuid | u |l (moBTopenue).
e beccoro3HOEe MPUCOCANHEHHNE ONPEAECTUTEIbHBIX MPUIATOUYHBIX MPEIITOAKEHUM.

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsAmulL:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONHEHHE YNpaKHEHUU Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOI0 Ha AHTJIMMCKUM U C aHIVIMMCKOTO HAa pyCCKUM. BrIcTyIuieHue ¢
Mpe3eHTalield Ha AaHTJIMACKOM s3bIKE. YCTHBIM TIEpeBOJl, paboTa B TpyMIax
(mnamoru). OTBETHI Ha BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHHOJIOTHUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 1O TEME.

[TpoaomKUTETPHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

Ipakruyeckue 3auaTus Nel7-20 (ouHoe 00ydeHmne)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHA:
CwmemanHas popMa npoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.
OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:
TexHomorHs aKTUBHBIX METOA0B 00y4eHHUs (KPYIJIbIi CTOJ, MO3rOBOM LITYpM,
paGoTa B rpyImnax), urpoBasi ooOpa3zoBaTeiabHasi TEXHOJIOTUA ([€I0Basi Urpa, posienas
urpa, ayaupoBaHue), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTebHas




TEXHOJIOTHS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTAlUi), MOIYJIbHAS
oOpa3oBarenabHasi TEXHOJIOTUS.
Tema 13. Factors of Production: Capital and Labour

I'pammamuueckuu mamepuan:
NuduauTrB B GyHKINUH MOJICKAIIETO, OOCTOSTENBCTB 1EJIU U CIEICTBUS.
O6opoT «for + cymecTBuTeNbHOE + HHPUHUTUBY.
3HayeHus cJI0Ba one (MIOBTOPEHHUE)
3HadeHus cioBa it (MOBTOpEHUE).
Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamul:
BrinosHeHHe rpaMMaTHYECKUX YNPAKHEHUUN. BBINONHEHUE YNpaKHEHUN Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUN W C aHIJIMHMCKOrO Ha PyCCKHW. BrICTyIuieHue c
Npe3eHTalrell Ha AaHIJIMHACKOM s3bIKE. YCTHBIM INepeBoJ, pabdoTa B TIpyIIax
(muanoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. /lenoBas urpa. ITOroBsli TECT IO TEME.

[Ipo10KUTENBEHOCTD OJTHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3anaTHA Ne21-24 (0uHOe 00yUeHHE)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

CwMmemanHast popma NpoOBEAECHUS IPAKTUUECKOTO 3aHATHUS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHoorMs aKTUBHBIX METOJOB 00y4eHHUs (KPYIJIbIM CTOJ, MO3TOBOM ILTYpM,
paboTa B rpymnmnax), urpoBasi oOpa3zoBaTesibHasi TEXHOJIOTU (IesIoBasi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keiic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TE€XHOJIOTUS (TOArOTOBKA MPOEKTOB, TMOArOTOBKA MPE3EHTAlMii), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 14. Factors of Production: Natural Resources and Land

I’ pammamuueckuti mamepuan:

e KOHCTPYKIIHS «CIIOKHOE TOTIOTHEHUE.
e 3HaueHue cnoBa due U coueTaHHil ¢ HUM.
e 3nauenwus cioBa which.

Cooepoicanue npakmuideckux 3aHsamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNpPaXHEHHWU Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUN W C aHIJIMHMCKOTO Ha PyCCKHW. BrICTyIuieHue ¢
Npe3eHTalreld Ha AaHIJIMHCKOM s3bIKE. YCTHBIM TNepeBoJ], paboTa B Trpymmax
(nnanmoru). OTBETHI Ha BOIPOCH MO Teme. PaboTa C JIGKCUKONW M TEPMHUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.

[Ipo1OKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHIATHS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IpakTnyeckue 3ausaTus Nel-4 (ouHoe o0yueHue)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS:
Cwmemannas opma mpoBeIeHUS MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.
Oopa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTHH:




TexHonorus akTUBHBIX METOAOB 00y4eHHUs (KPYIJIbI CTOJ, MO3TOBOM HITYPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTHUST (MOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTAllUi), MOJyJIbHAS
oOpa3oBareabHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 15. Circular Flow of Payments and National Income

I'pammamuueckuu mamepuan:

¢ HubuHUTHB B QYHKIINHN ONIPEICTCHUS
e Bgogsmiee cioso there.

Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHamul:

BrinosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHHW. BBINOIHEHWE YIpaXKHEHW Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTVIMMCKHUM U C aHTJIMMCKOTO Ha PYCCKHU. BhICTyIuieHHE C
Mpe3eHTalMeld Ha AaHTJIMACKOM s3bIKE. YCTHBIM TIEpeBOJ]l, paboTa B TpyMIax
(mmanoru). OTBeTHl Ha BOHpPOCH! 1Mo Teme. PaboTa ¢ JEeKCUKOW W TEPMHHOIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[IpOoROIMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3aHaTuA NeS-8 (ouHOe 00yUueHue)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHSA:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHUs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHosorHs aKTUBHBIX METOAOB 00y4eHHUs (KPYIJIbI CTOJ, MO3rOBOM LITYpM,
paboTa B rpymnmnax), urpoBasi oOpa3zoBaTesibHasi TEXHOJIOTU (IesIoBasi Urpa, poJieBas
Urpa, ayJupoBaHHe), Kehc-TexHoiyorus (case-study), mpoekTHas oOpa3zoBaTeibHas
TEXHOJIOTHs (IOATOTOBKA MPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTAlHi), MOIyJIbHAS
oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 16. Taxes and Public Spending

I pammamuueckuii mamepuain:

o KOHCTpyKIMS «CIOXXKHOE MOJJIeKallee» Mpu  cKazyemMoM B ¢Gopme

CTPaAaTeNbHOrO 3aJI0Ta.

e 3HaueHMs ciioBa result U coueTaHuil ¢ HUM.
e 3HaveHM CJIOBA MOst.
e 3nauenus cioB that u those.

Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHamul:

BrinonHeHne rpaMmaTHueCKUX YIPa)XHEHUN. BpINONHEHHE YNpaKHEHUU Ha
[IEPEeBOJ C PYCCKOI'0 HA AHTVIMMCKUU U C aHIVIMHMCKOTO HAa PYCCKHUM. BbIcTyIuieHue ¢
Npe3eHTaleld Ha aHIJIMACKOM fA3bIKe. YCTHBIM NiepeBoj, padoTa B rpymmax
(nnanoru). OTBETHl Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.

[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnueckue 3aHaTuss Ne9-12 (ouHoe o0ydyeHue)
Bua npakTHyeckoro 3aHATHS:
CwmemanHas Gpopma MpoBeICHUS TPAKTHUESCKOTO 3aHATHS.




OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHH:

TexHo0Tusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHus (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeTI0Basi Urpa, posieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUS (MOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTAllUi), MOJyJIbHAS
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 17. Money and Its Functions
I pammamuueckuri mamepuan:
Crnoxubie GopMbl HHPUHUTHBA.
Henonnbie npeanoxeHus.
CpaBHurenbHas koHcTpykius the... the...
3nauenus cnona for.
Cooeporcanue npakmuiueckux 3aHamul:
BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNPaXKHEHHU Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA AHTJIMWCKUN U C aHIJIMMCKOrO Ha PyCCKHW. BricTyruieHue ¢
Npe3eHTalrell Ha AaHIJMHUCKOM s3bIKE. YCTHBIM IIepeBoJ, paboTa B TIpyMmax
(muanioru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.
[IpoIOIKATENBHOCTD 3aHATHA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3anaTHA Nel3-16 (ouHoe 00yuyeHue)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHA:

CwMmemanHast popma NpoBEAECHUS IPAKTUUECKOTO 3aHATHUS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH:

TexHO0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmnax), urpoBasi o0pa3oBareiabHas TEXHOJOTHS ([e0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayJaupoBaHue), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TEXHOJIOTUS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA MPE3EHTAlUii), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 18. Introduction to Banking and Financial Markets

I pammamuueckuii mamepuain:

o KOHCTPYKIIHA «CIOKHOE IOJIEKAILEE» IIPU CKA3yeMOM B JIEUCTBUTEIILHOM
3aJiore.
o OyHKIUU UHPUHUTHBA (TIOBTOPEHUE).

Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHAmul:

BrinonHeHne rpaMmaTHueCKUX YIPa)XHEHUW. BpINONHEHHE YNpaKHEHUU Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOI'0 HA AHIVIMMCKUN U C aHIVIMMCKOIO Ha pyccKuil. BeicTymuienue ¢
Npe3eHTaleld Ha AaHIJIMHCKOM s3bIKE. YCTHBIM TepeBoj]l, padoTa B TIpymmax
(mnamoru). OTBETHI HA BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUCH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.

[Tpo1OIKATENBHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTusa Nel7-20 (ouHoe o0yueHue)
Bua npakTu4eckoro 3aHsiTHs




Cwmemannas opmMa poBEICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHSATHS.

Oo0pa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHo0THsl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUS (TOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTAllUii), MOJyJIbHAS
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 19. Monetary System and Monetary Policies

I pammamuueckur mamepuan:

e [IpocTsie u crnoxxkHbIe POPMBI TPUUACTHIA.

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHamulL:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHHW. BBINOIHEHWE YIpaXKHEHW Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOI'0 Ha AHTJIMMCKUM U C aHIVIMMCKOTO HAa PyCCKUM. BricTyruieHue ¢
Mpe3eHTalMeld Ha AaHTJIMACKOM s3bIKE. YCTHBIM TIEpeBOJl, paboTa B TpyMIax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTudyeckue 3ausaTus Ne21-24 (ouHoe 00yYeHHE)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHSA:

CwmemanHas gopMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmnax), urpoasi o0pazoBaTeiibHas TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, poJieBas
Urpa, ayJupoBaHHe), Kehc-TexHoiorus (case-study), mpoekTHas oOpa3zoBaTeibHas
TEXHOJIOTHsS (IOATOTOBKA IPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTAlNi), MOIYJIbHAS
oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 20. Inflation
I pammamuueckuii mamepuai:
He3aBucuMelil mpuyacTHBIN 000pOT
Coro3 whether
3Ha4YeHue CyLIECTBUTEIBHOTO means U IJiarosa to mean.
3HavyeHue CI0Ba any.
[Tpuvactust u UHGUHUTUB (TOBTOPEHKE).
Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHAmul:
BrinonHeHne rpaMmaTHueCKUX YIPa)XHEHUW. BpINONHEHHE YNpaKHEHUU Ha
IIEPEeBOJ C PYCCKOI'0 Ha AHIVIMMCKUN U C aHIVIMHCKOTO HAa pyCCKHUM. BrIcTyIuieHue ¢
Npe3eHTaleld Ha AaHIJIMHCKOM s3bIKE. YCTHBIM TepeBoj]l, padoTa B TIpymmax
(mnamoru). OTBETHI HA BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUCH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

2.2 ®paHny3CcKHUil A3BIK

1 cemecTp



IIpakTuyeckue 3ausaTus 1-6 (ounoe ooyuenue) / Ilpakruyeckue 3aHsITUs
1-3 (3a04HOe 00y4ueHHe)

Buja npakTu4ecKoro 3aHATHSA:

CwmemanHas gopMa nIpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oo0pa3oBaTe/bHbIE TEXHOJIOTHM:

TexHo0THsT aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas 00pa3oBaTeiibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHue), Keiic-rexHosorus (case-study), mpoekTHast oOpa3oBareibHas
TeXHOJOTus (MOATOTOBKAa MIPOEKTOB, TOATOTOBKA TMpE3EHTalMil), MOIyJIbHAas
oOpa3oBarenbHast TEXHOJIOTHAI.

Tema 1. Le francais dans le monde
I pammamuueckuri mamepuan:
e (OOpa3oBaHuE KEHCKOTO POJIa CYIIECTBUTEIbHbIX.
e (OOGpa3oBaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCJIA CYIIECTBUTEIIbHbIX.
o Buno-Bpemennsie Qopmber Présent, Futur immediat, Passé immediat de

I’Indicatif.

e BomnpocurenbHoe NpeanoxeHue.
e (CioBooOpa3zoBaHue.

Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamull:

BrlinonHeHne rpaMmMaTHYeCKuX YIpaKHEHUW. BbINojHeHWe ynpaxXHEHUW Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUN U ¢ (PpaHIy3CKOTO Ha pycckuil. BricTyruienue
C Mpe3eHTAlMEeN Ha (PpaHIy3CKOM sI3bIKE. YCTHBIM MEpeBOJ, padoTa B rpymmnax
(muanoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT 1O TEME.

[TpoaomKUTETFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3aHsATUs 7-12 (0uHOoe 00yueHne) / IlpakTHUyecKne 3aHATHS
4-6 (3a0uHOe 00y4eHHUe)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHSA:

Cwmemannas gopmMa mpoBeIeHUs MPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHon0THs aKTUBHBIX METOJOB 00yUeHHUs (KPYTIbId CTOJI, MO3TOBOM HITYPM,
pabota B rpyImax), urpoBasi oOpazoBareiabHas TEXHOJIOTHs (JIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TexHojorus (MOATOTOBKAa TPOEKTOB, TOJATOTOBKA TMpEe3eHTaluil), MOIyJIbHAas
oOpazoBaTeabHask TEXHOJIOTHS.

Tema 2. Les Francais qui sont-ils?
I pammamuueckuii mamepuan:
e (Opa3oBaHUE KEHCKOTO POJia U MHOKECTBEHHOI'O YHCIIa TIpUjIaraTeibHbIX.
e (OO0pa3oBaHue CTENEHEH CPaBHEHUS MTPUIIAraTEIbHBIX.
e (OO0pa3zoBanue u ynorpebdaenue npomeammx Bpemeén Indicatif: Imparfait, Passé
composé, Plus-que-parfait.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Cooeporcanue npakmuueckux 3aHsamull.




BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNPaXHEHWU Ha
NEePEeBOJI C PYCCKOT0 Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPaHIy3CKOTO Ha pyccKuil. BoicTymieHue
C Mpe3eHTalMeN Ha (PPAHIy3CKOM S3bIKE. YCTHBIA NEpeBOJl, paboTa B Trpymmax
(nnamoru). OTBETHI Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJIOTHUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

[IpoAOMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IlpakTuyeckue 3ausTus 13-18 (ounoe ooyuenue) / [IpakTuyeckne
3aHATUA 7-9 (3a04HOE 00yUYeHue)

Bua npaktu4yeckoro 3aHATHS:

CwMmemanHast popma MpOBEACHUS MTPAKTHUYECKOTO 3aHATHUS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:

TexHO0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas oOpa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJIOTH (IOATOTOBKA IPOEKTOB, IOArOTOBKA IPE3EHTALUN), MOJYJIbHAS
oOpa3oBaTesibHask TEXHOJIOTHS.

Tema 3. L’enseignement superieur en France.

I'pammamuyueckuu mamepuan:

e Buno-Bpemennbsie GopMmsl rarosia B rpymme Indicatif: Futur simple et Futur
antérieur.

e [IpsiMble 1 KOCBEHHBIE MECTOUMEHHSI-TONIOJIHEHHUS.

e ‘“en”, “y” — MECTOMMEHHS U HAPEUUSI.

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsAmul:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUeCKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHE YNpaKHEHWU Ha
NEPEBOJI C PYCCKOT0 Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPAHIy3CKOTO Ha pycCKHil. BeicTymieHue
C Mpe3eHTalMel Ha (PpaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MEepeBOJ, pabdoTa B rpymmnax
(muaniorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMHUHOJOTHEH.
AynupoBanue. /lenoBas urpa. ITOroBslii TECT 1O TEME.

[Ipo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

IIpakTnuyeckue 3ausatus 19-24 (ounoe o0vuenue) / [Ipakrnueckue
3aHaTuA 10-12 (3a04uHOe 00yUueHHE)

Bua npakTH4eckoro 3aHATHSA:

Cwmemannas opmMa mpoBeICHUS MPAKTHUYECKOTO 3aHSATH.

Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHN:

TexHo0THS aKTUBHBIX METOJO0B 00yueHHUs (KPYTJbIid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpyrmmax), urpoBasi oOpazoBarenbHas TEXHOJOTHs (ZIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAsS
TexHojorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TOJATOTOBKA TMpe3eHTalui), MOIyJIbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 4. La cuisine francaise

I’ pammamuueckuu mamepuan:

e Hemuunsie popmel rinarona: adjectif verbal, participe présent, gérondif.




e YacTUuHbIi (MTAPTUTUBHBIN) APTUKIIB.
e OTHOCUTENBHBIE MECTOMMEHHUS.
e CioBooOpaszoBaHme.

Coodepoicanue npakmuueckux 3aHAmul:

BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXKHEHWU Ha
MEPEBOJ] C PyCcCKOro Ha (paHIly3CcKHil U ¢ (PpaHIly3CKOTo Ha pycckuil. BricTymienue
C Ipe3eHTaluMed Ha (paHIy3CKOM S3bIKE. YCTHBIA INepeBoj, paboTa B Ipymmax
(mmanoru). OTBeTHl Ha BONPOCHl 1O Teme. PaboTa ¢ JEKCUKONH M TEPMHUHOJIOTHEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

IIpoIOIKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IpakTnueckue 3ausaTusa 1-6 (ounoe ooyuenue) / IIpakTHyeckue 3aHATHSA

1-3 (3a04HOe 00yueHHe)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHUs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTHH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpyImmnax), UrpoBas oOpa3oBaTesibHas TEXHOJIOTHS (ZIeJ0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJOTUA (IMOATOTOBKA TIPOEKTOB, TMOATOTOBKA TMPE3EHTAlM), MOIYJIbHAs
oOpa3oBaTesibHask TEXHOJIOT U

Tema 5. La famille francaise

I pammamuueckuii mamepuain:

e (CJI0)KHBIE OTHOCUTEJIHBIE MECTOMMEHHMUS.
e Kocsennas peus. CoriiacoBanue BpeMEH.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsAmul:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHE YNpaKHEHUU Ha
MEePEBOJI C PYCCKOTO Ha (PPaHIY3CKUN U ¢ (PPAHITy3CKOTO Ha pycckuil. BoicTymienue
C Mpe3eHTalMer Ha (PPaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MepeBoji, paboTa B Trpymmax
(muaniorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKOM M TEPMUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT IO TEME.

[IpoaomKUTENBHOCT OJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTus 7-12 (ouHoe odyuenue) / IlpakTuyeckue 3aHITHSA
4-6 (3a04HOe 00yUeHMe)

Bua npakTu4eckoro 3aHATHA:

CwMmemanHast popma NpoBeICHUS TPAKTUUIECKOTO 3aHATHUS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:

TexHosOTHs aKTUBHBIX METOZ0B 00y4eHHUs (KPYIJIBIH CTOJI, MO3TOBOM IITYPM,
paboTa B rpyImnax), urpoBasi oOpa3zoBaTeiabHasi TEXHOJIOTUA (AesloBasi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHue), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTebHas




TeXHOJOrusa (MOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUM),
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJOTHS.

Tema 6. Le logement en France
I'pammamuueckuti mamepuan:
e [laccuBHas dopma.
e VYka3zaTeabHbIC ImpujiaraTcJibHBIC.
e CioBooOpazoBaHme.
Cooepoicanue npakmudeckux 3aHAmull.

BrinosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHHW. BBINOIHEHWE YIpaXKHEHW Ha
NEePEeBOJI C PyCCKOro Ha (GpaHIly3CKUN U ¢ PPaHIly3CKOTO Ha pyccKuil. BeicTyrieHue
C Mpe3eHTalMe Ha (QpaHIly3CKOM si3bIKe. YCTHBIM MepeBojl, paboTa B rpymmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[IpoaomKUTEIBHOCTD OJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

MOJYyJIbHasA

IpakTnueckue 3ausaTus 13-18 (ouHnoe oovuenue) / [Ipakruyeckue
3aHATHSA 7-9 (32a04UHOE 00VUeHue)
Bua npakTu4ecKoro 3aHsATHS:

Cwmemrannas Gpopma IpoOBEICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHoJIOTHsT aKTUBHBIX METOJIOB 00yUeHHS (KPYIJIBIA CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM,
paboTa B rpymmax), urpoBas o0Opa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JeJ0Bas Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHUE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeIIbHAs
TeXHOJOrusa (MMOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA IPE3EHTALUN ),
oOpa3oBaTebHass TEXHOJIOTHS.

Tema 7. Traditions et costumes francaises
I’ pammamuueckun mamepuarn:
e Conditionnel. YcnoBHOE HaKIOHEHHE.
o [IpuTsxaTenpbHBIC MECTOUMEHHUSI.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.

Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamull:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YNPA)KHEHUN. BpINONHEHWE yNpakKHEHWM Ha
NEPEBOJ C PYCCKOT0 Ha (paHIy3CKUN U ¢ PPAHIy3CKOTO Ha pycCKHil. BeicTymienue
C Mpe3eHTalMel Ha (QpaHIy3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MEepeBOJ, pabdoTa B rpymmnax
(nnanoru). OTBeTHl Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslil TECT 1O TEME.

[Ipo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

MOAYyJIbHAA

IpakTnueckue 3auatus 19-24 (ounoe oovuenue) / [Ipakruueckue
sauaTus 10-12 (3a04HoOe 00VUeHHE)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHS:

Cwmemannas popMa mpoBeICHUSI MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHM:




TexHonorus akTUBHBIX METOAOB 00y4eHHUs (KPYIJIbI CTOJ, MO3TOBOM HITYPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUS (MOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTallUii), MOJyJIbHAS
oOpa3oBareabHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 8. Les gens illustres de la France

I'pammamuueckuu mamepuan:

e (CocnaratenpHoe HakioHeHHe. Subjonctif
e CioBooOpaszoBaHme.

Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHamul:

BrinosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHU. BBINOIHEHWE YNpaXHEHW Ha
MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPaHIy3CKOTO Ha pyccKuil. BoicTyienue
C Ipe3eHTalMed Ha (paHIly3cKOM s3bIKe. YCTHBIA IMepeBoj, paboTa B TIpymmax
(mmanoru). OTBeTHl Ha BOHpPOCH! 1Mo Teme. PaboTa ¢ JEKCUKOW M TEPMHHOIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[IpoaoImKUTENBHOCT OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

3 cemecT
IIpakTuyeckue 3auaTus 1-6 (ouHoe 00yUeHue)

Buja npakTH4YecKoOro 3aHATHS:

Cwmemrannaas opma IpoOBEICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHATH.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHoJIOTHsl aKTUBHBIX METOJIOB 00y4YeHHUsI (KPYIJIBIA CTOJ, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B TpyInax), UTpoBasi 00pa3oBaTelibHAs TEXHOJIOTHS (JeIoBast Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHuE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTCIIbHAsS
TexHojorus (IMOATOTOBKAa TIPOEKTOB, TIOATOTOBKA MPE3EHTAllMi), MOIYyJbHAsA
oOpa3oBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 9. Voyage, voyage

I’ pammamuueckuti mamepuan:

o Buno-BpemeHHble pOpMBI Ti1aroja B AEMCTBUTEIBHOM 3a-JIOTE.
o TuIbl BONPOCUTENBHBIX MPEITIOKEHUM.

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsamul:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHE YNpaKHEHUM Ha
MEePEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUN U ¢ (PPAHITy3CKOTO Ha pyccKuil. BoicTymienue
C TMpe3eHTalMe Ha (PPaHIy3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM TEpeBOJl, paboTa B Trpymmax
(mnamoru). OTBETHI Ha BOMPOCH MO Teme. PaboTa C JIGKCUKOW W TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT IO TEME.

[IpoAOmKUTENBHOCT OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

Ipakruyeckoe 3auaTue 7-12 (ouHoe 00yueHue)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHA:
CwmemanHas gpopMa nIpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.
OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHH:
TexHosoTHsA aKTUBHBIX METOA0B 00y4eHHUs (KPYIJIbIi CTOJ, MO3rOBOM LITYpM,
paboTa B rpyImnax), urpoBasi oOpa3zoBaTeiabHasi TEXHOJIOTHA (AeoBasi Urpa, poJjieBas




urpa, ayJaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeIIbHAsS
TEeXHOJIOTUsST (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA IMPE3EHTAllUi), MOJyJIbHAS
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHS.
Tema 10. Villes de France
I'pammamuueckuu mamepuan:
o MectoumeHusi en u'y.
o OTHOCHUTENbHBIE MECTOMMEHUS qui, que, dont, ot.

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHamulL:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YNPA)KHEHUM. BBINOIHEHUE YNPaKHEHWM Ha
MEePEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPAHIy3CKOTO Ha pyccKuil. BoicTyrienue
C Mpe3eHTalMe Ha (QpaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MepeBOJi, paboTa B rpymmax
(nuanmoru). OTBETHI Ha BOMpPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.

[TpoA0MIKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTHuyeckoe 3anstue 13-18 (ouHoe 00yueHHE)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymnmax), urpoBasi o0pa3oBareibHas TEXHOJIOTHS (JIeJ0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keiic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUST (MOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTAllUi), MOJyJIbHAS
oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 11. Quand on est jeune

I pammamuueckuii mamepuain:

e CornacoBanue BpeMEH. KocBeHHas peub
e HeonpenenéHuble MECTOMMEHUS U NPUJIAraTEIbHbIE

Cooepoicanue npakmuieckux 3aHamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHWM. BBINOJHEHWE YNpPaXHEHW Ha
MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIy3CKUN U ¢ (PPAHITy3CKOTO Ha pycCKuil. BoicTymienue
C Mpe3CHTalMe Ha (PPaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MepeBOJi, paboTa B Trpymmax
(mnamoru). OTBETHI Ha BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JIEKCUKOW M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblil TECT 1O TEME.

[Ipo10KUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

Ipakrnyeckue 3auatus 19-24 (ouHoe o0yueHue)

Bua npakTu4eckoro 3aHATHA:

CwmemanHas gpopMa npoBeIeHHs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oopa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH:

TexHo0rusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHus (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBas 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeN0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHue), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTebHas
TEXHOJIOTHsS. (IOATOTOBKA MPOEKTOB, MOArOTOBKA IMPE3EHTalMi), MOIyJIbHAS
oOpa3oBaTesbHask TEXHOJIOTHS.




Tema 12. Nouvelles technologies

I’ pammamuueckuu mamepuan:

e Bpemennsie popMbl CTpasaTesibHOTO 3aora. Forme passive.
e VYrnoTrpebiaeHue HEMMYHBIX (POPM Tiarosa.
e VYKka3arenbHbIC MECTOMMEHUS.

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHAmulL:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHW. BBINOIHEHWE YIpaKHEHW Ha
MEPEBOJI C PYCCKOT0 Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPaHIy3CKOTO Ha pycckuil. BoicTyrienue
C Mpe3eHTalMe Ha (QpaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MepeBoji, paboTa B rpymmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJOTHUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

[IpoAOMKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

4 cemecTp
IpakTnueckue 3ausaTus 1-6 (ouHoe 00VUeHHE)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHSA:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHUs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHO0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B Irpymnmnax), urpoBasi oOpa3zoBaTesibHasi TEXHOJIOTH (IesIoBasi Urpa, poJieBas
Urpa, ayJupoBaHHe), Kelc-TexHoiorus (case-study), mpoekTHas oOpa3zoBaTeibHasI

TCXHOJIOTHA (HOIIFOTOBK& IIPOCKTOB, IIOAT'OTOBKA Hp€3€HTaHHﬁ), MOAYJIbHAA
06pa30BaT€JII>HaSI TCXHOJIOT'HAI.

Tema 13. Projet d’avenir.

I pammamuueckuii mamepuain:

e CocnararenbHoe HakJIoHEeHHE. Subjonctif.
e HudunutuBHOE npeaioxenue. Proposition infinitive.

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsamul:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHWE YNpaKHEHUU Ha
MEePEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUN U ¢ (PPAHITy3CKOTO Ha pyccKuil. BoicTymienue
C Mpe3eHTalMe Ha (PPAHIy3CKOM SI3bIKE. YCTHBIM MEepeBOJl, paboTa B Tpymmax
(muamoru). OTBETHI HA BOMPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT 1O TEME.

[TpoAoMKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTusa 7/-12 (ouHoe o0yueHHe)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHUA:
CwmemanHas gpopMa nIpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:
TexHo0rusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpyImnax), urpoBasi oOpa3zoBaTeiabHasi TEXHOJIOTUA (AesloBasi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas

TeXHOJOrua (MOATOTOBKA MIPOEKTOB, TMOATOTOBKA TMpE3EHTalMi), MOIYyJbHAs
oOpa3oBarenbHast TEXHOJIOTHA.




Tema 14. La construction européenne.

I pammamuueckuii mamepuain:

o ludbunutus.
e Hemuunsie popmsbl riarona.

Cooeporcanue npakmuiueckux 3aHAmulL:

BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXKHEHHU Ha
NEPEBOJ] C PycCKOro Ha GpaHIly3cKHil U ¢ (PpaHIly3CKOTo Ha pyccKuil. BricTymienue
C Tpe3eHTalMel Ha (paHIly3CKOM Ss3bIKe. YCTHBIA MepeBoj, paboTa B Tpymmax
(muanoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIEKCUKOW M TEPMUHOJOTHUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

IIpoIOIKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3anaTusa 13-18 (ouHoe 00yueHue)

Bua npakTH4ecKoOro 3aHATHSA:

CwMmemanHast popma NpoBEAECHUS TPAKTUIECKOTO 3aHSATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmnax), urpoBasi 00pa3oBareibHas TEXHOJIOTHS (JIeJ0Basi Urpa, poJieBas
urpa, aynupoBaHue), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3zoBaTeiIbHas
TEXHOJIOTHS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA IMPE3EHTAlMii), MOyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 15. L’économie de 1a France.

I pammamuueckuii mamepuain:

e [loBTOpeHue ynorpeOsaeHHs YCIOBHOTO HAKIOHEHUS U YNOTpeOieHue BpeMEH
nocie “si”

Cooepoicanue npakmuideckux 3aHsamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNpPaXHEHWU Ha
NEPEBOJI C PYCCKOT0 Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPAHIY3CKOTO Ha pycCKHil. BeicTymienue
C Mpe3eHTalMel Ha (PpaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MEepeBOJ, paboTa B rpymmnax
(muaniorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO Teme. PaboTa ¢ JIEGKCUKOW M TEPMUHOJOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslii TECT IO TEME.

[Ipo10KUTENBHOCTH OJTHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

IpakTuyeckue 3anusaTus 19-24 (ouHoe 00yueHHe)

Buja npakTH4yeckoro 3aHATHS:

CwmemanHast popma NpoBeACHUS TPAKTUUYECKOTO 3aHSTHS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:

TexHomorys aKTUBHBIX METOA0B 00y4eHHUs (KPYIJIbIi CTOJ, MO3rOBOM IITYPM,
pabota B rpymnmnax), urpoBas 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeN0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas
TEeXHOJIOTUS (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA MPE3CHTAlUii), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 16. Ma future profession.

I pammamuueckuii mamepuarn:

e [loBTOpEeHHE cocaarareabHOrO HAKJIIOHEHUS




Cooeporcanue npakmuueckux 3aHamulL:

BrIniosiHEHHE TpaMMaTUYECKUX YIIPAKHEHUH. BBINIOTHEHME yNpa)XHEHWU Ha
MEPEBOJI C PYCCKOTO Ha (paHIly3CKUN U ¢ PPaHIy3CKOTO Ha pyccKuil. BoicTyienue
C Mpe3eHTalMed Ha (QpaHIly3CKOM sI3bIKe. YCTHBIM MepeBojl, paboTa B rpymmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMpPOCH MO Teme. PaboTa ¢ JNEKCHKON M TEPMHUHOJIOTHUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 11O TEME.

[IpoAOMKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

2.3 HeMmeukxkui 13bIK

1 cemecTp
IIpakTuyeckue 3ausaTus 1-4 (ounoe ooyuenue) / [Ilpakrnyeckue 3aHATHA

1-2 (3a04HOE 00YYEeHHE)
Buja npakTH4YecKOro 3aHATHS:
Cwmemrannas popma poBEeICHHS MPAKTHYECKOTO 3aHSATH.
Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:
TexHoJIoTHsT aKTUBHBIX METOJIOB 00y4YeHHUsI (KPYIJIBIA CTOJ, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTta B rpymmax), urpoBas 00pa3oBaTelIbHass TEXHOJIOTHS (JIeJIoBas Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHuE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoexTHas oOpa3oBaTeIIbHAs

TCXHOJIOTHA (HOIIFOTOBK& IIPOCKTOB, IIOAT'OTOBKA Hp€3€HTaHHﬁ), MOAYJIbHAA
06pa30BaT€JII>HaSI TCXHOJIOT'HAI.

Tema 1. Mein Studium
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Bpemennsle (hOpMbI I1arosia B aKkTUBE U TACCUBE.
e HHpuHUTHBHBIE IPYyNIBI U OOOPOTHI.
e Cnoco0Obl BeIpaXEHUS] U3BUHEHHU S, POCKOBI, 0JIar0IapHOCTH.
Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHAmul:
BrinmosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNpPaXHEHW Ha
NEPEBOJI C PYCCKOTO HAa HEMELUKUH M C HEMELKOTO Ha pycckuil. BwicTyrmienue c
Mpe3eHTaIMel Ha HEMEIKOM sI3bIKe. Y CTHBIN MepeBoji, padoTa B rpynmnax (Auanoru).

OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PadoTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AYyTUPOBAaHHUE.
[enoBas urpa. UTOroBbeiid TECT IO TEME.

[TpoaomKUTETBHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnuyeckue 3aHATHS 5-8 (0uHOe 00yueHue) / IlpakTHYeCKHE 3aHATHS
3-4 (3a04HOe 00yUeHue)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS:

Cwmemannas opmMa mpoBeICHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATHS.

Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHN:

TexHomorys akKTUBHBIX METOZ0B 00y4eHHUs (KPYIJIbI CTOJ, MO3rOBOM IITYpM,
pabota B rpymmnax), urpoBasi 00pasoBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (ZIeJ0Basi Urpa, posenas
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TexHojorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TOJATOTOBKA TMpe3eHTalui), MOIyJIbHas
oOpazoBaTesbHas TEXHOJIOTHSL.

Tema 2. Das Leben der Studenten.




I’ pammamuueckur mamepuan:

e (CTeneHyu CpaBHEHUS MPUJIAraTeIbHbIX U IPUYACTHIA.
Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHamul:
BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHH. BBINOIHEHWE YIpaXKHEHW Ha
MEPEBOJ] C PYCCKOTO HA HEMEIKUM M C HEMELUKOrO Ha pyCCKUil. BpICTymiieHue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBIN TEPeBO/I, paboTa B rpymmax (Iuajaoru).

OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TePMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAHHUE.
[enmoBas urpa. UTOroBeiid TECT IO TEME.

[TpoaoMmKUTENHHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTuueckme 3ausaTs 9-12 (ounoe odyuenue) / IlpakTnyeckue 3aHATUSA
5-6 (3a04HO€ 00yUeHHUeE)

Bua npakTu4eckoro 3aHATHS:

CwmemanHnas Gpopma MpoBeICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHoJIoTHsl aKTUBHBIX METOJIOB 00y4YeHHUsI (KPYIJIBIA CTOJ, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymmax), urpoBas oOpa3oBaTelIibHasi TEXHOJIOTHs (IejoBas Urpa, poseBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBatebHAs
TexHoJorus (MOATOTOBKAa TIPOEKTOB, TOATOTOBKA TMpEe3eHTaluil), MOIyJIbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHSL.

Tema 3. Hochschulbildung in Deutschland.

I’ pammamuueckun mamepuarn:

e MopganbHEBIE TJIaroJbl.
e (CKJOHEHHE puIaraTeabHbIX.

e CnocoObl BEIpaXEHUS IPUBETCTBUS, IPOIITAHUS, 3HAKOMCTBA.

Cooepoicanue npakmuieckux 3aHamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHWM. BBINOJHEHWE YNpPaXHEHH Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA HEMELIKHM W C HEMELUKOTrO Ha pPYyCCKUHM. BpICcTyrueHue ¢
Mpe3eHTaIMel Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, paboTa B rpymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PadoTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAaHHUE.
JenmoBas urpa. UTOroBeii TeCT IO TEME.

IIpo1OKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHTHS — 2 Yaca.

IpakTnueckue 3ausaTus 13-16 (ounoe oovuenue) / [IpakTnueckue
3aHaThda 7-8 (3a04HOE 00yUeHue)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHS:

CwmemanHas gpopMa npoBeIeHHs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oopa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH:

TexHo0Tusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymmax), urpoBasi 00pasoBaTeiibHasi TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TEeXHOJIOTUS (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA MPE3CHTAlUii), MOJyJIbHAS
oOpa3oBaTesbHask TEXHOJIOTHS.

Tema 4. Hochschulen in Deutschland.
I'pammamuueckuti mamepuan:




e [lIpennoru.
e [ 1arosisl ¢ ynpaBiceHUEM.
Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHAmulL:
BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXKHEHHU Ha
IIEPEBOJl C PYCCKOIO HA HEMELKHW M C HEMELUKOrO Ha PyCCKUH. BpICTymuieHue ¢
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM TIEPEeBO/I, paboTa B TpyIax (JUaJIOTH).

OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TEPMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAHHUE.
[enmoBas urpa. UTOroBeIi TECT IO TEME.

[TpoAoMmKUTENHHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IpakTuyeckue 3ansatus 17-20 (ouHoe ooyuenue) / [IpakTuyeckne
3aHaTudA 9-10 (3a04HOE 00yUeHHE)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

CwMmemanHast popma NpoBEAECHUS IPAKTUUYECKOTO 3aHATHUS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymnmax), urpoBasi 00pazoBareiibHas TEXHOJIOTHS (ZI€J0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBatebHas
TEXHOJIOTUS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA IMPE3CHTAlUii), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 5. Das Studentenleben in Deutschland.

I'pammamuueckuu mamepuan:

e MopaJbHbIE KOHCTPYKIUH.
e BrIpa)xeHuEe BpEMEHH.

Cooepoicanue npakmuieckux 3aHamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKHX YINPaKHEHWM. BBINOJHEHWE YNpPaXHEHHW Ha
NIEPEBOJI C PYCCKOTO Ha HEMELUKUH M C HEMEIKOTo Ha pycckuil. BeICcTyrmieHue c
Mpe3eHTaIMeld Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, paboTa B Ipymnmnax (JIHaJIOTH).

OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PadoTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBaHHUE.
[enoBas urpa. ITOroBeiid TECT IO TEME.

[Tpo10mKUTEIBHOCTD OJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnuyeckue 3ansaTus 21-24 (ounoe o0yuyenue) / llpakruyeckne
3aHaTUA 11-12 (3a04uHOE 00yueHHE)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS:

Cwmemannas opma mpoBeICHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATHS.

Oopa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH:

TexHo0Tusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymmax), urpoBas 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeN0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayJaupoBaHHueE), Keic-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeIIbHAs
TexHojorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TOJATOTOBKA TMpe3eHTalui), MOIyJIbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 6. Das Budget der Studenten.
I'pammamuueckuti mamepuan:




e CII0)XHOMOJYUHEHHBIE TPEIIOKECHHUSL.
e (Coro3HbIE U 0ECCOIO3HBIE TPUIATOUHBIE MTPEITIOKEHUS TONOTHEHUS.
e YucnurenbHbIE: APOOHEIE, LIETIHIC.

Coodepoicanue npakmuueckux 3aHAmul:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YNPA)KHEHUM. BBINOIHEHWE yNpaKHEHUM Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOIO HA HEMELIKHW M C HEMELUKOrO Ha PyCCKUHM. BpICTymuieHue c
Ipe3eHTAlNEl Ha HEMELIKOM SI3bIKE. Y CTHBIN IepeBoJl, padoTa B rpynmnax (Iuanoru).
OTBeTsl Ha BOIIPOCHI IO TeMe. PadoTa ¢ JIeKCUKOW M TEpMUHOJIOTHEN. Ay TUpPOBaHUE.
HemoBas urpa. UTOroBbiii TECT 110 TEME.

IIpoIOIKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IpakTnueckue 3auaTusa 1-4 (ounoe ooyvuenue) / [lIpakTnueckue 3aHATHA

1-2 (3a04HOe 00y4eHHe)

Bua npaktu4yeckoro 3aHATHS:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHUs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTHH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBareibHas TEXHOJIOTHS (JIeJ0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUST (MOJATOTOBKA TMPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3CHTAllUi), MOJyJIbHAS
oOpa3oBareibHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 7. Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.

I pammamuueckuii mamepuain:

e (O06oco06eHHbIe 000POTHI, COIO3bI MPUIATOUHBIX MPEIOKEHUH, TOTTOJTHEHUN.

Cooepoicanue npakmuieckux 3aHamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHWM. BBINOJHEHWE YNpPaXHEHH Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOIO HA HEMELKHM M C HEMELUKOrO Ha PyCCKUHM. BpICTymieHue c
Mpe3eHTaIMel Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, paboTa B rpymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 Teme. PaboTa ¢ 1eKCUKON U TEpMUHOJIOTHEH. AyIUpOBaHUE.
JenmoBas urpa. UTOroBeii TeCT IO TEME.

[TpoAoMIKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTnuyeckue 3aHATHS 5-8 (0uHOe 00yueHue) / IlpakTHYeCKHE 3aHATHS
3-4 (3a04HOe 00yUeHue)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS:

CwmemanHas Gpopma NpoBEICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

Oopa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH:

TexHo0Tusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paborta B rpymnmax), urpoBas 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIe70Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TexHojorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TOJATOTOBKA TMpe3eHTalui), MOIyJIbHas
oOpa3oBarenbHast TEXHOJIOTHA.

Tema 8. Der DAAD.
I pammamuueckuti mamepuan:



e Buael npuaaToYHbIX NPEIIIOKEHUI: ONIPEACIIUTENBHBIE, YCIOBHBIE.
e [IpuyacTHbie 0OOPOTHI.

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHAmulL:

BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXKHEHHU Ha
IIEPEBOJl C PYCCKOIO HA HEMELKHW M C HEMELUKOrO Ha PyCCKUH. BpICTymuieHue ¢
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM TIEPEeBO/I, paboTa B TpyIax (JUaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIeKCUKON U TEPMUHOJIOTUEN. AyTUPOBAHHUE.
[enmoBas urpa. UTOroBeIi TECT IO TEME.

[IpoaomKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3aaTus 9-12 (ouHoe o0yuenue) / IlpakTruyeckne 3aHATHSA
5-6 (3a04HOe 00yyeune)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

Cwmemiannas gopMa npoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBareibHas TEXHOJIOTHS (JIeJ0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBarebHas
TEXHOJIOTUS (NOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJArOTOBKA IMPE3CHTAlUii), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 9. Ein soziokulturelles Portrit Deutschlands. Geographische Lage.
Wetter, Klima.
I’ pammamuueckuii mamepuai.

o [lpuvactue |. IIpuyactue | ¢ «ZU» B pPoJM MACCHBHOTO OJKEHCTBOBAHMSI,
BO3MO>KHOCTH.

Cooepoicanue npakmui4eckux 3aHsamull.

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHWM. BBINOIHEHWE YNpPaXHEHWU Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA HEMEIKHM W C HEMEUKOTO Ha pPYyCCKUHM. BbICTyruieHue ¢
Mpe3eHTaIMeld Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, padoTa B Ipymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PadoTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAHHUE.
[enoBas urpa. ITOroBbeiid TECT IO TEME.

[IpoaomKUTENBHOCT OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IpakTnueckue 3ansaTus 13-16 (ounoe o0yuenue) / llpakTuyeckne
3aHATHSA 7-8 (3a04HOe 00yUeHMe)

Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS:

Cwmemannas opma mpoBeIeHUS MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHM:

TexHo0rusl aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIeN0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayJaupoBaHHueE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TexHojorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TOATOTOBKA TMpe3eHTalui), MOIyJIbHas
oOpazoBaTesbHas TEXHOJIOTHS.

Tema 10. Geschichte Deutschlands.
I’ pammamuueckuu mamepuan:




e Pa3genuTenbHbIN TEHUTHB.
e [Ipennoru c reHUTHUBOM.

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHAmulL:

BrinmosHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUM. BBINOIHEHWE YIPaXKHEHHU Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOIO HA HEMELKHW M C HEMEUKOIrO Ha PyCCKUHM. BbIcTyrieHue ¢
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM TIEPEeBO/I, paboTa B TpyIax (JUaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TEPMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAHHUE.
[enmoBas urpa. UTOroBeIi TECT IO TEME.

[IpoaomKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IpakTnuyeckue 3anaTus 17-20 (ounoe o0yuenue) / llpakruyeckne
3aHaTudA 9-10 (3a04HOE 00yUeHHE)

Bua npakTH4ecKoro 3aHATHSA:

Cwmemiannas gopMa npoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHOI0rusl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4YeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBareibHas TEXHOJIOTHS (JIeJ0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBatebHas
TeXHOJorus (MOATOTOBKAa TIPOEKTOB, TOATOTOBKA TMpEe3eHTaluil), MOIyJIbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 11. Das politische System Deutschlands.

I'pammamuueckuu mamepuan:

o CKJIOHEHHE MpuiaraTeabHbIX (IOBTOPEHNUE).

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsAmul:

BrinonHeHne rpaMmMaTHUUECKUX YIPa)KHEHUW. BpINONMHEHHE YNpaKHEHUU Ha
NEPEBOJI C PYCCKOTO Ha HEMELUKUH M C HEMELKOTO Ha PYCCKuil. BeicTymieHue c
Mpe3eHTaIMeld Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, paboTa B Ipymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAaHHUE.
[enoBas urpa. ITOroBbeiid TECT IO TEME.

[Ipo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3auaTus 21-24 (ounoe oovuenue) / Ilpakruyeckue
3aHaTuA 11-12 (3a04uHOE 00yUeHHE)

Bua npakTH4eckoro 3aHATHSA:

Cwmemannas opmMa mpoBeICHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATHS.

Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHN:

TexHo0THS aKTUBHBIX METOJ0B 00yUeHHUs (KPYTJbId CTOJI, MO3TOBOHM IITYPM,
pabota B rpyrmmax), urpoBasi oOpazoBarenbHas TEXHOJOTHs (ZIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayJaupoBaHHue), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TexHojorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TOJATOTOBKA TMpe3eHTalui), MOIyJIbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 12. Geschichte des deutschen Regierungssystems.

I’ pammamuueckuu mamepuan:

e DopMbI pacIpOCTPAHEHHOTO ONPEICTICHHUS.




e [IpunararenbHble B 3HAYEHUH CYIIECTBUTEIbHBIX.

Cooeporcanue npakmuyueckux 3aHAmul:

BrinosmHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHU. BBINOIHEHWE YIpaKHEHW Ha
MEPEBOJ] C PYCCKOIO HA HEMEIKUM M C HEMELUKOrO Ha pyCCKUil. BpICTymiieHue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMELIKOM SI3bIKe. Y CTHBINM MEpeBO/l, paboTa B rpyIimax (JUaorH).
OTBeTHI Ha BOTMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TePMUHOJIOTUEN. AyTUPOBAHHUE.
Henmoas urpa. UTOroBbeIi TECT IO TEME.

[Tpoa0mKUTEIBHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

3 cemecT
IIpakTuyeckue 3auaTus 1-4 (0ouHOe 00YVUeHMeE)

Buja npakTu4ecKoro 3aHATHSA:

Cwmemiannas gopmMa mpoBeIeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSTHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHo0THs aKTUBHBIX METOJOB 00yUeHHUs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOM IITYPM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTebHas
TexHoJorus (MOATOTOBKAa TIPOEKTOB, TOATOTOBKA TMpe3eHTaluil), MOIyJIbHas
oOpazoBaTeabHasi TEXHOJOTHS.

Tema 13. Bundeslinder der Deutschland.

I’ pammamuueckur mamepuarn:

e Hapeuus Bpemenu, oopasza AeiicTBuUs, MeCTA.
e Hapeuns oOpa3za AeiiCTBUS C JATUBOM U aKKYJaTHBOM.

Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamullL:

BrinonHeHne rpaMmaTHUECKHX YIIPaXHEHUW. BpINONHEHHWE ynpaXHEHWM Ha
MepeBOJ] C PYCCKOr0 HAa HEMEIKUM M C HEMELKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHue ¢
Mpe3eHTaIMeld Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, paboTa B Ipymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAaHHUE.
[enoBas urpa. ITOroBbelid TECT IO TEME.

[TpoaoMmKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3ansaTHs 5-8 (0UHOE 00yUYeHHE)

Bua npakTHu4eckoro 3aHATHSA:

CwMmemanHast popma NpoOBEACHUS TPAKTUUECKOTO 3aHATHUS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:

TexHosoTHs aKTUBHBIX METOZ0B 00y4eHHUs (KPYIJIbIM CTOJ, MO3TOBOM HITYPM,
pabota B rpyrmmax), urpoBasi oOpazoBarenbHas TEXHOJOTHs (ZIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpasoBaTebHas
TE€XHOJIOTUS (MOATOTOBKA MPOEKTOB, TMOJArOTOBKA IMPE3EHTAllUi), MOJyJIbHAS
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 14. Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.

I’ pammamuueckuu mamepuan:

e [lpemioru c akKkyaaTUBOM, TATUBOM.
e [lpennoru c 1aTUBOM M aKKyJAaTUBOM.




Cooeporcanue npakmuueckux 3aHamulL:

BreInosiHEHHE TpaMMaTUYECKUX YIPA)KHEHUM. BhINIOTHEHME yNpaKHEHWW Ha
MEPEBOJ] C PYCCKOIO HA HEMEIKUM M C HEMELUKOro Ha pYyCCKUil. BpICTymieHue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMELIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM MEpeBO/l, paboTa B rpyIiax (JUaorH).
OTBeThI Ha BOIPOCHI 1O TeMme. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyAUpPOBaHHUE.
Jenosas urpa. UTOroBei TECT 1o TEME.

[IpoAOMKUTENBHOCTh OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3auaTHA 9-12 (0UHOE 00YUEeHHE)

Bua npakTu4eckoro 3aHATHS

Cwmemrannas popma IpoBeICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHSATHS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHU:

TexHo0russ akTUBHBIX METOJ0B 00yUeHHUs (KPYTiblid CTOJI, MO3rOBOM HITYPM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7IoBasi Urpa, poJieBast
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEXHOJOTUA (ITOATOTOBKA TMIPOEKTOB, TMOATOTOBKA TMPE3EHTAlM), MOIYJIbHAs
oOpa3oBarenbHask TEXHOJOTHS.

Tema 15. Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.

I'pammamuueckuu mamepuan:

e HeomnpeneneHHple MECTOUMEHMUS.
o DyHKIUA 3aMEIICHUS CYILIECTBUTEIBHOIO.
e MecTroumeHue B pOJIM NOAIEKALIETO WU JOTIOJHEHHUS.

Cooeporcanue npakmuyecKux 3aHamull.

BrinonHeHne rpaMmMaTHYECKHX YIPa)XKHEHUW. BpINONHEHHWE YNpa)KHEHUN Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HAa HEMELUKWMHA M C HEMELKOIrO Ha PYCCKUM. BbIcTymuieHue ¢
Mpe3eHTaIMel Ha HEMEIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBo/i, paboTa B Ipymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMme. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMHUHOJIOTHEN. AyTUpOBaHUE.
[enoBas urpa. UTOroBbeiid TECT IO TEME.

[IpoaomKUTENBHOCT OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3aHaTHA 13-16 (0uHOE 00YUEHME)

Buja npakTu4eckoro 3aHsATHS:

Cwmemannas opmMa mpoBeIeHUs MPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHoOTHsa aKTUBHBIX METOJ0B 00y4eHHUs (KPYTJIbIM CTOJ, MO3TOBOM ILTYpM,
pabota B rpyrmmax), urpoBasi oOpazoBarenbHas TEXHOJOTHs (ZIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpasoBaTebHas
TEXHOJOTUA (MOATOTOBKAa TIPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAalMil), MOJIyJbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 16. Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.
I'pammamuueckuti mamepuan:

e (CyOcranTuBaIus MHPUHUTHUBOB, MPUYACTUI U PUIIAraTeIIbHbBIX.
Cooeporcanue npakmuueckux 3aHsamull.
BrinonHenne rpaMmaTHYeCKUX YIPaKHEHUW. BpINONHEHHWE YNpaKHEHUU Ha
IIEPEBOJl C PYCCKOI0 HAa HEMELKHW M C HEMELKOro Ha pyCCKUH. BrICTymuieHue c




npe3eHTalneld Ha HEMELIKOM SI3bIKe. Y CTHBIN MepeBoJi, paboTa B rpynmnax (Iuanori).
OTBeTsl Ha BOIIPOCHI IO TeMe. PadoTa ¢ JIeKCUKOM ¥ TEpMUHOJIOTUEN. AyIHPOBaHHUE.
JemoBas urpa. UTOroBeii TECT IO TEME.

IIpoIOIKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckne 3anaTus 17-20 (ouHoe oOyUyeHHe)

Bua npakTu4ecKoro 3aHATHSA:

CwmemanHast popma MpOBEACHUS MTPAKTHUECKOTO 3aHATHUS.

OO0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHH:

TexHomnorys akTUBHBIX METOAOB 00y4eHHUs (KPYTJIbI CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi o0pa3oBareibHas TEXHOJIOTHS (JI€J0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHue), Keiic-rexHosorus (case-study), mpoekTHast oOpa3oBarebHas
TEXHOJIOTUS (TOArOTOBKAa MPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTalUi), MOJYyJIbHAA
oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJIOT U

Tema 17. Die deutsche Mentalitit.

I pammamuyueckuii mamepuai:

e [1aroJiel ¢ OTAEISIEMBIMHA U HEOTAEIIEMBIMU TPUCTABKAMM.
e 3HayeHHE NPUCTABOK.

Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHAmul.

BrinmosHeHHe rpaMMaTHYECKUX YNPA)KHEHUN. BBINOIHEHUE YNpaKHEHWM Ha
NEPEBOJI C PYCCKOTO HAa HEMEUKUH M C HEMEIKOTo Ha pyccKuil. BwicTyrmieHue c
Ipe3eHTaluel Ha HEMELIKOM sI3bIKe. Y CTHBIN IepeBoJl, padoTa B rpynmnax (Iuanoru).
OTBeThl Ha BOIPOCHI IO TeMme. PadoTa ¢ IeKCUKOM ¥ TEpMUHOJIOTUEN. AyIHUpPOBaHUE.
JenmoBas urpa. UTOroBeiid TECT IO TEME.

ITpo1OKUTENBHOCTD OJTHOTO 3aHTHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckne 3aHaTUs 21-24 (04HOE 00yUEHHE)

Bua npakTu4ecKoro 3aHsATHS:

CwmemanHas popMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.

OoOpa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTMH:

TexHO0russ aKTUBHBIX METOJ0B 00yueHHUs (KPYTriblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi o0pa3oBareiabHas TEXHOJIOTHs ([IeJ0Basi Urpa, pojenas
urpa, ayJaupoBaHue), Kekc-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTelIbHAs
TE€XHOJIOTUS (TOArOTOBKA TMPOEKTOB, TMOArOTOBKA MPE3EHTAlMi), MOJyJIbHAS
oOpa3oBaTesbHask TEXHOJIOTHS.

Tema 18. Die Mafi Medien.

I pammamuueckuii mamepuann:

e [IpunarouyHbie IpPEeAJIOKEHNS CIEICTBUS.
e MoganbHbIE U YCTYNUTENBHBIE IPEIJIOKEHNUS.

Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHAmul:

BrinonHenne rpaMmaTHYECKUX YIPaXHEHUN. BpInonHEHHE ynpakKHEHWM Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOIO HA HEMEIKHM M C HEMEUKOro Ha pyCCKUil. BpICTymiieHue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM TEPEeBO/I, paboTa B rpyIax (JUaorH).
OTBeThI Ha BOMPOCHI 1O Teme. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMHUHOJIOTHEN. AyAHUpPOBaHHUE.
HemoBas urpa. UTOroBbiii TECT IO TEME.




[TpoAoMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTnueckue 3ausaTus 1-4 (ouHoe 00yUeHHe)

Bua npakTUu4ecKoro 3aHATHSA:

CwMmemanHast popma NpoOBEAECHUS IPAKTUUYECKOTO 3aHATHUS.

Oo0pa3oBaTe/bHbIE TEXHOJIOTHM:

TexHOo0rus akKTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHsI (KPYTJIbI CTOJI, MO3TOBOW HITYPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi o0pa3oBareiabHas TEXHOJIOTHS (JI€J0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keiic-rexHosorus (case-study), mpoekTHast oOpa3oBarebHasI
TEXHOJIOTHS (IOATOTOBKA MPOEKTOB, MOArOTOBKA MPE3EHTalWi), MOIyJIbHas
oOpa3oBarenbHast TEXHOJIOTHAI.

Tema 19. Probleme der deutschen Jugend.

I'pammamuueckuu mamepuan:

e BonpocurenbHbie NPeIIOKEHUS B KAYECTBE MPUIATOYHBIX.

Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamull:

BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHHW. BBINOIHEHWE YIpaKHEHW Ha
MEPEBOJ C PYCCKOTO HA HEMEUKWW M C HEMEUKOTO Ha PyCCKuu. BwicTymenue ¢
Mpe3eHTaIMeld Ha HEMEIKOM SI3bIKE. Y CTHBIM MepeBo/i, paboTa B rpymnmnax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAHHUE.
[enmoBas urpa. UTOroBeIid TECT IO TEME.

[IpoaomKUTETBHOCTD OHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3aHATHA 5-8 (04HOE 00YyUeHME)

Bua npakTu4ecKoro 3aHsATHS:

Cwmemannas gopmMa mpoBeIeHUs MPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTHH:

TexHon0THSsT aKTUBHBIX METOJOB 00yueHHUs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
pabota B rpyrmax), urpoBasi oOpazoBarenbHas TEXHOJIOTHs (JIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keiic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TexHoJorus (MOATOTOBKAa TMPOEKTOB, TMOATOTOBKA TMpe3eHTaluil), MOIyJbHas
oOpazoBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 20. Deutsche Wirtschaft im Zeitalter der Globalisierung.

I’ pammamuueckuti mamepuan:

e Jlaccus — cTpagarenbHbIN 3AI0T.
e [laccuB ¢ MOAIBHBIMU IJIArOJIAMH.
e [laccus.

Cooeporcanue npakmuyuecKux 3aHAmul:

BrinonHenne rpaMmaTHUeCKUX YIPaXHEHUW. BpINONHEHHE YNpaKHEHUU Ha
MEPEeBOJ C PYCCKOTO HA HEMEUKUWWA W C HEMEIKOTO Ha PYyCCKUM. BpIcTymiieHue ¢
Mpe3eHTaIMel Ha HEMEIIKOM sI3bIKe. Y CTHBIM MepeBo/i, paboTa B Ipymmax (JIHaJIOTH).
OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AYyIUPOBAHHUE.
JenoBas urpa. UTOroBeiid TECT IO TEME.

[TpoA0IKUTENBHOCTD OJJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.




IIpakTnueckue 3ansaTus 9-12 (ouHoe 00yUeHHE)

Bua npakTu4ecKoro 3aHATHA:

CwmemanHas Gpopma MpoBeICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHATHS.

Oo0pa3oBaTe/bHbIC TEXHOJIOTHM:

TexHoJIOTHsI aKTUBHBIX METOJIOB 00y4YeHHUs! (KPYIJIBIA CTOJ, MO3TOBOH IITYPM,
paboTa B rpymmnax), urpoBas oOpa3oBaTelibHasi TEXHOJIOTHSA (JeJoBas Urpa, poJieBas
urpa, ayJaupoBaHuE), Keic-TexHojorus (Case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTeIIbHAs
TeXHOJOrua (MOATOTOBKAa MPOEKTOB, TOATOTOBKA TMpE3EHTalUi), MOIyJbHAas
oOpa3oBarenbHast TEXHOJIOTHA.

Tema 21. Wirtschaftliche Entwicklung der neuen 6stlichen Bundesléinder.
I pammamuueckur mamepuan:

e (CocnaratenpHOe  HakJOHEHHE, oOpa3oBaHue (OpPM  HACTOSIIETO |
IPOLIEIIIETO BPEMEHHU.
Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsamul:
BoinonHenne rpaMMaTH4ecKUX YIpakKHEHUH. BblloHeHue yrnpakHeHUH Ha
IEPEBOJ] C PYCCKOTr0 Ha HEMELUKHUA M C HEMELKOro Ha pycckuil. BwicTymienue c
Ipe3eHTalueld Ha HEMELIKOM sI3bIKe. Y CTHBIN IepeBoJl, padoTa B rpynmnax (Iuanoru).

OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBAHHUE.
JenmoBas urpa. ITOroBeIid TECT IO TEME.

[TpoaomKUTETBHOCTD OJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IlpakTuyeckue 3anusaTus 13-16 (ouHoe 00yueHHE)

Bua npakTu4eckoro 3aHATHS:

CwmemanHas gopma MpoBeICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHon0THs aKTUBHBIX METOJOB 00yUeHHUs (KPYTIbIi CTOJ, MO3TOBOM MITYPM,
pabota B rpyImax), urpoBasi oOpazoBareiabHas TEXHOJIOTHs (ZIeJoBasi Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpasoBaTesbHas
TEXHOJOTUA (IMOATOTOBKA TIPOEKTOB, TMOATOTOBKA TMPE3EHTAlMi), MOMIYJbHAs
oOpa3oBarenbHast TEXHOJOTHS.

Tema 22. Die Lage der deutschen Wirtschaft im 21. Jahrhundert
I’ pammamuueckuti mamepuan:

e (OO6pa3zoBanue popm OyaylIEro BpeMEHU B KOHBIOHKTHUBE.
e [IlaccuB B KOHBIOHKTHUBE |.
Cooeporcanue npakmuueckux 3aHsamull.
BrinonHeHne rpaMmaTHYECKHX YIIPaXHEHUW. BBINONHEHHE YNpPaKHEHUU Ha
IIEPEBOJl C PYCCKOIO HAa HEMELKHW M C HEMELUKOro Ha pyCCKUH. BrICTymuieHue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBIN MEPEeBO/I, paboTa B rpyIax (JUaorTH).

OTBeTHI Ha BOMPOCHI 110 TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEN. AyTUPOBaHHUE.
Henosas urpa. UTOroBeiid TECT MO TEME.

[TpoaomKUTETBPHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausatus 17-20 (ouHOE 00VUEeHME)
Bua npakTUu4ecKoro 3aHATHA:

CwmemanHas gpopma MpoBeICHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSATHS.




Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHN:

TexHo0THsl aKTUBHBIX METOJ0B 00y4eHHUsl (KPYTIIbIM CTOJ, MO3TOBOW HITYPM,
pabota B rpymnmax), urpoBasi 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJIOTHS (JIe7I0Basi Urpa, poJieBas
urpa, ayaupoBaHHe), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTesbHas
TEeXHOJIOTUS (TOJrOTOBKA TMPOEKTOB, TMOATOTOBKA MpPE3eHTalui), MOyJIbHas
oOpa3oBarebHasi TEXHOJIOTHS.

Tema 23. Moderne Informationstechnologie
I pammamuueckun mamepuarn:
e OnucarenpHas popMa KoHbIOHKTHBA || ¢ «Wiirdety nHGUHUTHBOM.
e HepeaibHbie cpaBHUTEIBHBIE TPEAJIOKEHUS .
Cooeporcanue npakmuyeckux 3aHamul:

BrlinonHeHne rpaMmMaTHYeCKUX YIpaKHEHWH. BbINoHeHHe ynpaKHEHUW Ha
MEPEBOJ] C PYCCKOrO HA HEMEIKUM M C HEMELUKOro Ha pyCcCKUil. BrIcTymiieHue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMELIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM MEpeBo/l, paboTa B rpyIimax (JUajiorH).

OTBeThI Ha BOIPOCHI 1O TeMme. PaboTa ¢ JIEKCUKON U TepMUHOJIOTHEH. AyAHUpPOBaHUE.
[enmoBas urpa. UTOroBeiid TECT IO TEME.

[TpoaomKUTETPHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IpakTnueckue 3auaTus 21-24 (ouHoe 00VIeHue)
Bua npakTu4eckoro 3aHATHS:

Cwmemrannaas opma IpoOBEICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHATH.

Oobpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTMH:

TexHoJIOTHsT aKTUBHBIX METOJIOB 00yUeHHs (KPYIJIbIA CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM,
paboTa B TpyInax), UTpoBasi 00pa3oBaTelibHAs TEXHOJIOTHS (JeIoBast Urpa, pojeBas
urpa, ayaupoBaHuE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas oOpa3oBaTCIIbHAsS
TexHoJOorus (MMOATOTOBKAa IIPOEKTOB, TIOATOTOBKA MPE3EHTAllMi), MOJIyIbHas
oOpa3oBaTebHas TEXHOJIOTHS.

Tema 24. Die Rolle Deutschlands als Mitglied der Européischen Union.
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e [epyHnuB (KOHCTPYKIUS maptuiuin | ¢ zu).
e [Ipunoxenus.
Cooepoicanue npakmuyeckux 3aHsamul:
BrinonHeHne rpaMmMaTHYECKHX YIPaXKHEHUW. BpINONHEHHWE YNpaKHEHUW Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOTO HAa HEMEUKWHA M C HEMELKOIrO Ha PYCCKUM. BbIcTymuieHue ¢
Mpe3eHTalel Ha HEMEIIKOM SI3bIKE. Y CTHBINM MEPeBO/I, paboTa B rpyImax (JUaorH).

OTBeThI Ha BOMPOCHI 1O Teme. PaboTa ¢ JIGKCUKON U TePMUHOJIOTHEH. AyIHpOBaHHUE.
Henosas urpa. UTOroBeii TECT MO TEME.

[TpoaomKUTEIBHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

3. Yka3aHus 110 POBEACHUIO JJA00PATOPHOI0 MPAKTHKYMA

He npexycMoTpeHo Y4eOHbIM IIJIaHOM.

4. Yka3aHus 110 NPOBEJACHUIO CAMOCTOATEIbHON PA00THI 00y4al0IIUXCH



Ne HaumenoBanue 610ka Buter CPC
/i (pazzmena) TUCUMILUIMHBI
AHIIHICKUH A3BIK
YreHue OCHOBHOW W JOMOJHUTENBHOI JINTEpaTyphl; paboTa B DJIEKTPOHHOM
1 Tema 1. Engllsh as a World | o6paszoparensHoii cpese; HOATOTOBKA K YCTHBIM BBHICTYIUICHHAM IO TEMe
" | Language 3aHATHU; BBITOJHEHHE IOMANIHErO 3aJaHMs; MOArOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
YreHue OCHOBHOW W JOMOJHHUTENBHOI JINTEpaTyphl; paboTa B JIEKTPOHHOM
2 Tema 2. Life At College 00pa3oBaTeIbHON Cpesie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME
" | And University 3aHATHUM; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIHHOM JINTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON
3 Tema 3. Engllsh Customs 00pa3oBaTENbHON Cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IIO TEME
And Traditions 3aHATHU; BBINOJHEHHE IOMANIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
YreHue OCHOBHOW W JOMOJHHUTENBHOI JINTEpaTyphl; paboTa B DJIEKTPOHHOM
4 Tema 4. American Way of 00pa3oBaTebHON cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSAM IIO TeMe
Life 3aHATUH; BBIIOJHEHHE AOMALIHEro 3aJaHus; MOATOTOBKA K Y4YacTUIO B
JIeJI0BOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOH M JIOTIOTHUTEIBHON JUTEPATyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON
5 Tema 5. British and 00pa3oBaTeNbHOMN cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSAM IIO TeMe
Amerlcan Cu|s|ne 3aHATUM, BBIINOJHCHUC OOMAIIHETO 3adaHusA; NOArOTOBKAa K YYaCTUIO B
JIEJI0OBOIL Urpe.
UreHne OCHOBHOH M JIOTIOTHUTEIBHON JUTEPATyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON
6 | T 6. Eamil 00pa3oBaTEeNbHON Cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IIO TEME
cMa 6. Family 3aHATHUI; BBINOJHEHHE IOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIeJI0BOI1 Urpe.
YreHne OCHOBHOM M JONOJHUTENBEHON JINTEPATyphl; padoTa B AIEKTPOHHOMN
7 Tema 7. Some Facts about 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEME
The United Kingdom 3aHATHUM,; BBIINOJHCHUC JOMAIIIHETO 3aJlaHusd; IIOATOTOBKA K Y4YaCTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOH U JIONIOJIHUTEIBHON JIUTEPaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON
8 Tema 8. Some Facts about 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
the United States 3aHATUH; BBINOJHEHUE AOMAUIHErO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTUIO B
JIEJIOBOM Urpe.
UreHne OCHOBHOH U JIOTIOJIHUTEIBHON JIUTEPaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON
9 Tema 9. Market and 00pa3oBaTeNIbHON Cpese; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IIO TEME
Command Economies 3aHATHU; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOW M JIOTIOJIHUTEIBHOM JTUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON
10 Tema 10. Demand and 006pa30BaTeNbHOM cpefe; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM MO TeMe
Supp|y 3aHATUH; BBINOJHEHUE AOMAUIHErO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTUIO B
JIEJIOBOM Urpe.
UreHne OCHOBHOH U JIOMIOIHUTEIBHON JIUTEPATyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON
11 Tema 11. Theory of 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
Demand 3aHATHUI; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATNOTOBKA K Yy4YacTHUIO B
JIEJIOBOM HUrpe.
UreHne OCHOBHOW M JIOTIOHUTEIBHON JINTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOU
12T 12. Theorv of S | 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME
cMa [2. eory ol supply 3aHATHUI; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHus; MOATNOTOBKA K Yy4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
13 Tema 13. Factors of UYrenue OCHOBHOH H JOMONHHTENBHOH JIMTEPATYDEI; paboTa B 3JIEKTPOHHOU
Production: Canital and 00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
roduction: Lapital an 3aHATUH; BBINOJHEHHE AOMALIHErO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHUIO B
Labour JIEJIOBOM HUrpe.
14 | Tema 14. Factors of UreHue OCHOBHOW H JIOTIONHUTEIBHOMN JTUTEPaTyphl; paboTa B AIEKTPOHHOU

Production: Natural
Resources and Land

O6paSOBaTCJ'ILHOI7[ Cpeac; NMoATrOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEME
3aHfITHI71; BBINIOJIHEHUE AOOMAIIIHETO 3aJaHud; IMOArOTOBKA K YYaCTHIO B




JIEJIOBOM HUrpe.

15 | Tema 15. Circular Flow of UteHre OCHOBHOW M JIONIOIHUTEILHOM JIUTEPaTyphl; padoTa B dJIEKTPOHHOM
Payments and National 06pa301va,aTenLH0171 cpene; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEME
Income 3aHATUH; BBINOJHEHHE AOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K Y4YacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

16 | Tema 16. Taxes and Public | YrcHue ocHOBHOI U JOMOTHUTENBEHONW TUTEPATYPHL;, pab0oTa B DIICKTPOHHOM

Spending 06pa301u3aTenLHon cpelne; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEME
3aHITHI; BBIMOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

17 | Tema 17. Money and Its UreHne OCHOBHOW W JOTIOIHUTEIHHOH JINTEPaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON

Functions 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEME
3aHIATHI; BBHIMOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI Urpe.

18 | Tema 18. Introduction to UrteHne OCHOBHOW W JIOTIOTHUTEIHHOMN JIUTEpaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHON
Banking and Financial 06pa301va,aTenLH0171 cpene; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEME
Markets 3aHATUH; BBINOJHEHHE AOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K Y4YacTHIO B

JIeJI0BOI1 Urpe.
19 | Tema 19. Monetary System YreHre OCHOBHOW M JIOMIOJHHUTEIBHOM JINTEPATYpPhl; paboTa B AIEKTPOHHON
and Monetary Policies o6pa301u3aTenLH0171 cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSM IO TeMe
3aHATHUH; BBINOJHEHWE OMAIIHEro 3aJlaHus; IMOATOTOBKA K Yy4YacTHIO B
JIEJI0OBOI1 Urpe.
20 | Tema 20. Inflation UrteHne OCHOBHOMW W JTOTIONHUTEIBHOMN JUTEPaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHON
00pa3oBaTeNbHON Cpefe; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
3aHATHUM; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJlaHus; MOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJI0OBOI1 Urpe.
DpaHIy3CKHil I3bIK
UreHne OCHOBHOW W OTIOJIHUTEIHHOH JINTEPaTYphl; paboTa B SIEKTPOHHON
Tema 1. Le francais dans le | o6pasosarensroii cpese; moaroToBka K yCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
1 monde 3aHATHUM; BBINOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJlaHus; IMOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJI0OBOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIHHOHN JIUTEPATYphl; paboTa B SIEKTPOHHOU

2 Tema 2. Les Francais qui 00pa3oBaTeNbHON Cpese; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IO TEME

" | sont-ils? 3aHSATUHA; BBINOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOW M JIOTIONHUTEIBHON JUTEPaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON
3 Tewma 3. L’enseignement 00pa3oBaTeILbHOM Ccpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSM IIO TeMe
supérieur en France 3aHATHUH; BBITOJHEHHWE JOMAIITHErO 3aJlaHMs; IMOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIBHOMN JINTEpaTyphl; paboTa B SJIEKTPOHHOU

Tema 4. La cuisine 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE

4 francaise 3aHSATUHA; BBINOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

UreHne OCHOBHOW M JIOTIOJHUTEIBHOM JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON

Tema 5. La famille 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE

5 francaise 3aHSATUHA; BBINOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K Y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

UrteHne OCHOBHOW M JIOTIONHUTEIBHON JINTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON
6 Tema 6. Le Iogement en o0pa3oBaTeNbHON Cpefe; TMOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIICHHSIM TIO TeMe
France 3aHATHUH; BBIIOJHEHWE OMAIIHErO 3aJaHMsi; MOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJIOBOM HUrpe.

UreHre OCHOBHOW W JIOTIOJHUTENBHOM JINTEpaTyphl; padoTa B SIEKTPOHHOU

Tema 7. Traditions et 00pa3oBaTeNIbHON Cpejie; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME

7 coutumes francaises 3aHSTHUHA; BBIMOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

UrteHne OCHOBHOW M JIOTIOHUTEIBHON JINTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON

8 Tema 8. Les gens illustres o0Opa3oBaTenbHOU cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIICHHSM TIO0 TEMeE

de la France

3aHATHUI; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K y4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.




YreHne OCHOBHOM M JJONOJHUTENBHON JINTEPATYpPhl; paboTa B AJIEKTPOHHOMN
00pa3oBaTeIbHON Cpesie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSM IO TEME

9 | Tema 9. Voyage, voyage 3aHATHUM; BBINOJHEHHUE [OMAIIHErO 3aJlaHus; MOATOTOBKA K Yy4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIHHOM JINTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON

. 00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe

10 | Tema 10. Villes de France 3aHp;1T1/1171; BLIHOJ‘IHeIrII)I/Iél ;‘(OME?IHHGFO 3az[a}1]msl; noz[mTo};Ka K Y4acTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIBHOM JINTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON

11 Tema 11. Quand on est 00pa3oBaTeIbHOM Cpejie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHMAM II0 TEME

jeune 3aHATUH; BBINOJHEHHE AOMALIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K Y4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

YreHue OCHOBHOW W JOMOJHHUTENBHOI JINTEpaTyphl; paboTa B DJIEKTPOHHOM

Tema 12. Nouvelles 00pa3oBaTeIbHON Cpesie; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME

12 technologies 3aHATHUM; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K Y4YacTHUIO B
JIEJI0BOI Urpe.

13 | Tema 13. Projet d’avenir UreHne OCHOBHOMW W JIOTIONHUTEIBHOM JINTEpaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHON

00pa3oBaTeNbHON Cpefe; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe

3aHATHUH; BBINOJHEHUE JOMALIHErO 3aJaHusl; MOArOTOBKAa K YYacTHUIO B
JIEJI0OBOI Urpe.

14 | Tema 14. La construction YreHre OCHOBHOW U JIOMIOJHHUTEIBHOM JINTEPATyphl; paboTa B SIEKTPOHHOU

européenne 06pa3013aTenLH0171 cpene; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEME

3aHATUH; BBINOJHEHUE AOMAIIHErO 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K YYacTHIO B
JIeJI0BOI1 Urpe.

15 | Tema 15. L’économie de la | UreHue OCHOBHO# U JOMOJHUTEILHOW JTUTEPATYPHI; paboTa B DJICKTPOHHOMN

France 00pa3oBaTeIbHON Cpeie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME

3aHATHUM; BBINOJHEHHUE OMAIIHErO 3aJlaHus; IMOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJI0OBOI1 Urpe.

16 | Tema 16. Ma future UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIBHOMN JINTEpaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHON

profession 06pa3013aTenLH0171 cpene; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEME

3aHATHUH; BBINOJHEHUE AOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K Y4YacTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.

Hemenkui si3pIk

UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIBHOMN JINTEpaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHOU

. . 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MONTOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE

1. | Tema 1. Mein Studium SaIE)SITHfI; BBIHOJ'IHeI-I;I/IeH ;[OMaZ[LHHeFO 3az[a};mﬂ; HOJ:[FOTg;Ka K y4acTHIO B
JIEJIOBOI Urpe.

UreHne OCHOBHOW M JIOTIONHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON

Tema 2. Das Leben der 006pa30BaTeNbHOM cpefe; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM MO TeMe

2 Studenten 3aHSATUHA; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

UreHne OCHOBHOW M JIOTIOJNHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON

3 Tema 3. Hochschulbildung o0pa3oBaTenbHOU cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIICHHSIM TI0 TeMe

in Deutschland 3aHATHI; BBIMIOJHEHHE JOMAIITHErO 3aJaHus; IOJATrOTOBKa K y4acTUIO B
JIEJIOBOM Urpe.

YreHne OCHOBHOM M JJONOJHUTENBHON JINTEPATYpPhl; pab0oTa B AJIEKTPOHHOMN

Tema 4. Hochschulen in 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME

4 Deutschland 3aHATHU; BBINOJHEHUE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K y4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

Tema 5. Das UreHne OCHOBHOW M JIOTIONHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; paboTa B 3IEKTPOHHON

. 00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe

5 | Studentenleben in 3aHATHUI; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K Yy4YacTHUIO B
Deutschland NeI0BOH HIpE.

YreHne OCHOBHOM M JJONOJHUTENBHON JINTEPATYpPhl; pab0oTa B AJIEKTPOHHOMN

6 Tema 6. Das Budget der o0Opa3oBaTenbHOU cpefie; TOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIICHHSIM TIO TeMe

Studenten 3aHATHUH; BBIIOJHEHWE JOMAIITHETO 3aJlaHMsi; MOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIeJI0BOIL Urpe.

7 | Tema 7. Internationale UreHne OCHOBHOH M JIONIOJIHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON

O6paSOBaTCJ'ILHOI7[ CpeaC, NOATOTOBKA K YCTHBIM BBLICTYIUICHUSIM 110 TEMC




Studierende an deutschen
Hochschulen

3aHATHI; BBIMOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHusl; MOATOTOBKAa K Y4YacTHIO B
JIEJIOBOM HUTpe.

YreHue OCHOBHOW W JOMOJIHUTENBLHOM JINTEpaTyphl; paboTa B DJIEKTPOHHOM
00pa3oBaTeNIbHON Cpesie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME

8 | Tema 8. Der DAAD 3aHATHUM; BBINOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJlaHus; IMOATOTOBKA K Yy4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

Tema 9. Ein UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIHHOMN JINTEpaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHON

soziokulturelles Portriit o6pa301va,aTenLHon cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEMeE

9 | Deutschlands 3aHATHUH; BBIIOJHEHHE IOMANIHErO 3aJaHMs; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

L ZIEIIOBOIL Urpe.
Geographische Lage. P
Wetter, Klima
YreHue OCHOBHOW W JOMOJHHUTENBHOI JINTEpaTyphl; paboTa B DJIEKTPOHHOM

10 Tema 10. Geschichte 00pa3oBaTeIbHON Cpesie; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IIO TEME

Deutschlands 3aHATHUM; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJlaHus; IMOATOTOBKA K Yy4YacTHUIO B
JIEJI0BOI Urpe.
UreHne OCHOBHOH U JIOTIOTHUTEIBHON JUTEPATyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON

11 Tema 11. Das pO|ItISChe 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IIO TEME
System Deutschlands 3aHATHU; BBIIOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0OBOI Urpe.
Tema 12. Geschichte des UreHue OCHOBHO\I:/II U JIOTIOJTHUTENHLHOM JINTEpaTyphl; paboTa B DJIEKTPOHHOM

12 | deutsch 00pa3oBaTEeNbHON Cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IIO TEME

eu _SC en 3aHATHU; BBIIOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
Regierungssystems JIeN0Boii urpe.
YreHne OCHOBHOM M JONOJHUTENBEHON JINTEPATyphl; padoTa B AIEKTPOHHOMN

13 Tema 13. Bundeslinder der | o6pasoparensuoii cpese; HOArOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSAM IIO TeMe
Deutschland 3aHATUH; BBINOJHEHHE AOMAUIHEro 3aJaHus; MOATOTOBKA K Y4YacTUIO B

JIEJI0OBOI1 Urpe.
UreHne OCHOBHOH M JIOTIOTHUTEIBHON JUTEPATyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON

14 Tema 14. Berlin ist die 00pa3oBaTEeNbHON Cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IIO TEME
Hauptstadt Deutschlands 3aHATHU; BBIIOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJIOBOI Urpe.
Tema 15. Urenue OCHOBHOE/'I U JONOJHUTENIBHON JIUTEPaTyphl; paboTa B AJIEKTPOHHOM

15 | Seh irdiokei . 00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOJATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe

enenswurdigkeiten in 3aHATHU; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATNOTOBKA K YYacTHIO B
Deutschland HeNoBoi Hrpe.
UreHne OCHOBHOW M JIOTIOJIHUTEIBHOM JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON

16 Tema 16. Die deutsche 06pa30BaTeIbHON Cpe/e; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYILUICHHSM 110 TeMe
Sprache und ihre Dialekte 3aHATUH; BBINOJHEHUE AOMAUIHErO 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTUIO B

JIEJIOBOI Urpe.
UreHne OCHOBHOH U JIOMIOIHUTEIBHON JIUTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHON
17 Tema 17. Die deutsche 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; MOArOTOBKa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IO TEME
Mentalitdt 3aHATHU; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

UreHne OCHOBHOW M JIOTIOJIHUTEIBHOM JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON

. . 00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeéMe

18 | Tema 18. Die Mafi Medien 3aHATHUH, BBITOJHEHWE [OMAIITHErO 3aJaHMsi; MOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

19 | Tema 19. Probleme der UYreHre OCHOBHOW W JIOTIOJHHUTENBHON JINTEpaTyphl; padoTa B AIEKTPOHHOU
deutschen Jugend o6pa301vaaTenLHon cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICGHHSIM IIO T€Me

3aHATHUH, BBIIOJHEHWE JOMAIITHErO 3aJaHMsi; MOATOTOBKA K y4YacTHIO B
JIEJIOBOM HUrpe.

20 | Tema 20. Deutsche UreHre OCHOBHOW W JIOTIOJHUTENBHOM JINTEPaTyphl; padoTa B AIEKTPOHHOU
Wirtschaft im Zeitalter der 06pa3013aTenLH0H cpele; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHUSIM IO TEMeE
Globalisieru ng 3aHATHU; BBINOJHEHHE JOMAIIHErO 3aJaHMs; MOATNOTOBKA K Yy4YacTHUIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.
21 | Tema 21. Wirtschaftliche UteHne OCHOBHOW M JIOTIOJHUTEIHLHOM JIUTEPATYPHI; padoTa B JIEKTPOHHOM

Entwicklung der neuen

00pa3oBaTeNbHON Cpeze; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
3aHITUH; BBINOJHEHNE AOMAUIHEro 3aJaHusl; MOATOTOBKA K Y4YacTHUIO B




ostlichen Bundeslinder JENOBOM Urpe.

22 | Tema 22. Die Lage der YreHre OCHOBHOM ¥ JIOMOJIHUTEIBHOM JIUTEPATYPHI; pab0oTa B 3JEKTPOHHOM
deutschen Wirtschaft im 00pa3oBaTeIbHOM Cpejie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHMAM II0 TEME
21 Jahrhundert 3aHATHUI; BBINOJHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHMsA; IOATOTOBKA K YYacTHIO B

' es0Boit urpe.
23 | Tema 23. Moderne YreHne OCHOBHOM M JOMOJHUTENLHOM JTUTEPATYPHI; paboTa B 2JIEKTPOHHON
Informationstechnologie 00pa3oBaTeabHON cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSAM TI0 TEME

3aHATUM; BBIIOJHEHHME AOMAUIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

24 | Tema 24. Die Rolle UreHne OCHOBHOW W JIOTIONHUTEIHHOM JINTEpaTyphl; paboTa B SIEKTPOHHON
Deutschlands als Mitglied 00pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEME

e . 3aHHTPII7[; BBIIIOJTHCHUC OOMAIIHCTO 3aJaHHs, IIOAI'OTOBKAa K Y4YaCTHIO B
der Europiiischen Union y

JIEJI0BOI1 Urpe.

5. Yka3aHus 10 NPOBEAEeHNI0 KOHTPOJIbHBIX PA00T AJ1s1 00y4aloIMXCs O4HOI,
3204HOM opMBbI 00yUeHUS

5.1 TpeOoBaHus K CTPYKTYpe

CTpykTypa KOHTPOJBHOM pabOThl JOJKHA COCTOSITh M3  CIEIYIONINX
AJIEMEHTOB: HMMETh THUTYJBHBI JIMCT, OCHOBHYIO 4acTh, cioBapb. Ha o00moxke
00s3aTENIbHO YKa3bIBAIOTCA (PamMuIivsi, UMs, OTYECTBO, HOMEpP KOHTPOJIbHON paboThI,
Ha3BaHUE YHUBEPCUTETA, HOMEP TPYIIIHI.

[Ipy BBIMOJHEHUH KOHTPOJILHOW PabOThI HEOOXOIUMBI MIUPOKHUE TOJIS IS
3aMe4YaHui, OObSICHEHUM U METOIMUECKUX YKa3aHUM MpernojaBaTeis.

BreinosiHeHHBIE KOHTPOJIbHBIE pa0OThl HANPABJSIOTCS JJIsi MPOBEPKH U
pPELICH3UPOBaHUS MPENOJIaBaTel0 B YCTAHOBJICHHBIE CpPOKH (JaThl 3adyéta U
AK3aMEHa).

5.2 TpeOoBaHMS K COAEPKAHUIO
IIpumep KOHTPOJILHOI PadoOThHI N0 AHTJINICKOMY A3BIKY

|. Ilepeseoume cneodyrowue npeonodicenuss Ha pycckutl s3vik. Onpedeaume no

2PAMMAMUYeCcKUM NPUSHAKAM, KAKOU YACMblO peyu A8NA0mcs C108d, 0QopMieHHble
OKOHYaHUeM —S, U KAKYH (DYHKYU 3MO OKOHYAHUE BbINOJIHAEem, M.e. CLYHCUM Jiu
OHO.
ITokaszareneMm 3-ro JMra eIMHCTBEHHOro yucia riaroia Present Indefinite;
[Tpu3HaKOM MHOYKECTBEHHOTO YHCJIA UMEHH CYIICCTBUTEIHHOTO;
[TokazaTenem MPUTSKATEITHHOTO ITaJIe)Ka UMEHHU CYIIECTBUTEIILHOTO.
Children like to play computer games.
My brother wants to go to Disney's Center.
These people are looking for new jobs.
Il. Ilepesedume cnedyrowue npeonodicenus, obpawas BHUMAHUE HA
ocobeHHOCmU nepegooa Ha PYCCKUUl A3bIK ONpeOeNeHUll, BblPANCEHHbIX UMEHeM
CYUiecCmeumenbHbiM.

1. Seminar system is common in many universities.

2. Energy growth in this region is really impressive.

3. John is a newspaper reporter in New York.

WNEE O




I1l. Ilepegeoume cnedyrowue npeonodxcenus Ha pycckull A3vlK, codepicawjue
pasmuvie opmbl CPABHEHUs NPULALAMENbHBIX.
1. What is the name of the biggest port in the USA?
2. The island of Great Britain is smaller than Greenland.
3. The more money you earn, the more prestigious your job is
IV. [lepeseoume npeonosxcenus na pycckuti s3vlK, 00pawas GHUMAHUE HA
nepesoo HeoNPeOeleéHHbIX U OMPUYAMENbHbIX MeCMOUMeHU.
1. 1 want to say some words to your sister.
2. She has no mistake in her test.
3. Do we have any chalk on the blackboard?
V. Ilepesedume creodyiowue npeonoxceHus Ha pyccKull s3vlK, onpeoenume 8
HUX 8UO0BpEeMeHHble POPMb 21Ia20I08 U YKAXHCUmMe UX UHGUHUMUS.
1. As the office where he works at is the nearest to his house, he walks there.
2. He spent last summer in the country.
3. When will you leave home tomorrow?
VI. Ilpouumaiime u ycmno nepeseoume na pycckuu a3vik mekcm. Ilucomenno
nepegeoume 5-ii abzay.
IHosicHeHHS K TeKCTY
the wealthy — GoraTtsie;
to feel out of place — uyBcTBOBaTH Ce0s HE B CBOECH Tapelike;

FLORIDA: AMERICA'S VACATIONLAND

1. Walt Disney World, near Orlando, Florida, lets experience it all: the past, the
present, the future, and world's fantasy. In Disney's Magic Kingdom, you can go to
Main Street, USA, a town from around 1900, whose theatre shows only silent films.
You can travel through space on Space Mountain like astronauts. You can, of course,
also see characters from Disney movies and even have dinner at Cinderella Castle.

2. But Florida is much more than Walt Disney World. At Cape Canaveral, you
can go to the Kennedy Space Center and four buildings where vehicles are assembled
and astronauts are trained. Palm Beach is the space for those who prefer polo. In
general, Palm Beach is the place for the wealthy. Visitors needn't feel out of place,
though. St. Augustine, founded by Spaniards, is the oldest city in the United States.
To go through its old section, San Augustine Antiguo, you must walk or take a horse-
drawn carriage.

3. In addition to its millions of visitors, Florida has many people who come to
stay. More than half of all Floridians were born somewhere else. Florida is one of the
fastest-growing states. Who are these new Floridians?

4. First of all many Cubans settled in Miami after the Cuban Revolution. Then
there are many retired people, especially from the North-eastern and Midwestern
states. For years their jobs tied them to cold northern winters. Now they can relax in
the Florida sun. In Florida there are many social clubs, apartments, and even entire
communities that are only for older people. Almost 20 percent of Florida population
Is 65 years or older.

5. But other people move to Florida precisely because of their jobs. Florida has
a rapidly growing economy. From 1980 to 1985, for example, the number of jobs in



Florida increased by 25 percent. Florida now produces not only oranges and
grapefruit, but communications and aerospace equipment. The new jobs have brought
younger families to Florida.

VII. Ilpouumaiime sonpoc k mexcmy. M3 npusedenHviX 8apuanmos omeema
VKasicume  HoMmep  NpeodlodCeHUs,  cooepicawje20  NpasulibHblll  omeem Ha
nocmaeieHHblll eonpoc.

Why do many retired people move to Florida?

1. because they like the climate.
2. because they were immigrants.
3. because they want to find a job.

IIpumep KOHTPOJIBbHOM PadoThI 0 PPAHLY3CKOMY A3BIKY

|. 3a0aiime 6ce 6o3moorcHbIE BONPOCHL K CEOYIOWUM NPEONOHCEHUSM.

1. 1l ferme la porte.

2. A Moscou il y a beaucoup de monuments.
Il. Packpoiime ckoOxu u 6 3a8ucumocmu om cMblclia nocmasbme 21a2ovl 8 Présent,
passé composé wau futur simple 6 coomeememeyowem muye u yuce.

1. lls (finir) leur composition.

2. Hier, elle (partir) pour Lyon.

3. Je (étre) a Paris demain.
I1l. Obpa3zyiime 6ce nosenumenvuvle hopmvi om credywux 21a2on08:

Se lever, faire

IV. a) 3amenume mouxu 6 npasoii KoioHKe cOOMBEMCMBEYIOWUMU NPUTALAMETTLHBIMU

JHCEHCKO020 pooa.
un petit village - une........ ville
un boulevard étroit - une rue..........
un beau chateau - une ....... maison

un centre industriel - une region..........
un corps gras - une tarte...........
un vieux quartier - une....... histoire.
6) 3anuwume ciro8ocouemaHus U3 160U KOJOHKU 80 MHONCECMBEHHOM YUCTIE.
V. Ilepeseoume caedyrowue npeonodxcenus, oopauias GHUMAaHUe Ha MHO2O3HAYHOCTb
npeoso2os.
1. Elle est partie pour Marseille.
2. Nous irons au cinema.
3. Je voyage en bateau.
4. Marseille se trouve en France.
5. Il parle a son ami de son voyage.
6. Elles reviennent du magasin.
7. Dans ce vase il y a des fleurs.
VI. Bcmasvme emecmo mouex mecmoumenusi unu Hapeuus “y”, “en”. Ilepeseoume
NPeonodHCceHUsL HA PYCCKULL S3bIK.
1. Vous interessez-vous a cette histoire? — Oui, je m’....interesse.



2. Allez-vous a l'institut? - Oui, nous...... allons.

3. As-tu parlé de cet incident? - Oui, j’....... ai parlé.

4. Ton pére, est-il revenu de Paris? - Oui, il.....est revenu.

VII. Ilpouumaiime u ycmmno nepeseoume mexcm. Ilepenuwume u nepesedume
nucoemento 4,5 u 6 abzaywi.

MARSEILLE
1. Marseille est la deuxiéme ville de France aprés Paris, mais la troisiéme
agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise. Elle est une des plus ancienne villes.
Marseille a été fondée par des Grecs au Xle siecle avant notre €re. Cette petite ville
située au bord de la Méditerranée, dans une baie entourée par des montagnes, est
devenue le plus grand port francais.
2. La ville est dominée par la basilique de Notre-Dame de la Garde qui se trouve sur
une colline. La basilique a été construite au milieu du XIXe siécle. Une belle
panorama s’ouvre du haut de la basilique.
3. Les Marseillais sont fiers de leur Cannebiére: c’est une belle et large rue qui
descend vers le Vieux Port. Elle est aussi animée que Grands Boulevards a Paris. La
Cannebiere a divisé la ville en deux parties: le vieux Marseille aux rues sombres et
étroites et les quartiers modernes aux belles maisons et larges boulevards plantés de
palmiers et de platanes.

4. C’est dans cette ville que commence I’histoire d’Edmond Dantes, le comte de
Monté-Cristo, racontée par Alexandre Dumas. Non loin de la ville, sur une petite ile,
se trouve le celebre Chateau d’If. Le guide montrera aux touristes la cellule dans
laquelle Edmond Dantés a été enfermé plus de 14 ans et d’ou il a réussi a s’évader.

5. L’industrie marseillaise est présentée par celle de corps gras. On produit ici de
I’huile d’olive. Les industries alimentaires sont représentées par des brasseries,
chocolateries, raffineries de sucre, conserveries, fabriques de boissons. Depuis déja
plusieurs années on produit ici des materiaux de constructions (tuiles, ciments).
6. Depuis sa fondation Marseille a toujours été un port qui engendera la ville. Au
cours de toute son histoire, Marseille s’est plus intéressée a la mer qu’a I’intérieur.
Voila pourquoi il s’appelle toujours “un navire ancré en rade de France”.

Mots et expressions:
Tuile, f - yepenuma
Palmier, m — manema
Au cours de-B Teuenue
Ancré en rade — crosiuii Ha peiiae
VII. Bwinuwume uz 2 abzaya npeonoscenue c participe passé, noouepkunume
npuyacmue, yKaxcume om KAKo2o 21a20id OHO 00pa308aHO U 8 KAKOU poiu 8
npeonoxcenuu gvicmynaem. Ilpeonoocenue nepesedume.
IX. Buinuwume u3z 6 abzaya npeonoxceHue ¢ MeCMOUMEHHBIM 2NA20N0M,
nooyYepKHuUme 21a201, yKkaxcume gpems 2nazona. Ilpednoscenue nepegedume.
X. Hpouumaiime 1 ab63ay. M3 npusedénnvix Hudice NpeosoxceHull 8vibepume mo,
KOmMopoe COOM8emcmayen €20 COO0epAHCAHUIO, U YKANCUme e20 Homep.

1. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres 1’agglomération parisienne.

2. Marseille est une troisieme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.

3. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.




IIpumep KOHTPOJIbHOI PadoOThHI 0 HEMEIIKOMY SI3BIKY

3aoanue 1. Ilepenuwiume u3 OAHHBIX NPEOONCEHUU me, Oelicmeue KOmopblix
NPOUCX00Um 8 HAcmosiujee 8pems, nepeseoume ux.
1) Viele Menschen besuchen jahrlich die zahlreichen Kultur historischen Stétten
Dresdens.
2) Die Gemailde Galerie Dresdens entstand im Jahre 1722.
3) Die Stadt wird Erzeugnisse der chemischen Industrieproduzieren.
4) Dresden ist in der ganzen Welt als Stadt der Kunstbekannt.
5) Heute zdhlt Dresden iiber 500000 Einwohner.
3aoanue 2. Ilepenuwiume u3 OAHHBLIX NPEONONHCEHUU me, Oelcmeue Komopblx
APOUCXOOUTLO 8 NPOULTIOM, nepedeoume Ux.
1) Dresden isteinbedeutendeskulturelles und wissenschaftlichesZentrum des
Landes.
2) In den letzten Jahren wuchsen modern Neubaugebiete.
3) Charakteristisch fiir die Industrie Dresdens ist ihre Vielseitigkeit.
4) Die Gemaélde Galerie wird im Laufe der Zeit immer Mehran Bedeutung
gewinnen.
5) Die Werktitigen haben die Stadtwiederhergestellt.
3aoanue 3. Buinuwume u3 ynpasicnenuti 1 u 2 npeonoscenus, Oeticmeusi Komopvlix
npoucxooum 8 6yoyujem.
3adanue 4.  Ilepenuwume  credylowjue  CLONCHblEe  CYyUjeCmeumesibHbie,
scmpeuarowuecsi 8 mexcme «Dresdeny, noouepknume 6 HUX 0CHOBHOE C1080; 3amem
nepesedume ux nucvmenuo. ([Ipu ananuse u nepesode yuumsigaiime, umo nocieoHee
CII0BO AB/I€MCsL OCHOBHBIM, A Npedulecmeayioujee NosACHaem e2o).
Hanpumep,
Die Atomenergie— aToMHast 3HEPTHUs, SHEPTHUSI aTOMA.
Der Industriebetrieb, die Kunststadt, das Touristenzentrum, die Geméldegalerie, die
Kunstsammlung, die Maschinenbauindustrie.
3adanue 5. Ilpouumaiime mexcm u nepegeoume e20 YCMHO, 3amem nepenuuiume u
nepegeoume nucomeHHo avzaywl 1, 3, 5.
DRESDEN
1. Die Griindung Dresdens (Stadt der Industrie, Wissenschaft, Kunst sowie
Touristenzentrum) erfolgte spatestens um 1200. Dresden blieb fast 300 Jahre ein
unbedeutende Stadt.
2. 1485 gewann Dresden als Hauptstadt des sdchsischen Feudalstaates an Bedeutung
und bliihte rasch auf. Die Stadt erlangte als “Elb-Florenz” européischen Ruf. Dresden
verwandelte sich in eine Grofe Zahl von Industriebetrieben entstand in allen Teilen
der Stadt. Bedeutend waren Zigaretten-, Photo- und Kino-, Maschinenbauindustrien.
3. In enger Verbindungmit der spezialisierten Industriestenen die wissenschaftlichen
Einrichtungen Dresdens. Dazugehoren. a. mehrere wissenschaftliche Einrichtungen
der Elektrotechnik und Elektronik.



4. Die Technische Universitit Dresden ist in der ganzen Welt bekannt und gehort zu
den groften technischen Universitit bestimmen 8 weitere Hochschulen und mehrere
Fach- und Ingenieurschulen das wissenschaftliche Leben der Stadt.

5. Am bekanntesten wurde Dresden in der ganzen Welt als Kunst und der Kultur. Am
bedeutendsten fiir die Rolle Dresdens als Kunststadtsind seine Kunstsammlungen.
Sieumfassen die beiden Gemaéldegalerien: Alte und Neue Meister. Inder Gemaélde
Galerie Dresdens befindest ich eine der groBBten Sammlungen der Nesteuropéischen
Malerei. Sieent stand im Jahre 1722 und enthidltheuteeine grof3e
Anzahlhervorragender Schopfungen der italienischen, holldndischen und fladmischen
Vlalerei. Das bekannteste Werk der Galerieist Raffaels “Sixtinische Madonna”.
IMosicHeHUsI K TEKCTY

Elb-Florenz—®nopennus Ha in0e.

u.a. (unteranderem) — B Tom 4ucIIe.

Raffael — Padasn

“Sixtinische Madonna” — «Cukctuackas MagoHHa»

3adanue 6. Ilpouumaiime ciredyrouue nNpedsodcerus, nepenuwume u nepegeoume
NUCbMEHHO NPeONodACEHUE, KOMOPOe NPABUIbHO nepedaen cooepiicanie mexkcmd.

1. Dresden blieb als ,,Elb-Florenz unbekannt.

2. In Dresden gibtesmehrere Fachschulen.

5.3 TpeooBanusi K 0pOpPMJIEHHIO

O0BEM KOHTPOIBHOM padoThl — 10 10 cTpanun Gpopmara A4, HaneyaTaHHOTO C
oJ1HOH cToponsl TekcTa (1,5 uarepsan, mpudt Times New Roman, nosnst mupoxue).

6. IlepeyeHb OCHOBHOM U JONOJHHUTEIbHON Y4eOHOM JIUTEPaATYpPbI
6.1 AHrimiickuii A3bIK

OcHoBHas JuTEpaTypa:

1. IHocTpaHHbIif s3bIK (aHTTIMHCKUI) : yueOHoe nocodue / coctaButenu O. H.
Usyc, U. A. IlepeBepzeBa. — Yccypuiick : [Ipumopckas I'CXA, 2020. — 92 c. —
Texkcr : snexktpoHHblid // JlaHb : 37meKTpoHHO-OuOIMOTEeuHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/255176

2. Poneraitzep, A. A. English: Fundamentals of Business Communication :
yaeOHoe mocobue / A. A. Pompraiizep, A. A. Pecenuyk. — Kemeporo : Keml'V,
2022. — 162 c. — ISBN 978-5-8353-2973-1. — Tekct : amekTpoHHbIN // JlaHb :
2JIEKTpOHHO-OMOMoTeunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/307379

3. COOpHMK KOHTPOJIbHBIX padOT ISl CTYACHTOB 3a04HON (OopMbI OOyUeHHUs /
T.U. Kpacuxosa, .. Apytionsin; MI'OTY. - Koposie M.O. : TexHosornueckuii
yHuBepcurteT, 2021. - 198 c. - ISBN 978-5-6044705-9-6.

4. Cobakapp, T. I'. UHOcTpanHbIH 53bIK : yueOHO-MeToan4deckoe nocodue / T.
I'. CoGakapsb, JI. B. fAxosneBa, M. A. TkaueBa. — Cankr-Ilerepoypr : 130
CIIoyTyud, 2021. — 301 c. — ISBN 978-5-94047-864-5. — Tekcr:
AJIEKTPOHHBIH // Jlanb : AIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema.

https://e.lanbook.com/book/246503



https://e.lanbook.com/book/255176
https://e.lanbook.com/book/307379
https://e.lanbook.com/book/246503

5. Uyraesa, K. M. English in Progress : yuebno-metoauueckoe nocodue / K.
M. Yyraera, O. A. ®ponora, I0. X. Kum. — Mocksa : PTY MUPDA, 2021. — 119
c. — Texcr : anexTpoHHBIN // JIaHb : 3neKTpoHHO-OMOMMoTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/182563

JlonosHuTEIbHAS JIUTEPATypa:

1. ApytionsiH, JI.JI. Metonuueckas pazpadoTka "Yuumcs 3a/1aBaTh BOMPOCH"
(Aarmmiickuit s3pik) / JJ. Apytionsn ; 'BOY BO MO "Texnonoruueckuit
yauBepcutet". - Kopone M.O. ; CapatoB : Amupur, 2019. - 17 c. - ISBN 978-5-
00140-376-0. - TekcT (BU3yaJIbHBIN) : HEMOCPEICTBCHHBIH.

2. KpacukoBa, T.M. Aurimiickuii s3bIK : yd9eOHOE MOCOOWE IS CTYICHTOB
NEPBOr0 Kypca HeA3bIKOBBIX By30B. - Koposnes : MI'OTY : Kanwep, 2017. - 141 c. -
ISBN 978-5-91730-716-9. - TekcT (Bu3yalbHBIN) : HETIOCPEACTBEHHBIM.

3. Maxkcumiok, E. B. English-speaking countries=AHIIOrOBOpSIIIUE CTPAHBI :
yaebHoe nocodue / E. B. Makcumriok. — Owmck : Cu6AJIN, 2020. — 74 c. — Tekcr :
ANEKTPOHHBIM //  JlaHb : dJNEKTpOHHO-OMOMMOTeuHass cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/163737

4. Connuesa, E. H. IHocTpaHHBIN S3bIK (aHTMIHMHUCKUN A3BIK) : METOJAMYECKHE
ykazanus / E. H. Connnea, H. FO. Cumymkuna. — HoBocubupck : CI'YBT, 2022.
— 102 c. — Tekcr : 25eKTpoHHbIH // JIaHb : 371eKTPOHHO-OMOIMOTEYHAsI CUCTEMA. —
URL.: https://e.lanbook.com/book/293420

5. Tarapaunena, C. H. English in Practice: Level 1: npaktukym : ydeOHOe
nocobue / C. H. Tatapaunesa, H. B. Konommtok, H. . IlonomapeBa. — TonpsaTTh :
TT'Y, 2020. — 320 ¢. — ISBN 978-5-8259-1486-2. — Tekcr : anekTpoHHbIH // JIaHb
: AIEKTpOHHO-O0MOIMoTeyHas cucrtema. — URL: https://e.lanbook.com/book/159633

6. UepnoBa, H. W. English Grammar Peculiarities : y4eOHO-MeTOqMUECKOE
nocooue / H. U. Yepnosa, H. B. KaraxoBa. — Mockga : PTY MUPDA, 2021 —
Yacts 2 — 2021. — 84 c¢. — Tekct : anekTpoHHBIN // JlaHb : AIEKTPOHHO-
onbmmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/218603

6.2 ®@paHuy3cKuii A3bIK

OcHoBHas auTEpaTypa

1. Annpesnosa, JI. H. ®paniy3ckuii s3eik. Frangais en technologie : yue6Hoe
nocobue / JI. H. AuapessnoBa. — HoBocubupck : HI'TY, 2021. — 71 ¢. — ISBN
978-5-7782-4426-9. — Tekcrt : 351eKTpOHHBIN // JIaHb : 35eKTpOHHO-OMOIMOTEUHAs
cucteMa. https://e.lanbook.com/book/216284

2. borym, H. b. ®panity3ckuii a3bik : yueOHO-MeToanueckoe nocodue / H. b.
borym. — Mocksa : PTY MUPDA, 2020. — 52 ¢. — TekcT : anekTpoHHbIi // JIanb :
9JIEKTPOHHO-OMOIMOTeuHas cuctema. https://e.lanbook.com/book/163870

3. KorreBa, E. B. ®paniy3ckuii s3bIk : yuyeOHoe mocobue : [16+] / E. B.
Kortena ; Texnonornyeckuii yauBepcuter. — Mocksa : lupexkr-Meaua, 2022. — 112

C. : UL — Pexum JNOCTyIa: 1o ITOZIIUCKE. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=685316
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4. ®enotkuHa, E. B. @paHiy3ckuil g3bIK B 310Xy MN0OAIU3aluU : ydyeOHOe
nocobue / E. B. ®enotkuna, P. I'. 'ycea. — Mocksa : PYT (MUUT), 2021. — 152
c. — Teker : anektpoHHbl // JlaHb : BIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS CHCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/269672

5. [llapamosa, T. H. ®panmy3ckuii 5361k = Le frangais : yuebnoe mocodue / T.
H. Hlapanosa, C. E. I'pyenko. — Omck : OMI'TY, 2020. — 112 c. — ISBN 978-5-
8149-2972-3. — Tekcr : »neKTpoHHBIM // JlaHb : 3JIEKTPOHHO-OMOJIMOTEUHAS
cucteMa. https://e.lanbook.com/book/186936

JlonoJiHUTeIbHASI JIMTEpaTypa:

1. bopucos, A. B. Vacances. Voyages : yuebnoe nmocobue / A. B. bopucos. —
[Tenza : TII'Y, 2020. — 76 c. — ISBN 978-5-907262-82-9. — TeKcT : 3MEKTPOHHBIH
// JlaHb : 3neKTpOHHO-OMOIMOTEe"Has cucteMa. https://e.lanbook.com/book/162307

2. I'mymikoBa, E. H. W3yuait u coBepreHcTByit. [ pammatrika ¢paHIry3cKOro
s3bIka : yaeOHoe mocodbue / E. H. I'mymkoBa. — ExarepunOypr : YI'JITY, 2019. —
108 c. — ISBN 978-5-94984-714-5. — TekcT : 25eKTpoHHbIH // JlaHb : 3JIeKTpOHHO-
oubmoteunas cuctema. https://e.lanbook.com/book/142587

3. HopmunonTora, O. A. B mupe dpaniry3ckoro s3pika : yaebHoe mocooue / O.
A. HopmunontoBa, C. [I. XKuponkuna, I'. H. 3aBpsnioBa. — Jluneuk : Jluneuxuit
[Ty, 2021. — 106 c. — ISBN 978-5-907461-18-5. — TekcT : a5eKTpoHHbIH // JIaHb
: DIIEKTPOHHO-OnOMoTeuHas cucrema. https://e.lanbook.com/book/228644

4. lopmuaontoBa, O. A. @paHIly3CKUid ¢ YAOBOJIBCTBUEM : yueOHOE mocooue /
O. A. lopmunonrosa, C. 1. ’Kuponkuna, I'. H. 3aBpssioBa. — Jluneuk : Jluneukui
I'T1Y, 2019. — 87 ¢. — ISBN 978-5-907168-01-5. — TekcT : anmekTpoHHbIi // JIaHb :
AIIEKTPOHHO-OMOmMoTeyHas cuctema. https://e.lanbook.com/book/122453

5. MHocTpanHbii A3bIK (PpaHiy3ckuil) : yuedHoe nocodue / coctaBurens U. U.
['myroBa. — moc. KapaBaeBo : KI'CXA, 2021. — 88 c¢. — TekcT : 3IeKTpOHHBIN //
JlaHb : 35eKTPOHHO-OMOMMoTeuHas cucteMa. https://e.lanbook.com/book/252257

6. Cxopuxk, JI. I'. ®dpannysckuit s3bik : yueoHoe mocodue / JI. I'. Ckopuk. —
Mocksa : MIIT'Y, 2017. — 296 c¢. — ISBN 978-5-4263-0519-9. — TexkcT :
AIEKTPOHHBIN // Jlanb : AIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema.

https://e.lanbook.com/book/107386

6.3 Hemeukuii A3bIK

OcHoBHas JuTEparTypa:

1. Kucenesa, E. A. InocTpaHHbI# 361K (HeMeLKUH) : yueOHoe nmocodue / E. A.
Kucenesa, H. C. KynukoBa. — HoBocubupck : CI'YBT, 2021. — 134 ¢c. — ISBN
978-5-8119-0897-4. — Tekcrt : 35eKTpOHHBIN // JlaHb : 3IeKTpOHHO-OMOIMOTEUHAs
cucrema. https://e.lanbook.com/book/293390

2. Pynwimiea, JI. O. Hemenkuit si3b1k : yaeOHO-MeToAMUECKOE mocodue / JI. D.
PyneimeBa. — Yman-Yio : BCTUK, 2020. — 52 ¢. — Texkct : anextponnsiii // JIaHb
: JIIGKTPOHHO-OMOIMOoTewHas cuctema. https://e.lanbook.com/book/158642

3. Crerikypc Ha MHOCTPAaHHOM si3bIKe : yueOHoe mocodue / 3. H. bontenko, M.
B. Bopo6seBa, U. 0. Kpeuerora [u ap.]. — ['opHo-AnTaiick : TAI'Y, 2021. — 129
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c. — Tekcr : osnektpoHHbl // JlaHp : 3NEKTPOHHO-OMOTMOTEYHAs] CHUCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/178003

JlonoTHUTEIbHAS JJUTEpaTypa:
1. bBecraesa, E. B. I'paMmmaTika Hemenkoro si3bika : yueoHoe mocooue / E. B.
becraeBa, H. M. Mupza6exoBa. — Mocksa : PYT (MUUT), 2019. — 88 ¢. — Tekct
AIIEKTPOHHBIN /[ Jlanb : AIEKTPOHHO-OMOIUOTEeUHAS cucrema.
https://e.lanbook.com/book/175704
2. CricoeBa, E. B. Hemenkmii 51361k : yueOnoe mocoobue / E. B. CricoeBa. —
Bonorna : BTMXA um. H.B. Bepemaruna, 2022. — 108 c. — ISBN 978-5-98076-
374-9. — Tekct : snexTpoHHbIN // JlaHb @ 3JEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAsI CUCTEMA.
https://e.lanbook.com/book/313973

7. Ilepeuenb pecypcoB HHGPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHHMKALIMOHHOM CeTH
«MHTEepHET» HEOOXOAUMBIX VIS OCBOCHMS IUCHUILIUHBI (MOXYJIA)

http://biblioclub.ru/ - Yausepcuterckas 6ubmmoreka ONLINE
http://www.znanium.com/catalog - DneKTpoHHO-OMOIHOTEYHAS CHCTEMa
https://lib.rucont.ru/search - DnekTpoHHO-OMOIUOTEUHAs clicTeMa PykoHT
https://urait.ru/ - O6pa3oBarenbHas miarhopma FOpait
https://e.lanbook.com/ - DnekTpoHHO-OMOIMOTEUHAs cucTeMa JlaHb

ok wWwhE

8. Ilepeyenb MH(POPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHI, MCIIOJIb3yEMbIX NPHU
OCYLIeCTBJICHMH 00Pa30BaTeJIbHOIO MPOLECCa M0 AUCHUIINHE (MOAYJII0)

IMepeuenn nporpammuoro odoecnevenns: MSOffice, PowerPoint.

Nudopmanuonnbie CIpaBoOYHbIe CHCTEMbI: HE IPEAYCMOTPEHBI KypCOM
JUACLUILIVHBL.

Pecypcbl uHGOpMaLIMOHHO-00pa30BaTeIbHOM Cpeabl Y HUBEPCUTETA:

Pabouas nmporpamma u metoauueckoe obecrieueHue no kypcy «MHocTpanHbIit
A3BIK.
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